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Государь мой !

JJl не знаю кто вы; но вѣдаго толькв
то , что за сочиненііе ваше достойны
почтенія и великія благодарности. Баша
комедія о Время троекратно предста
влена была на ИмператорскомЪ при
дворномЪ театр!) , и троекратно по
степенно умножала справедливую по
хвалу своему сочинителю. И какЪ не
быть ей хвалимой? Бы перьвой сочини
ли коиедію точно вЪ нашихЪ нравахЪ ;
вы перьвой сЪ такимЪ искусствомЪ и
остротою , заставили слушать Ѣдкость
сатиры , сЪ пріятностію и удоволь
ствіемЪ ; вы первой сЪ такою благоро
дною смЪлостію напали на пороки вЪ
россіи господствовавшая j и вы перьвой
достойны по справедливости великой по
хвалы во представленгВ вашей коме
діи оказанной. Продолжайте, государь
мой, кЪ славѣ россіи , кЪ чести своего
имени, и кЪ великому удовольствію ра
зумныхЪ единоземцовЪ вашихЪ; продол
жайте, говорю, прославлять себя вашими
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сочинениями, перо ваше достойно равен
ства сЪ МоліеровымЪ. Следуйте его
примеру : взгляните безпристрастнымЪ
окомЪ на пороки наши , закоренЬлыя
худыя обычаи j злоупотребленія , и на
всЪ развратныя наши поступки ; вы
наймете толпы людей достойныхЪ
вашего осмЪянія j и вы увидите, како і
еще пространное поле ко прославленно
вашему осталось. Изтребите изЪ сердца
своего всякое пристрастіе j не взирайте
на лица : порочной человѢкЪ во вся
комЪ званіи равнаго достоинЪ презрѣнія.
Низкостепенной порочной человѢкЪ ,
видя осмВваема себя купно сЪ превосхо
дительнымЪ , не будетЪ имѣть при
чины роптать , что пороки вЪ бедно
сти только одной перомЪ вашимЪ
угнетаются. А превосходительство ,
удрученное пороками , вЬ первой разЪ
вЪ жизни своей возчувсілвуетЪ равен
ство сЪ низкостепенными. Бы первой
достойны показать , что дарованная
вольность умамЪ россійскимЪ употре"
бляется вЪ пользу отечества. Но , го
сударь мой , почто укрываете свое
имя j имя всеобщая достойное благодар
ности : я никакой не нахожу кЪ тому
причины. Не уже ли, оскорбя толь же
стоко пороки и вооружа противЪ себя
порочныхЪ, опасаетесь ихЪ злословія ■
НЬтЪ , такая слабость никогда не мо

жетЪ
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экетЪ ѵтѣтъ иѣста вЪ вашемЪ сердцѣ.
И можешЪ ли такая благородная смѣ
лость опасаться угнітенія вЪ то
время j когда ко щастію россіи и ко
благоденствію человіэческаго рода ,
владычествуетЪ нами премудрая
ЕКАТЕрИНА : ЕЯ удовольствіе ,
оказанное во представленіЗ вашей ко
медіи , удостовѢряетЪ о покровитель
стве ЕЯ такимЪ какЪ вы писателямЪ.
ЧегожЪ осталось вамЪ страшиться ? Но
можетЪ быть особенныя причины при»
нуждаютЪ васЪ укрывать свое имя ;
ежели такЪ , то не тщусь проникать
оныхЪ. И хотя имя ваше навсегда
останется неизвѢстнымЪ , однакожЪ
почтеніе кЪ вамЪ мое никогда не ума
лится. Оно единственнымЪ было по
6уждені'емЪ приписанію вамЪ журна
ла подЪ иазваніемЪ Жнволнсца. При
мите, государь мой, сей знакЪ благодар
ности за ваше преполезное сочиненіе
отЪ единоземца вашего. Вы открыли
лнѢ дорогу , которой я всегда стра
шился ; вы возбудили во мнЪ желаніе
подражать вамЪ вЪ похвальномЪ подви
ге , исправлять нравы своихЪ едино
земцовЪ у вы поострили меня испы
тать вЪ томЪ свои силы : а дай Боже ,
■чтобы чит .я вЪ листахЪ моихЬ
находили х порое подобіе той
сели и ост тѳрыя оживляютЪ

ваше



ваше сочиненіе. ЕстьлижЪ буду имѣть
успІхЪ вЪ моемЪ предпріятіи , и есть
ли листы мои принесутЪ пользу и уве
селеніе читателямЪ , то за сіе они не
мнЪ , но вамЪ бу^утЪ одолжены : ибо
безЪ вашего примѣра , не отважился бы
я напасть на пороки j а я останусь
навсегда,

вашимЪ почитателемЪ,

С. Жииолисц*.

IT. П. ХотѢлЪ бы я просить васЪ, что,
бы вы сделали честь моему журна
лу , сообщеніемЪ какого либо изЪ ва
шихЪ міэлкихЪ сочиненій ; но опа
саюсь отвлечь опіЪ упражненій ва
шихЪ. ВпротчемЪ для меня весьма
лестно получить вашЪ отвІтЪ.

ЖЪ С лихт летеріГургЪ

^ілріал 12 дйЯу ,

177 2 гяда»
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АВТОрЪ КЪ САМОМУ СЕББ.

X ы делаешься АвторомЪ ; ты прини
маешь названіе Живописца ; но не такова,
которой пишетЪ кистью 3 а Живопи
сца перомЪ, изображающего наисокровен
НІэйшія вЪ сердцахЪ человечески хЪ по
роки. Знаешь ли, мой лругЪ, какой ты
участи себя подвергаешь ? выдаешь ли
совершенно , какой предлежитЪ тебВ
трудЪ? извѣстны ли тебѣ.твои свой
ства и твои читатели ? надѣешься ли
всЪмЪ имЪ сдѣлать угожденіе? взвѢсилЪ
ли ты безпристрастно свои достоин
ства и способности ? по^умалЪ ли, что
худой АвторЪ добровольно себя всеоб
щему подвергаетЪ осмЪянію ?  Ты
молчишь: бЪдной человЪкЪ ! ты столь
ко же порабощенЪ страстямЪ своимЪ, какЪ
и тѣ, которыхЪ исправлять намѣряешся!
— Слышу твое возражение : какЬ оно
;лабо и смѣшно. Ты говоришь , вить
яругія пишутЬ , не больше моего имѣя
тособностей ; для чего же не писать и
5нВ , имѣвшн столько же кЪ писаніго
)хоты , какЪ и они ; да еще и тогда,
іакЪ всѣ мои прт'ятели увЪряютЪ, что
і кЪ писаніюспособенЪ: ты одинЪ толь

Б ко
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ко упорствуешь и никогда на ихЪ не
хочешь согласиться мнѣнііе.  Выслу
шай мой огпвЪтЬ, твоими же скажу те
6Ь словами : вить другихЪ пересмЪха
ютЬ , для чего же ты примЪромЪ ихЪ
не исправляешься ІІріятели твои льсти
ли тебі> или по легкомыслію , или вЪ
насмЬшку , или наконецЪ по ложной
благопристойности худое хвалить ,
дабы не раздражить хулимаго: ты узна
ешь, сколь опасны такія пріятели ! Я.
вЪдаю, что утвердить тебя вЪ твоемЪ
заблужденіи не великаго имЪ стоило
трѵда. Самолюбіе твое было т'ЬмЪ удо
вольствовано, и ты думалЪ' такЪ: Дру*
гихЪ пересмЪхали и охуждали для того,
что они писали дурно j я самЪ усма
тривалЪ ихЪ погрешности; яб^ду ста
раться убЬіать огпЪ подобныхЪ и по то
му не только что не подвергну себя пори
и,анію, но надѣюсь еще заслужит, ъ по
хвалу  КакЪ ты хуло себя знаешь! и
какое заблуждение ! Всѣ писатели такЪ
думаютЪ, вс'ІЗ такЪ мысленно оправды
ваются , всЪ такЪ зблуждаютЪ, и всѣ
вЪ другихЪ находятЪ иогрВшности , а
ве видятЪ только собственьыхЪ своихЪ.
Посмотри на сего высокспарнаго Неяло
лада з онЬ силится , напрягается, обѣ
щ. етЪ гору, но всегда рождаешЪ мышь:
всЪ такЪ о немЪ го>юрятЪ j носнЪодинЪ
утверждаешь , что всѣ обманываются

 ЪѢа
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■ БѢдной АвторЪ ! Взгляни на сего
дерзкаго Крнпотолха j онЪ безЪ всякой
пощады пооііЦаетЪ сочиненія всѢхЪ
славныхЪ писателей , показывая тЪмЪ
остроту своего разума: онЪ хорошія со
чиненія другихЪ обращаетЪ вЪ худыя,
а спои негодныя поставляешь равными
наилутчимЪ сочиненіямЪ славныхЪ пи
сателей j но никто изЪ разумныхЪ лю
дей ему не вЪритЬ, и всякой говоритЪ :
онЪ истинной КрпиотолхЪ \ КакаяжЪ при
чина сему Кривотолкову заблуждению ?
Зависть  бЪдной АвторЪ! ТутЪ най
дешь писателя, старающагося забавлять
разумЪ своими сочиненіями и произво
дить смѢхЪ вЪ разумныхЪ читателяхЪ j

но увидишь , что онЪ больше досажда
етЪ и производитЪ скуку , а смЪется
только самЪ  БЪдной АвторЪ ! ВЪ
другомЪ мЪстЪ узидишь Нравоучителя,
иорицающаго всЪхЪ критиковЪ, и утвер
ждающего , что сатиры ожеспючаютЪ
только нравы , а исправляютЪ нраво
ученія ; но читатель ему отвЪтству
етЪ : ты пишешь гпакЪ сухо , что я
никогда не имЪю тернЪнія читать
твоихЪ сочиненій  БЪдной АвторЪ!
ТамЪ СатгрикЬ описываетЪ пороки ,
язвитЪ порочныхЪ , забавляетЪ разумЪ
остротою своего сочиненія и приноситЪ
удовольствие. НѢкоторыя читатели го
»орятЪ ему : ты забавенЪ j я читалЪ

* " тебя
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тебя еЪ пріятностію , но ты ѢдокЪ j
яяяя тебя опасаюсь . а прочія кричатЪ :
онЪ всеевлтный ругатель •  О бЪдной
АвпіорЪ ! Встречается со мною траги
ческой писатель j онЪ сочиняетЪ тра
гедію и говоритЪ: комедія развращаетЪ
только нравы и научаетЪ порокамЬ , а
не исправляетЪ оныхЪ : такія сочине
нія не только что безлолезны , но и
вредны. Одна трагедія имЗЗетЪ своею
ЦІЭлію добродѣтель и научаетЪ оной и
самихЪ Царей. Какая завидная участь !
Но читатель ему отвЪтствуетЪ : еже
ли твоя трагедія хороша , то тогда
услаждаетЪ она мои чувства и пита
етЪ разумЪ : нѳ однакожЪ вѣдай , что
до сея пищи охотниковЪ не много ■
ББдноіІ АвторЪ ! Писатель комедій го
воритЪ : трагедія показываетЪ слѣдьх
нравоученія тЪмЪ людямЪ , которыя
во ономЪ не имѢютЪ нужды : обучать
такихЪ людей , кои или уже доброде
тельны , или не слушаютЪ его нраво
ученія , есть трудЪ безполезный На
лротивЪ того комедія пріяшнымЪ нра
воученіемЪ и забавною критикою испра
вляетЪ нравы частныхЪ людей ; язвитЪ
пороки, не даетЪ ваться, иско
реняетЪ ихЪ : ел Ь вслхЪ теа
тр ільныхЪ сочин комедія по
лезна: но читат оритЪ: знай,
когда тытытыты меняменяменяменя < ь , тогда я
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тебя пересмЪхаю ■— БѢдной АвторЪ!
ГушЪ слѢдуетЪ писатель , которой не
:«чнняетЪ ни шрагедій , ни комедій ,
для того только , что сіи роды сочи
неній очень стары : онЪ охотникЪ вы
думывать новое , и для того иишетЪ
сочпненіе вЪ такомЪ вкус/Б , которой
сЪлишкомЪ за двЪ тысячи лѢтЪ отки
нутЪ ; ему читатель отвЪтсшвуетЪ :
напрасно ты трудишься ; ты очень . , .
бѣдной АвторЪ і Но ннѣ еще встре
чается писатель; онЪ сочиняетЪ пасту
доескія сочииенія , и на нЪжной своей
лирѣ вѳспѢваетЬ златой вѢкЪ. ГоворитЪ
что у городскихЪ жителей нравы раз
вращенны j пороки иарствуютЪ , всіЬ
отравлено ядомЪ > что добродѣтель и
блаженство бЪгаютЪ отЪ городовЪ , и
живутЬ вЪ прекрасныхЪ долинахЬ, на
сажденныхЪ благоуханными деревьями ,
испрещенныхЪ различными наилутчими
цветами , орошен ныхЪ источниками ,
протекающими кристаловидными вода
ми, коіпорыя тихо переливался по мІЗл
кимЪ прозрачным! камушкамЪ , восхи
тительной производят!) шумЪ. Блажен
ство вЪ видіэ пастуха сидитЪ при исто
чнике , прикрытомЪ отЪ солнечныхЪ
лучей густою тЪнью того дуба , ко
торой сЪ лишкомЪ три тысячи лІітЪ
зеленымЪодѢвается листвіемЪ. ПасшухЪ
на нужной евирѣли воспІваетЪ свою

В 3 лю
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любовь: во кругЪ его летэютпЪ Зефиры,
и гпихимЪ дыханіемЪ пріятнсе произво
дятЪ ему. прсхлажденіе. Нсжнпностъ віэ
видахЪ поднебесныхЪ птицЪ , совоку
пляете пріяшное свое пВяіе сЪ пасту
шескою свирелью , и вся природа во
успокоеніи сему пріятному внимаетЪ
согласію. Сама Добродетель бЪ виді
прелестной пастушки одіша вЪ 6Ѣ
ломЪ платьѣ и увЪнчакная цветами }
тихонько подкрадывается ; вдругЪ пе
редЪ нимЪ показывается ; пастухЪ ки
даетЪ свирѣль , бросается во обЪятія
своей любовницы и говоритЪ . Цари
всего свѣта , вы завидуете нашему бла
женству ! Г. ЛвторЪ восхищается, что
двумЪ смертнымЪ такое могЪ дать бла
женство : и какЪ хотя мысленны мі
не восхищаться блаженствомЪ ; жаль
только, что оно никогда не существо
вало вЪ природЪ ! ТворецЪ сего блажен
ства хотя знаетЬ всю цѣну завидныя
сея жизни , однакожЪ живетЪ вЪ горо
£ѣ , вЪ^суетахЪ сего міра j a сіе , какЪ
сказываютЪ, дѢлаетЪ онЪ ради двухЪ
причинЪ : первое , что вЪ нашихЪ до
линахЪ зимою много бываешЪ снѣгу , а
второе j что ежели бы онЪ туда пере
селился , то городскія жггпели совсемі
бы позабыли блаженство сея жизни. Чи

татель ему отві тствуетЪ старинною
пословицею : чужую Аушу ѵЪ jmu , a

самЪ
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йлмЪ ни ногой —— БЪдной АвгпорЪ , ты
другихЪ и себя обманываешь ! ТутЪ
предстаетЪ передЪ мои глаза толпа пи
сателей , который то бредятЪ , что
видятЪ. ИхЪ сочиненія иногда чита
ют!); но ничего и мЪ не отвЬтствуютЪ.
 О пребВдныя Авторы! ваша участь
достойна сожалѣнія ! Но какЪ изчис
Аіть всБхЪ ? БолЬзни Авторскія, такЪ
какЬ и сами они , многообразны. Писа
тели желаюгпЪ быть Хамелеонами ,
преображающимися по своему желанію, и
показывающимися наилутчими во всЪхЪ
видахЪ; но рВдкія до сего достигают!;
прочіяже всегда вЪ одномЪ, да и вЪ ху
домЪ покгзываются видВ. Г. Живопи
сецЬ, вотЪ картина, изображающая те
6Ъ АпторозЪ ; я не гходилЪ вЪ подроб
ности, но начертаніемЪ однимЪ изобра
зило различныя роды упражнения , кЪ
коимЪ ты себя определяешь. Я не упо
мянулЪ также о сей грозной тучЪ, на
труды Авгиорскія всегда устремляющей
ся; о сихЪ острыхЪ крчпическихЪ язы
кахЪ , которыя даже до буквы непра
вильно поставленной , писателямЪ ни
когда не прощаютЪ. Что будетЪ сЪ
твоими сочиненіями , когда и славнЪй
шихЪ писателей труды не щадятся ?
ТебІЭ извѣстпио , как;я свойства , даро
ванія и способности составляютЪ хоро
шаго писателя : они бываютЪ рБдки ,

но



но когда бываюгпЪ , тогда обожаютЪ
ихЪ просвЪщенныя читатели. И шакЪ
рдзсмотря себя оставь сіе упражненіе'
 Но ты молчишь ; и я сЪ досадою
На твоемЪ лиц/В усматриваю непремен
ное желаніе быіпь АвторомЪ. Еще
ра?Ъ протігу тебя , оставь сіе упражне
ніе • Не льзя , ты мнБ отвечаешь :
такЪ прости бодной писатель ; сЪ пре
великимЪ соболѢзнованіемЪ оставляю те
бя на скользкой сей дорогЪ. По малой
тлѣрѣ не позабывай никогда словЪ мною
тебВ сказанныхЪ : что люди, упорно
подвергающая себя осмѣянію, никакого не
достойны сожалЪнія. ВпротчемЪ я даю
тебЬсовѢтЪ: избери и зЪ своихЪ пріяте
лей друга , которой бы былЬ человокЬ
разумной, знающей и справедливой , слу
шай его критику безЪ олорченія ; сло
дуй его сов'ВтамЪ j и хотя оныя оби
дятЪ твое самолюбіе , но однакожЪ
знай, что они будутЪ имЪть дІЗйствіе,
подобное горькими лѢкарствамЪ отЪ
болВзней насЬ освобождающимЪ. Нако
нецЪ требую отЪ тебя, чтобы ты вЪ
сей дорого никогда не разлучался сЪ
тою прекрасною женщиною , сЪ кото
рою иногда тебя видалЪ: ты отгадать
можешь , что она называется Остпо

рожностъ.

**** **** ****
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АІринявЪ названіе Живописца , и сде
лавшись АвгаоромЪ еженедЪльныхЪ ли
стовЪ у нечувствительно сдЪлался я
должникомЪ всЪхЪ моихЬ читателей.
Они безЪ сомнЗшія потребуютЪ вЪ ка
ждую недіэлю полулиста моего сочине
нія : я имЪ такЪ обЪщалЪ , и почтен
ное Авторское слово сохраню неот
мЪнно. Да для чегожЪ бы и не сохра
нить онаго ?  По модѣ нашего вре
яяни писать не трудно : благодаря Бога,
правая рука здорова , буквы чертит*
по бумагѣ научился еще сЪ робячества ;
и такЪ были бы только чернила , перо,
бумага , такЪ и совсемЪ АвторЪ. О
времена і блаженныя времена , вЪ кото
рыя не учась грамотЪ становимся по
пами 1 НѢкоторыя ненавистники пи
смянЪ новаго вкуса утверждаютЪ ,
что ко всякому сочиненію потребенЪ
разумЪ , ученіе , критика , разсужденіе ,
знаніе россійскаго языка и правилЪ грам
матическихЪ  Устыдитесь госу ,
дари мои строгіія судьи , устыдитесь
«воего хнѣнія ; оставте ваше заблужде

2 яіе
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Hie : посмотрите только на молодыхЪ
нашихЪ писателей , вы увидите , что
они никогда вашимЪ не слѢдуютЪ пра
виламЪ. Вы то проповѣдуете , чего не
было , или что вышло уже изЪ моды ;
кто же будетЪ вамЬ слѣдовать?  Пра
во ни кто : по малой кѢрЪ, мы молодыя
люди , никогда не отяготимЪ памяти
своей ненужнымЪ знаніемЪ ; да ето и
похвально : для чего безЪ нужды, тру
диться. На что разумЪ, когда и безЪ
онаго писать можно ? что вЪ разсужде
ніи и критикЪ ?  все ли захватить
Автору , надобно и читателямЪ что
нибудь оставить. Пропади знаніе рос
сіійскаго языка , ежели и безЪ него мо
жно жить вЪ болыномЪ свЪтѢ •. аетотЪ
большой свѢтЪ составляютЪ почтенныя
и любезныя наши щеголи и щеголихи.
Изчезните правила грамматическія ! вы
только пустое дБлаете затруднение.
А ученіе  О ! ета ненужная тягость
совсемЪ брошена  Но что я слы
шу ! сгпрогія , ученыя и благоразумныя
люди негодуютЪ ; вооружаются про
тивЪ меня; хотятЪ ДВлать опроверженіе
моимЪ правиламЪ : я пропалЪ ! Но по
стойте, государи мои , есть у меня за
щитники; они за меня ответствовать
вамЪ будутЪ  Благородныя невежды,
вЪтреныя щеголи , модныя вертопра
шки , на васЪ полагаю я надежду ; вы

Лер
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держитесь моихЪ правилЪ , защищайте
ихЪ : острыя ваши языки кЪ тому
способны. И вы добрыя старички , вы
думаете о наукахЪ согласно со мною :
но по другимЪ только причинам!». Бы
разсуждаете такЪ : „ ДІДЫ наши и
„праДБлы ничему не учились, да жили
„щастливо, богато и спокойно : науки
,,да книги переводятЪ только деньги :
„какая отЪ нихЪ прибыль , одно раззо
„ренье ! дЪшямЪ своимЪ вы говорите :
„рости только великЪ, да будь щастливЪ,
„а умЪ будетЪ  Прекрасное нраво
ученіе ! несспоримыя доводы : новая
истинна открывается свЪту ! Благора
зумные старцы , премудрыя воспита
тели , вЪ вашемЪ невѣжестві) видно
некоторое подобіе , славнѣйшія вЪ на
шеиЪ вѣкі человЪческія мудрости ,
JKatib Жаха Руссо : онЪ разумомЪ } а вы
невѢжё^т^омЪ~доказываегпе , что науки
безполезны. Какія ужасныя противо
положники соглашаются утвердить
вредЪотЪ наукЪ произходящій ! БЪ первый
еще разЪ сіи непримирим ыя непріятели
разумЪ и непЪжестио во единомысліе
приходятЪ. Лрорицалище нашего вѣка,
славный ВолтерЪ , познай свое заблужде
міе : старики наши , паче тебя тяго
стію лѢгпЪ обремененныя , никогда не

говорятЪ что на четырехЪ ногахЪ, хс

Б г дить
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дигпь поздно. ПослушаемЪ теперь какЪ
молодыя люди о наукахЪ разсуждаютЪ.

„Что вЪ наукахЪ, гояорнтЪ ЕархисЪ ;
„ Астрономія умножитЪ ли красоту мою
„ паче звІіздЬ небесньіхЪ ?  НЪтЪ : на
„ чтожЪ мнЬ она ? Математика приба
„ витЪ ли моихЪ доходовЪ  НЪтЪ :
„ чортЪ ли вЪ ней ! Физика изобрЪтетЪ
,, ли новыя таинства вЪ природЪ 3 слу
„ жащія кЪ моему украшенію  ШэтЪ :
,,куда она тодится ! Исторія покажетЪ
„ли мнѣ человека , которой бы былЬ
„прекраснее меня  Н1этЪ : какаяжЪ
,,вЪ ней нужда? Географія сдѢлаетЪ ли
„меня любезнее  НЪгпЪ : такЪ она
„и недостойна моего вниманія. Про
„тчія всЪ науки могутЪ ли произвесть
„чудо , что бы красавицы вЪ меня не
„влюблялись  НѢтЪ : етпо невозмо
„жносщь ; следовательно для меня
„ всЗ они безполезны. А о словесныхЪ
„наукахЪ и говорить нечего. Одна
„только изЪ нихЪ заслуживаетЪ не
сколько мое вниманіе ; ето стихотвор
ство у да и оно нужно мнЪ тогда
„только , когда захочется написать
„пѣсенку. Я бы началЪ обучаться оному,
„да то бфда , что я не знаю рускова
„языка. Йокойной батюшка ево тер
} ,пѣть не могЪ у да и всю россію йена
мид'ВлЪ; и сожалІлЬ, что онЪ вЪ ней

родился
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„родился; полно егаоиу дивиться нечему;
„она и подлинно ето заслуживаешь :
„человѢкЪ сЪ моими достоинствами:
„не можетЪ найти щаетія ! То, что
„ имЪю я, другой почелЪ бы іцасгпіемЪ,
„но для меня етова мало.  Ороссія!
„россія ! когда научишься ты позна
„вать достоинства людскія! ТакЪразсу
„ждаешЪ НархнсЪ : достоинства его
слЬдующія j танцуетЪ прелестно, одѣ'
вается щегольски, поешЪ какЪ ангелЪ :
красавицы почитаютЪ его ЛдонпдоліЪ ,
а солюбовники Марсо^иЪ , и всіі его тре
пещутЪ j да есть чего и страшиться :
ибо онЪ уже принялЪ несколько уроковЪ
отЪ Францу зскаго Шлагс&йца. КЪ до
полненію его достоинствЪ играетЪ онЪ
во веб карточныя игры совершенно , а
притомЪ разумѢетЪ по Французски 
Незавидной ли ето молодецЪ ? несовер
шенной ли онЪ человІЗкЪ ?  Чита

тель, скажи мні) на ухо, каковы будутЪ
ДІшш Нархнсоиы ?

ХулопослитаннчзсЪ говоритЪ:,, науки
„никакой не могутЪ мні принести поль
зы : я определилЪ себя кЪ военной службе,
„и я имѣю уже офицерской чинЪ Науки
„сдѢлаютЪ ли меня смѣлее ? прибавятЪ
,, ли мнЪ храбрости ? сд'ВлаютЪ ли
„исправнМшимЪ вЪ моей должности:
„  ЯѢтЪ: такЪ они для меня и не

ББББ зззз гогогого



„годятся. Моя наука вся вЪтомЪсосто
,, итЪ , чтобы умЪть кричать : пали !
„коли! руби ! и быть сшрогу до чре
звычайности кЪ своимЪ подчиненными
„Науки да книги умягчаютЪ сердце ; а
„отЪ мягкосердечія до трусости одинЪ
„только шагЪ. И такЪ пусть учатся и
„читаютЪ книги люди празныя j а я
„храбростію одною найду себѣ njacmie.
Xуа< нослитаниихЪ точно такЪ и по
ступаешь : его вазываютЪ храбрымЪ
офицеромЪ, похваляютЪ : отецЪ его ра
дуется, что имѢешЪ столь любезнаго
сына. НаконецЪ , по многимЪ хрьбрымЪ
его поступкамЪ , сДЬлалЪ онЪ пре
храброе д"Ьло : его пожаловали бы боль
шими чиномЪ , естьли бы онЪ что ни
будь разумЪлЪ опричь науки рубить
шпагою. Но тутЪ уже смотрятЪ на
него другими глазами , и говорятЪ :
онЪ былЪ наилутчей офицерЪ , когда
былЪ подЪ командою , но будетЪ самой
худой начальникЪ. КакЪ повѣрить ему
полкЪ ? онЪ ничему не учился , ничего
не читалЪ и ничего не знаетЪ. Вместо
большаго чина , даютЪ ему деньги :
онЪ щитаетЪ себя обиженнымЪ, думая,
что когда былЪ онЪ хорошимЪ офице
ромЪ, то былЪ бы еще лутчимЪ началь
никомЪ. ОнЪ идетЪ вЪ отставку , и
говоритЪ: достоинства не награждаются.
ХудопослптанннхЪ пріБзжаетЪ вЪ другую

нененене
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непріятпельскую землю, а именно, во свое
помѣстье. Служа вЪ полку , собиралЪ
онЪ иногда сЪ непріятелей контрибуцию,
а здѣсь со крестьянЪ своихЪ собираетЪ
гпяжкія подати. ТамЪ рубилЪ невІЗр
ныхЪ , а зДВсь сѢчешЪ и мучитЪ пра
вовѢрныхЪ. ТамЪ не имѢлЪ онЪ никакія
жалости ; нѢтЪ у него и здісь никому
и никакой пощады j и естьли бы можно
ему было со крестьянами своими посту
пать вЪ силу военнаго устава , то не
отказался бы онЪ ихЪ ^ірхпсГузпролать..
ТамЪ отнятіемЪ непріятельскихЪ земель
служилЪ онЪ отечеству , а здѣсь отня
тіемЪ оныхЪ у маломощныхЪ своихЪ со
сЪдей , дЪлается преступникомЪ зако
новЪ отечества,  Правильно говорилЪ
ХуАопослнгг.аннихЪ, что науки для него
безполезны; ненужны они ему были вЪ
военной службЪ , а вЪ отставке и со
всемЪ не годятся !

КрнжосудЪ получа судейской чинЪ
говоритЪ :,, по наукамЪ ли чины ро
ждаются ? Я ничему не учился , и не
„хочу учиться; однакожЪ я судья. Моя
„наука теперь вЪ томЪ состоитЬ, чтобы
„знать наизусть всЪ указы, и вЪ слу
„чаЪ нужды умЪть ихЪ употреблять
„вЪ свою пользу. Науками ли получаютЪ
„деньги ? науками ли наживаютЪ де
ревни ? науками ли пріобрІтаютЪ

„ себБ
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,,себЪ покровителей ? науками ли дѳ
„ставляютЪ себЪ вЪ старости спокой
„ную жизнь ? науками ли дѢлаютЪ дЪ
,,тей своихЪ щастливыми  ИѢтЪ :
,,такЪ кЪ чему же они годятся ? Будь
„ученой человІжЪ, хотя семи пядей во
„лбу, да попадись кЪ намЪ вЪ приказЪ,
„то переучимЪ мы его на свой салтыкЪ:
„буде не захочетЬ ходить по міру. О
,, науки ! науки ! безполезная тяже
леть. О ученыя ! ученыя ! вы то
,,прямыя дураки.

Лродолженіе пЪ слЪдующемЪ лнстЪ.

************* *

ИИИИ зззз вввв ѢѢѢѢ сссс гагагага *і*і*і*і е.е.е.е.

Сочиненіе сіе выходить будетЪ ка
ждой неДВли во вторникЪ по полулисту
и продаваться у переплетчика Миллера,
зкивущаго вЪ луговой миліонной улицѣ,
вЪсобственномЪ домЬ, каждый No. по 4 к
Кто соблаговолитЪ поместить свои со
чиненія вЪ сей журналЪ , тѣ могутЪ
оныя сообщать кЪ переплетчику , сЪ
надписаніемЪ : Г. Жнполнсцу j но при
томЪ сочинитель сего журнала проситЪ
покорно , чтобы сообщаемыя сочиненія
присыланы были со окончанііемЪ. /

*•*•*•*• **** ****
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ЩЩЩЩееее,&oXHj:a, говоритЪ : „ какЬ глупы
,,тпЪ люди, который вЪ наукахЪ самыЯ
,, прекрасны* л'Вта погубляютЪ. ужесть
,,какЪ смЪшны ученыя мущины j а
„наши сестры ученыя  О ! они то
„совершенный дуры. БезлримЪрно ,
5) какЪ они смѣшны ! Не для географіи
„одарила насЪ природа красотою лица ;
„не для математики дано намЪ острое
,,и проницательное понятіе j не для
„исторіи награждены мы плѢняющимЪ
„голосомЪ; не для Фисики вложены ъЪ
„насЪ нѣжныя сердца ; для чего же
,,одарены мы сими преимуществами ?
,, — чтобы были обожаемы. . ВЪ
,, словЗэ , умЪть нрапнтъсл , всІ> наши
9, заключаются науки. За науки ли
9> любятЪ насЪ до безумія ? наукамЪ ли
„ вЪ насЪ удивляются ? науки ли вЪ
,, насЪ обожаютЪ.  НѣтЪ , право
„ нТЗтЪ. Пусть ученая женщина пока
„жется вЪ ту бесіду , вЪ которой бу
„ дутЪ ъсѣ наши щегоян , украшающая
9, собою мужеской полЪ : пусть она
9> туда покажется : чортЪ меня возми !
„ежели тамЪ сЪ нею хотя одно слово

Г „про'і*
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„ промолвятЪ. А ежели она говорить нач
„ нетЬ, то всѣ мущины зБвагаь станутЪ.
„ Щаслива будеіпЪ она, ежели случится
,, тамЬ несколько человГ'кЪ ей подо
„бныхЪ : тогда по малой мѢрЪ хотя
„не умретЬ отЪ скуки. Но чтожЪ она
,,тѢмЪ выигрыпаетЬ ? Не болыге. какЪ
„ назовутЪ ее ученою женщиною ; дай
„ то такія люди, которыхЪ сим: xb на
„ ЗЫваютЪ леданта^ин  Прекрасная
„ победа ! сЪзлрнжЪрно зсахЪ сиапъа ! 
„ ученая женщина! ученая женщина! фуй!
„ какЪ ето неяопхо. НапротивЪ шою,
„ ежели приѣду я вЪ такое ссбраніе ,
„ то вЪ мигЪ окружатЪ меня чсѣ му
„ щины. Стану тЪ наперерывЪ хвалить
„ меня : одинЪ удивляется красотіэ мо
„ его лица $ другой хвалитЪ руки j
„ третей станЪ у иной походку ; пютЪ
„ пріятность моего голоса j иной прево
„ зноситЪ нежность моего вкуса вЪ на
„ рялахЬ: словомЪ сказать, ни одна изЪ
„бездѢдокЪ моихЪ даже до булавки
„не останется, чтобы не была расхва
„ лена. Вс1э кричатЪ : пошЪ прекрасн. я,
„ пріятная и любезная женщина j вон b
„чудесное произведете природы \ вотЪ
„ совершенное ея сошвореніе : owa мила
„ какЬ АнгелЪ ! разумеется , что всѣ
„ такія слова безЪ проводника идут'Ь кЪ
„сердцу. Не успіэю я огмотрѣтыя .
„какЪ уже тысячи найду обожателей.

ээээ,,,, ОдинЪОдинЪОдинЪОдинЪ



*&*&*&*& 27272727 JfrJfrJfrJfr

„ ОдинЪ говоритЪ , что онЪ хотѢлЪ бы
„быть вѣчно моимЪ слугою, лишь бы
,, могЪ иміэть щастіе всегда меня ви
„ д'Вшь КакЪ ето много ! <Гезлрнлі%рно
э, много у изЪ благороднова человека
„ хочетЪ сдѣлаться слугою, для того
} , только , чтобы чаще на меня смо
„трЁть и ѵдивлапься. Другой гово
„ ришЬ , что онЪ оставил!) бы престолЪ
,, всего свѣта , лишЪ бы могЪ быть
,,, м шмЬ любимымЪ невольникомЪ. ■
5, Ужасная мысль! по щастью, что ОнЪ
э, еще не король , а то бы и вЪ истин
„ ну онЪ maxb сдурачился. — Одна
,,кожЪ ево до такова дурачества не до
,, пустили бы. Но какЪ изчислитьвсе ,
„что говорят» учтивыя мущины, кра
„ савин,амЪ?ласкательствы ихЪ неограни
„ченны , а учтивости безконечны. Слы

• ,, та ето, какЪ не восхищаться? какЪ за
'«,, учтивости неплатить ласкою? Я. такЪ
5, и поступаю: cb однимЬ поговорю, дру
„ гова похвалю , на третьева брошу
м взглядЪ, поражающей ево сердце , и
„ такЪ далЁе. Я. ни одному ничего не
„обЬщаю у но однакожЪ всЁхЪ ихЪ кЪ
„ себѣ привязываю, ужесть какЪ за
,, (И дно состояние красавицы , и какЪ
,, (Тез примерно жялко ученой женщины.
5, Божусь , что я своего со^тоянія ни
3 , на какое не промѣняю КакаяжЪ нужда
„ ЖаѢ ъЪ науКахЪ ?  право никакой.

Г 2 ТакЪ
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ТакЪ разсуждаегпЪ Щеголяла. Читатель
скажи , неправильно ли ея разсужденііе ?

МолохососЪ говоритЪ : ,, я не хочу
„ тратить времени для наукЪ : они
„ мнЬ не нужны. Чины получаю я по
, 5 милосщи моего дядюшки, гораздо еще
„ преимущественнее передЪ тіши , ко
„ торыя вЪ наукахЪ погубили молодыя
,, свои лѣта. Деньги на мое содержаніе
„ жалуетЪ пнѣ батюшка , а когда не
„ достаетЪ оныхЬ , тогда забираю вЪ
„ долгЬ , и мн'В вѢрятЪ. Начальники
„ мои не только что любятЪ меня , но
„ еще стараются угождать мнЪ , дЪлая
„ тѢмЪ услугу знатнымЪ моимЪ род»
„ ственникамЪ. ВЪ любви щастливЪ я
Зі и безЪ наукЪ : всякая красавица за
Э) чееть себѣ почтетЪ быть моею же^
„ ною. Куда я ни пріВду , вездѣ мен*
„ ласкаіотЪ; всѢ хвалятЪ , удивляющая
„ моей живости , превозносятЪ ocmpoj
3 , ту мою ; и такЪ по всему науки для
„ меня безполезны. Читатель ! при
,, бавь отЪ себя , какЪ Молохососа всѢ
,, внутренно называют!?.

Волокита разсуждаетЪ такЪ : „ какая
„ польза мнѣ вЪ наукахЪ. Науками ли
,, приходятЪ вЪ любовь у прекраснова
„ пола ? Науками ли имЪ нравятся ?

„ науками ли упорныя побІждаютЪ
» серд
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„сердца? науками ли украшаюгпЪ лобЪ?
„ науками ли торжествуютЪ надЪ со
„ любовниками ?  НЪтЪ : такЪ они
,, для меня и не годятся. Моя наука
,, состоите вЪ томЪ, чтобы умЪть одЪ
„ ваться со вкусомЪ , чесать волосы по
,, модЪ , говорить всякія трогающія
,, безДВлки , воздыхать кЪ cmamJ , ха
„ хотать громко , сндЪтъ разоросану ,
„ имЪть пріятной видЪ , плЬняющую
j, походку , быть сопсежЪ разаязану ;
„ словомЪ, дойшить до того, чтобы на
„ зывали шалуномЪ таЪ люди , кото
„ рыхЬ мы дураками называемЪ : когда
з, можно до егпаго дойти , то ето зна
,, читЪ, дойти до совершенства вЪ моей
,,наук1э. ВЪ бесѣдіз СО щегалцра^мн бы
„ ваю я воленЪ ао наглости , смІлЪ до
К, безетыдетва, живЪ до дерзости j меня
fe за ето называготЪ рЪзиымЪ росГенхоліЪ j
bf^u. хотя ударяшЪ меня по рукЪ и ска
' жутЪ лереетпінѣ , ты очень дерзохЪ :
3, однакожЪ я никогда отЪ того не кра
,, снѣю. Слово , я не могу владЪть со
,,бою , меня вЪ такомЪ случаѣ извиня
,, егпЪ ВпротчемЪ всегда долженЪ я
3 ,быть в'ВтренЪ и злоязыченЪ. СЪ ко
,, тброю машусь , ту одну хвалю $ вЪ
„ ней одной всѣ нахожу совершенства,
,, а вЪ протчихЪ вижу только недоста
„тки и пороки. Что нужды , ежели
„они ихЪ и не иміэютЪ,, довольно что

I? 3 „Я
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„ я гпІэмЪ дѣлаю угодность моей кра
,, савицЬ. Необ7содимо также долженЪ
„ я умВть портить Руской языкЬ , и
,, говорить нынѢшнимЬ щегольскимЪ жен
„ скимЪ нарЪчіемЪ : ибо вЪ наше время
„почитается ешо за одно не изЪ по
,, слЬднихЬ достоинстве вЪ любовномЬ
„ упражненіи. Открытіе любви дол
,, женЪ я дЪлать по новому обыкновенно,
„ и никогда не допускать , чтобы вЪ
„ такія разговоры вмѣшивалось сердце.
,, Ешо было бы дурачиться ло дЪдопсзѵп.
,, По нашему надобно любить такЪ ,
,, чтобы всегда отстать можно было.
,, Открыгпіе д/Влаю я всегда такЪ, какЪ
,, будто ешо ненарочно случилось j на
,, примЪрТ : разсказывая красавиц!) о
,, какомЪ нинаесть любовномЬ приклю
,, ченіи, вдругЪ перерываю разговорЪ 
„ Е ! кЪ статЪ с>дарыня , сказать ли
„ вамЪ новость ? вить я влюбленЪ вЪ
,, васЪ до дурачестпа : вы своими пре
,, лестями такЪ вскружили мнЪ голову,
„ что я не пЪ споен сн.жу тарелхѣ,  Шу
„ тишь, она мнВ отвѢтствуетЪ: ужесть
, какЪ сяаано ты себя расхрыпаеіѵг 
„ Вез чръжЪпно сіаяно, сударыня; что мнВ
,, нужды , какЪ вы ето почитіете j>e
^зшостъю или дурауествсмЪ , только я
„ вамЪ говорю вЪ настоящую , что я ду
„раѵусъ. Пусть я не дожичу до М%д
„наго таза , ежели говорю не правлѵ !

„„„„ ПоПоПоПо
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, ЦослѢ такой клятвы , бросаю на нее
}5 гнилой изгллдЪ , а между гиЪиЪ начи
,, ндю хвалить ее, и тутЪ даю полную
,, свободу языку моему, которой сказать
„ истинну вЪ такихЪ случа.яхЪ очень
,, осгперЪ. Она часто потупляется, будто
,,бы спіыдилась слушать себі похвалу,
,, иногда угмБхается , иногда удив
,, ляется и по часту говори тЪ : лере
,, стань шутить , шить не утігшно слу
,, шатъ изА'фЪ. ПослЪ етаго я даю сво
„бсму рукамЪ : мнЪ говорягпЪ : ето ухЪ
„и иЪ ■истинную глулость  а Я да
,, лѣе , дал tie j а наконецЪ она и сама
,, повЪритЪ , что ето была не шутка.
„ ГІотомЬ бываемЪ мы несколько дней
,, смертельно другЪ вЪ друга влкблены:
, и ето называется , дурачитъсл до de*
„зулііл. Mai располагаемЬ дни такЪ ,
5, чтобы всегда быть вмѣстѣ: вЪ С*рячі
,, хон ЪздимЪ вЪ Аглинскую комедію j
j, вЪ Лестрннъхой бываемЬ вЪ Французской;
,, вЪ Колетца вЪ маскараді» , вЪ МЪдной
„ тазЪ вЬ концерт^ вЪ Сайху смотримЪ
,, руской спектакль j вЪ Умойся дома j
.,авЪ Красное ЪздимЪ прогуливаться ?а
„ городЪ. ТакимЪ образомЪ держу ее
„своимЪ (ГѵлланунхоліЪ до того времяни,
„ какЪ встретится другая. ВотЪ моя
„наука ! она безЬс мнЪнія важнее всѢхЪ
„наукЪ ; и я знаю ее вЪ совершенстве.
„„„„ ПустьПустьПустьПусть ученойученойученойученой чсловЬкЪ сосососо всеювсеювсеювсею своею



^,32^^,32^^,32^^,32^

„„„„ премудростпіюпремудростпіюпремудростпіюпремудростпію начнетЪначнетЪначнетЪначнетЪ приприприпри мнѣмнѣмнѣмнѣ стростростростро
3 , ишьишьишьишь дпорили , тототото яяяя егоегоегоего такЪтакЪтакЪтакЪ проучу,проучу,проучу,проучу,
„„„„ чточточточто онЪонЪонЪонЪ отЪ всякойвсякойвсякойвсякой щеголгуси, тотчасЪтотчасЪтотчасЪтотчасЪ
„„„„ на ѵетщзеѵЪ ногауоЪ лосхачетЪ.

ОООО великойвеликойвеликойвеликой человѢкЪчеловѢкЪчеловѢкЪчеловѢкЪ !!!! тытытыты разсужразсужразсужразсуж
даешЪдаешЪдаешЪдаешЪ премудропремудропремудропремудро ,,,, науканауканауканаука твоятвоятвоятвоя безлри
мЪрно слапиа, ииии тытытыты такЪтакЪтакЪтакЪ ученЪученЪученЪученЪ ,,,, чточточточто
яяяя отЪ тесГл ладаю ; ты пѣчно лосаднлЪ
сесГЪ иЪ голоау пздорЪ : какЪкакЪкакЪкакЪ тебЬтебЬтебЬтебЬ нененене
удивлятьсяудивлятьсяудивлятьсяудивляться !!!!

ЧитательЧитательЧитательЧитатель !!!! сЪсЪсЪсЪ позволеніяпозволеніяпозволеніяпозволенія твоеготвоеготвоеготвоего ,,,,
нененене порапорапорапора лилилили оставитьоставитьоставитьоставить разсужденіяразсужденіяразсужденіяразсужденія нѣнѣнѣнѣ
которыхЪкоторыхЪкоторыхЪкоторыхЪ нашихЪнашихЪнашихЪнашихЪ молодыхЪмолодыхЪмолодыхЪмолодыхЪ людейлюдейлюдейлюдей оооо
наукахЪ.наукахЪ.наукахЪ.наукахЪ. КажетсяКажетсяКажетсяКажется мніэмніэмніэмніэ ,",","," чточточточто яяяя ужеужеужеуже
имиимиимиими довольнодовольнодовольнодовольно тебіэтебіэтебіэтебіэ наскучилЪ.наскучилЪ.наскучилЪ.наскучилЪ. ТыТыТыТы ожиожиожиожи
даешЪдаешЪдаешЪдаешЪ чегочегочегочего нибудьнибудьнибудьнибудь поважнееповажнееповажнееповажнее ,,,, потерпотерпотерпотер
пипипипи пожалуйпожалуйпожалуйпожалуй ,,,, всевсевсевсе будетЪ:будетЪ:будетЪ:будетЪ: толькотолькотолькотолько чурЪчурЪчурЪчурЪ
нененене сердиться.сердиться.сердиться.сердиться.

4444ѴѴѴѴ
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ГЛАВА XIV.

і . . . . По вьіѣздѣ иоемЪ изЪ cere
тороДа , я останавливался во всякомЪ
почти селі> и деревнІЗ : ибо всЪ онн
равно любопытство мое кЪ себі при
влекали j но вЪ три дни сего путе
Іпествія, ничего не нашелЪ я похвалы
достойнаго. БЪдностъ и padcmno по
всюду встрпчалися со мною во образѣ
крестьян!». Непаханныя поля , худой
урожай хл'Бба , Возвещали мнБ какое
помещики тЪхЪ мѢстЪ о земледѣліи
прилагали раченіе. Маленькія покрытыя
соломою хижины изЪ тонкаго забор
вика , дворы огороженныя плЗЗтнями ,
йе болынія адонъп хл'Бба , весьма малое
Число лошадей и рогатаго скота , под
тверждали сколь велики недостатки
йіІхЪ бЬдныхЪ тварей, которыя богат

А ствв
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вілво и величество цІЗлаго государ
ства составлять должны.

Не пропускалЪ я ни одного селенія ,
чтобы не різспрашивать о причинахЪ
бѣдносгпи крестьянской. И слушая ихЪ
огпвѣты , кЪ великому огорченію все
гда находилЪ , что помещики ихЪ сами
тому были виною. О человечество !
тебя не знаютЪ вЪ сихЪ поселеніяхЪ.
О господство ! ты тиранствуешь надЪ
подобными себЬ человЪк'ами. О блажен
ная добродЪтель , любовь ко ближнему,
ты употребляешься во зло : глупыя по
мещики сихЪ бѢдныхЪ рабовЪ изЪя
вляютЪ тебя боліе кЪ лошадямЪ и са
бакамЪ , а не кЪ человЪкамЪ ! СЪ вели
кимЪ содраганіемЪ чувствительнаго серд
ца , начинаю я описывать нѣкоторыя
села > деревни и помЪщиковЪ ихЪ. Уда
литесь отЪ меня ласкательство и при
страстіе , низкія свойства подлыхЪ
душь : истинна перомЪ моимЪ руко
водствуешь !

Деревня Раззореннал поселена на са
момЪ низкомЪ и болотномЪ «ѢстѢ. Дво
ровЪ около дватцати , стЗэсненныхЪ
одинЪ подлѣ другаго , огорожены изсо
хшими плЪтнями , и покрыты отЪ
одного конца до другаго , сплошь со
ломою. Какая ненастная жертва , же.

сто
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«глокостпи пламяни посвященная неради
востію ихЪ господина ! Избы , или
лутче скязать бВдныя развалившаяся
хижины , представляютЪ взору путе
шественника , оставленное человеками
селеніе. улица покрыта грязью , ти
ною и всякою нечистотою , просы
хающая только зимнимЪ времянемЪ.
При вМэздѢ моемЪ вЪ сіе обиталище
Плача, я не видалЪ ни одного человека.
День тогда былЪ жаркой ; л ІхалЬ вЪ
открытой коляскЪ j пыль и жарЪ сто
лько обезспокоивали меня дорогою , что
я спЪшилЪ войти вЪ одну изЪ сихЪ ра
звалившихся хижинЪ , дабы несколько
успокоиться. ИзвощикЪ мой остано
вился у воротЪ одного бѣднаго двори
шка , сказывая , что ето былЪ лутчеЙ
во всей деревнЪ ; и что хозяинЪ онаго
зажиточнее былЪ всѢхЪ протчихЪ , по
тому, что имѢлЪ онЪ корову. Мы сту
чалися у воротЪ очень долго j но намЪ
лхЪ не отпирали. Сабака , на дворЪ
привязанная , тихимЪ и осиплымЪ ла
яніемЪ, казалось давала знать, что ей обе
регать было ніэчево. Извощ ікЪ вышелЪ
изЪ терпѣнія, перелЪзЪ черезЪ ворота, и
отперЪ ихЪ. Коляска моя взвезена была
на грязной дворЪ, намощенной соломою:
ежели оною намостить можно грязнее
и болотное мЪсто ;а і вошелЪ вЪ избу
разтворепныии на стешь дверями. За

Д 2 рази»
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разительной духЪ отЪ всякой нечистоты
чрезвычайной жарЪ , и жужжаніе безчи
сленнаго множества мухЪ , оттуда
меня выгоняли j а вопль трехЪ оста
вленныхЬ младенцевЪ удерживалЪ во
оной. Л спфшилЪ подать помощь симЪ
нещдстнымЪ тварямЪ. ПришедЪ кЪ
лукошкамЪ , прицеплІннымЪ веревками
кЪ шестамЪ , вЪ которыхЪ лежали безЪ
всякаго призрѣнія оставленныя мла
денцы , унид'ЬлЪ я, что у одного упалЪ
сосокЪ сЪ молокомЪ ; я его поправилЪ и
онЪ успокоился. Другова нашелЪ , обе
рнувшагося лицомЪ кЪ подущонкѣ изЪ
самой толстой холстины, набитой со
ломою j я тотчасЪ его оборотилЪ , и
увидѢлЪ, что безЪ скорой помощи , ли
шился бы онЪ жизни ; ибо онЪ не
только что посинѢлЪ , но и почернѢвЪ,
былЪ уже ъЪ рукахЪ смерти : скоро и
етотЪ успокоился. ПодошедЪ кЪ
третьему увндЗлЪ , что онЪ былЪ ра
зпеленанЪ , множество мухЪ покрывали
лице его и тѣло и немилосердо му
чили сего робенка j солома, на которой
онЪ лежалЪ , также его колола , и онЪ
произноси/Ъ пронзающій крикЪ. Л ока
залЪ и етому услугу , согналЪ всЪхЪ
мухЪ , спеленалЪ его другими , хошд
нечистыми , но однакожЪ сухими пе
ленками , которыя вЪ избЪ тогда ра
звЪшены были j поправилЪ солому , ко»

то
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іпорую онЪ борохпіаясь , ногами взбилЪ:
замолчалЪ и ешотЪ. Смотря на сихЪ
імладенцевЪ , и входя вЪ бедность со
стоянія сихЪ людей , вскричалЪ я: же
стокосердый тиранЪ , отіемлющій у
крестьяне насущный хлЪбЪ и послѣдніе
спокойство! по смотри, чего требуютЪ
Сіи младенцы ! у одного связаны руки
и ноги : приноси т.Ъ ли онЪ о томЪ жа
добы ?  НѢтЪ : онЪ спокойно взи
раетЬ на свои оковы. Чего же тре
буетЪ онЪ ?  Необходимо нужнаго
только пропитанія. Другой произно
силЪ вопль о томЪ , что бы только не
отнимали у него жизнь. Третей во
піялЪ к.Ъ человечеству , что бы его не
мучили. Кричите бЪдныя твари : ска'
залЪ я проливая слезы $ произносите
жалобы свои ! наслаждайтесь посліі
днимЪ симЪ удовольствіемЪ во младен
честве : когда возмужаете , тогда и
сего утЪшенія лишитесь. О солнце ,
лучами іцедротЪ своихЪ * * * озаряющее:
призри на сихЪ нещастныхЪ I

ОказавЪ услугу человечеству, яспѣ
ШилЪ подать помощь себе : тяжкой за
пахЪ вЪ избі, столь для меня былЪ вре
денЬ , что я насилу могЪ выйти изЪ
оной. ПришедЪ кЪ своей коляске, упалЪ
я безЪ чувства во оную, ПриключивУ
шейся мне обморокЪ былЪ не продолжи

Д 3 теленЪ:
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іпел#нЪ : я опомнился , спрашивалЪ холо
дной воды: извощикЪ мой ее принесЪ изЪ
колодязя; но я не могЪ пить ея по при
чине худаго запаха. Л требовало чи
стой ; но во отвВтЪ услышалЪ , что
во всей деревИБ лутче етой воды
нѢтЪ , и что всіі крестьяне довольст
вуются сею пакостною водою. Поме
щики , сказалЪ я , вы никакого не
ммЪете попеченія о сохранении здо
ровья своихЪ кормильцевЪ і

Я спрашивалЪ , гдЪ хозяева того до
на • извощикЪ отвЪтствовалЪ: что вс'В
крестьяне и крестьянки вЬ полЪ $ при
бавя кЪ тому , что когда былЪ я вЪ
игбѣ , то выходилЪ онЪ вЪ то время за
заднія ворота посмотрЪть , не най
детЪ ли тамЪ ково ни будь изЪ кресть
янЪ ; чтонашелЪонЪ тамЪ одного спря
тавшегося мальчика , которой ему ска
залЪ , что увидѢвЪ изЪ далека пыль
отЪ моей коляски , подумали они , что
ето ЪдетЪ ихЪ баринЪ , и для того
отЪ страха разбѣжались. Они скоро при
ду тЪ , сказалЪ извощикЪ j я ихЪ увѣ
рилЪ , что мы проЪзжія , что ты боя
ринЬ доброй , что ты не дерешься , и
что ты пожалуешь имЪ на лапти.
ВскорѢ послЪ того пришли два мальчи
ка и двЪ дЪвочки отЪ пяти до семи
лІЗшЪ. Они всё были босиками , сЪ раз

крыкрыкрыкры
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крытыми грудями и вЪ однихЪ рубаш
кахЬ у и столь были дики , и застра
щены именемЪ барина, что боялись по
дойти кЪ моей коляскѣ. ИзвощикЪ ихЪ
подьелЪ , приговаривая : не (Гоптесь , онЪ
жасЪ не усГьетЪ : омЗ €оярпнЪ дойрой : о«5
лохалуетЪ памЪ на лалтн. робятишки
подведены будучи близко кЪ моей коляскі»,
вдругЪ всЪ поббжали назадЪ крича : an ! an I
an. ! cfepume псе vmo есть , только не tienme насді
ИзвощикЪ схватя одного изЪ нихЪ
спрашивалЪ, чего они испужались. Маль
чишка тресучись отЬ страха говорилЪ:
да ! чешо ислужались    ты насЪ ocfata
нуяЪ    на етолЪ (fapuwir храсной хаф
танЪ ;г   ето ннхахЪ нашЪ (ГарннЪ   ••
онЪ насЪ засЪчотЪ. ВотЪ плоды жесто
кости и страха : о вы худыя и жесто
хосердыя господа ! вы дожили до того
нещастія, что подобных ванЪ человѣкн
боятся васЪ какЪ дикихЪ звірей ! Не
бойся , другЪ мой , сказалЪ я испужеи
ному краснымЪ кафтаномЪ мальчику ; я
не вашЪ баринЬ : подойди ко мнѣ ^ я
тебѣ дамЪ денегЪ. МальчикЬ оставили'
страГхЪ , подошелЪ ко мнѣ, взялЪ день
ги , поклонился вЪ ноги , и оборотясь
кричалЪ другимЪ: стулайте сюда ро(/лта\
ето не нашЪ dapлнЪ j етотЪ (ГарннЪ дофоп;
о«3 даетЪ деньги п не дерется ! робяти
шки тотчасЬ всЪ ко мнЪ прибежали : ж

/алЪ каждому по нескольку денегЪ и по
ПКПКПКПК
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пирожку, которыя со мною были. Они
ісѣ кричали : у менл деньги ! уменя
лирагЪ I

Лродолхеніе (ГудетЪ плредд.

************************************
Сіе сатирическое сочиненіе , подЪ

названііемЪ путешествія вЪ * * * полу
чило я отЪ г. И. Т. сЪ прошеніемЪ ,
чтобы оно помѣщ но было вЪмоихЪ ли
етахЪ. Естьли бы ето было вЪ то
время , когда умы наши и сердца зара
жены были Французскою націею , то
не осмѣлился бы я читателя моего по
подчивать сЪ етого блюда j потому
что оно приготовлено очень солоно , и
для нЪжныхЪ вкусовЪ благородныхЪ не
вЪждЪ горіковато. Но нынЪ премуд»
рость, сѣдящая на престоле , истинну
покровительствует!) во всг)хЪ дІЗяніяхЬ.
И такЪ я надѣюсь , что сіе сочинень
мце заслужитЪ вниманіе людей истин
ну любящихЪ. ВЪ протчемЪ я увѣряю
моево читателя , что продолженіе сего
лутешествія удовольствуетЪ его любо
пытство.
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ВЪ САНКТПЕТЕрбурГ'Ь

изъгостинлго двор л..

хѴупечесгпво наше , торгующее вЪ го
сіпиномЪ двор'В, претерпВваетЪ великое
помѣшательство вЪ торговле, отЪ про^
хуливатя знатныхЪ госпожЪ и господЪ
по гостиному двору. Сія мода недавно
вошла во упогпребленіе $ и купечеству
нашему отІмЪ боліе вредна , что госпо
жи и господа пріЬзжаютЪ туда вЪ
великомЪ множеств!) j садятся вЪ лав
кахЪ беседовать ; пересматриваютЪ всВ
товары , какія только есть j разгова
риваютЪ о нарядахЪ и любовныхЪ ді
лахЪ j переемЪхаютЪ всЪхЪ проходя
зцихЪ , а между тІмЪ купцы теряютЪ
напрасно свое время. Посредственнаго
состоянія люди видя вЪ лавка хЪ знат
ныхЪ людей , изЪ учтивости прохо
дятЪ мимо и не покупаютЪ нужнаго для
гвоего употребления Сіи тдгостныя для

£ XQ
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хозяина гости просидѢвЪ часа два вЪ
лавкЪ выходятЪ$ а купецЪ принужденЪ
бываетЪ часа три прибирать разбросан
ныя товары , которыя гостямЪ своимЪ
показывало , и и?Ъ копюрыхЪ они ни
чево не купили. Пришедшія для по
купки товаровЪ люди уходятЪ домой, и
принуждены бываютЪ приходить вЪ
гостиной дворЪ раза по три за тѢмЪ ,
что бы могли они изкупить вЪ де
сять минутЪ. Гости, гостинаго двора,
переходЯтЪ изЪ лавки вЪ лавку, ищутЪ
знакоиыхЪ у находятЪ , и сЪ ними еще
садятся и разговариваютЪ до того вре
мяни , какЪ уже будетЪ поздно. Ку
печество наше обѢщаетЪ отЪ себя нема
лое награжденіе тому изЪ модныхЪ го
сподЪ , которой , чрезЪ изкорененіе сея
моды , доставитЪ имЪ свободную тор
говлю. Награжденіе сіе , какЪ сказыва
ЮтЪЮтЪЮтЪЮтЪ ,,,, состоятьсостоятьсостоятьсостоять {будетЪ{будетЪ{будетЪ{будетЪ вЪвЪвЪвЪ тпомЪ,тпомЪ,тпомЪ,тпомЪ, чточточточто

вся Суроасхал линія,сложася сЪ другими,
сДВлаетЪ благодетелю [своему кредитЪ
на десять тысячь рублей. Должно ожи
дать отЪ сего желаемой пользы : ибо кто
вЪ состояніи вывесть сіе изЪ моды ,
тотЪ не захочетЪ г/отерять сію находку.
Купечество же потерю свою іцигпать
будетЪ тогда не болѣе как.Ъ вЪ трехЪ
тысячахЪ рублей.

ИзЪ
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ЗДБсь примѣчена великая перемѣна
вЪ продаже книгЪ. Прежде жаловались,
что на россійскомЪ языкѣ не было почти
никакихЪ лолезныхЪ и ко украшенію
разума служащихЪ книгЪ: а печатались
одни только Романы и Схазхи j но одна
кожЪ ихЪ покупали очень много. Нын2>
многія наилутчія книги переведены сЪ
разныхЬ иностранныхЪ языковЪ , и на
печатаны на россійскомЪ ; но ихЪ и вЪ
десятую долю противЪ РолшнопЪ не по
купаютЬ. Прежнему великому на Ро
маны. и Схазхн росходу причиною было,
какЬ нЪкоторыя сказываютЪ , неве
жество; а нынѣшнему малому наилут
чимЪ книгамЪ росходу , полагаютЬ при
чиною великое наше просвіщеніе. И
подлинно , благодаря Бога , мы нынЪ
такЪ стали разумны , что не только
ничему" уже не хотимЪ учиться , но и
за стыдЪ почитаеиЪ упряжняться вЪ
наукахЪ } а еще и паче во словесныхЪ.
ЧтожЪ касается до подлинныхЪнашихЪ
книгЪ, то они никогда не рыли вЪ мо
дЪ , и совсемЪ не расходятся j да и
кому ихЪ покупать ? просвѢщеннымЪ
нашимЪ господчикамЪ онѣ не нужны, а
невЪжамЪ и совсѢмЪ негодятся. Кто бьі
во Франціи повѢрилЪ, ежели бы сказали,
Что ВолшеіГныѵЪ СхазохЪ разошлося боль

£ 2 шс
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ше сочиненій Расиновытд ? А у насЪ emo
сбывается : Тысяча одной нош продано
гораздо больше сочиненій г. Сумарокова.
И какой бы Лондонской книгопродавецЬ
не «ужаснулся , услышавЪ * что у насЪ
двѣсти ексемпляровЪ , напечатанной
книги , иногда вЪ десять лѢтЪ на силу
разкупятся ? О времена ! о нравы ! Обо
дряйтесь россійскія писатели ! сочине
нія ваши скоро и совсеиЪ покупать
перестанутЪ.

ИЗЪ МОСКВЫі

Свирепствовавшая вЪ нашемЪ городВ
заразительная болВзнь прекращена со
ьсѢмЪ премудрыми учреждеяіями Дрэ
жайшія Матери всея россіи ^ и не
усыпными попеченіями нЪкоторыхЪ
истинныхЪ синовЪ отечества , прино~
сившихЪ жизнь свою вЪ жертву смерти*
для нашего избавления". Да начершаетЪ
истинна имена ихЪ во храмахЪ славы и
вѣчности ! И мы паки наслаждаемся
вожделѢннымЪ спокойствіемЪ; О когда
бы могла такЪ скоро изтребиться другая
болѣзнь , вЪ МосквѢ и Петербурге уко
ренившаяся ! ПодЪ сею болѣзнію разу
меемо мы слѣпое пристрастіе нѣкото
рыхЪ знатныхЪ россійскихЪ боярЪ и
молодыхЪ господчиковЪ ко всѢмЪ ино
странцам!?. КЪ стыду нашему сіе

при*
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пристрастие весьма далеко простирает»
ся. росстйскія ученыя , художники и
ремесленики , ими презираются ; а
иностранныя , хотя многія и безЪ вся
кихЪ достоинствЪ , ими отлично при
нимаются , защищаются и всегда на
ходятЪ ихЪ покровительство. Да изтре
бится сіе вредное , и ни которому на
роду несвойственное пристрастіе ; да
воздастся достоинствамЪ иностранныхЪ
должнаясправедлиБость; но да ободрятся
и сыны отечества и процвѣтутЪ вЪ россіи
науки , художества и ремесла , и да
будутЪ презираемы всЬ ненавидящая
отечество I

И ЗЪ Я РОС JT Л. В Л я.

Ярославль извѢстенЪ былЪ прежде
прекряснымЪ только мѢстоположеніемЪ
и манифактурами , а нынЪ славится и
хорошими сочинениями. ВЪ нашемЪ горо
дВ сочиненныя комедіи представляют
ся вЪ СанктПетербурге на придворномЪ
россійскомЪ театрѣ ; .принимаются cb
превеликою отЪ всВхЪ похвалою , и
почитаются лутчими хомедіями вЪ
россійскомЪ театрѣ. И мы можемЪ хва
литься , что .Ярославль первый изЪ
городовЪ россійскихЪ, обогатилЪ руской

Е з теятрЪ
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нравахЪ. ПоговариваютЪ , что и вЪ дру
гихЬ россійскихЪ городахЪ принимают
ся за сіе упражненіе. уууу насЪ на Руси
все д'Влается по модЪ : но дай Боже !
чтобы полезный моды почаще вхо
дили во употребление , и чтобы науки
и художества процвЪтали во всѢхЪ рос
сійскихЬ городахЪ такЪ , какЪ вЪ Не
тербургВ и МосквВ.

ИЗЪ ТВЕРИ.

Недавно черезЪ нашЪ городЪ проѢхалЪ
вЪ ПетербургЪ какой то славной Вы
думщпзсЪ. ОнЪ разсказывалЪ намЬ о себЬ
великія чудеса, и показывалЪ болѣе ста,
пы^у^иохЪ имЪ сочиненныхЪ. Между
протчими выхвалялЪ онЪ болѣе всІэхЪ
сочиненіе, вЪ которомЪ онЪ предлагаетЪ
способЪ для пріохочиванія молодыхЪ
россійскихЪ господчиковЪ кЪ чтенію
рускихЪ книгЪ. Оной вЪ томЪ состоитЪ,
чтобы рускія книги печатать Фран
цузскими литерами. Г. ВыдужщизсЪ
увЪряетЪ , что симЪ способомЪ , можно
приманить кЪ чтенію россійскихЪ книгЪ,
всѢхЪ щеголей и щегол и хЪ j да и са
мыхЪ тЪхЪ, которыя россійскаго языка
эріерпЪть не могутЪ. ОнЪ утверждалЪ,
чточточточто ежелиежелиежелиежели етаетаетаета егоегоегоего выдумкавыдумкавыдумкавыдумка произве

дете*,
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дептся вЪ дВйство , то онЪ надѣешсж
опіЪ сего великаго успЪха : потому что,
по его мнЪнію, Французскія буквы мя*
гкостію своею очистятЪ всю грубость
россійскаго языка. Сей великой чело
іѢкЪ недолго ііромѢшкалЪ вЪ нашеиЬ
городе, и поскакалЪ вЪ ПетербургЬ.

ИЗВѣСТІЛ.

Будущаго Іюня ю числа, вЪ домЪ г.
Нархмса , состоящемЪ вЪ Вертполрашнон
улицѣ, будутЪ розыгрываться лотерей
нымЪ порядкомЪ сердца разныхЪ особЪ,
вЪ разныя времена г. НархнсомЪ плЪнен
еыя , и за ветхостію кЪ собствен
ному его употреблению неспособныя.
При каждомЪ сердцЪ отданы будутЪ
и крѣпости на оныя состоящія вЪ лю
бовныхЪ письмахЪ и портрете. Билеты
можно получать вЪ собственномЪ его
домѣ , гд"Ь и цѣна онымЪ будетЪ объ
явлена.

ЩЩЩЩ

Недавно пріЬхавшій ФранцузЪ учре
дилЪ для молодыхЪ благородныхЪ и
мѢщанскихЪ дѣтей школу , вЪ которой
преподавать будетЪ всѣ вЪ карто
чныхЪ играхЪ употребляемыя хитрости
и обманы э вЪ каждой день отЪ ю по

по



^ 43 'J&

полудни , до 5 часовЪ по полуночи. Сей
честный и некорыстолюбивый Фран
цузЪ обязуется какЪ сему такЬ и другдмЪ
разнымЪ ко обогащенію себя средствамЪ
обучать учиниковЪ своихЪ безЪ всякой
платы. Но чщобы ученики его больше
уважали его наставленія и болЪе бы
инГБли прилѣжанія кЪ скорѣйшему обу
ченію , то требуетЪ онЪ только сей
бездЪлки , чтобы они играли сЪ нимЪ
на чистыя деньги. ВпротчемЪ онЪ кля
нется Французскою своею совЪстію ,
что вЪ скорое время учениковЪ своихЬ
приведетЪ вЪ такое состояніе, что они
другихЪ обучать будутЪ. Сей учитель
ЖиветЪ вЪ улицѢ Таззоренге вЪ ДОмЪ г.
Лезстыдчот.

Лртгіажленіе хЪ епмЪ п^домостяииЪ <Гу
детЪ плредь.
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Письмо хЪ господину Жнполпсцу,

Государь jhou !

XT и когда не думалЪ я, чтпобЪ сочинен
ная мною комедія , О Вредил , таковой
иміэла успѢхЪ, каковымЪ вы меня у ны
ряете: а тѢмЬ паче не воображалЪ себВ
той чести, которую вы, приписаніемЬ
еженедбльныхЪ вашихЪ листовЪ , мнВ
здіэлали. Комедію мою сочинило я жи
вучи во уединеніи во время свиреп
ствовавшей язвы j и при сочиненги оной
ие бралЬ я находящихся вЪ ней умона
ѵергпаній ни откуда , кромЪ собствен
ной моей семьи : следовательно не вы
ходя изЪ дому своего нашолЪ вЪ немЪ
одномЪ кЪ составление забавнаго позо
рища , довольно обширное поле , для
искуснЪйшаго пера ; а не для такова ,
каковымЪ я свое почитаю. Ч по до ме
ня касается ; я никакчхЪ ни шребова
ній , ни желаній не им£ю. Пишу ядля
собственной своей забавы : и егтьли ма

лыя сочиненія мои прио^рІітутЪ успѢхЪ,
и принесутЪ удовольствие раз^мнымЪ
людямЪлюдямЪлюдямЪлюдямЪ , тототото яяяя шѢмЪ весьма награжденЪ

Ж буду.
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буду. На противЪ того естьли услышу,
что нбгпЪвЪнихЪ никому увеселенія, то
хотя тВмЪ, ненавидя праздность, отЪ
писанія и не воздержуся ; о.лнакожЪ выда
вать ихЪ болЪ не стану. Имяни своего я
не скрываю: ной не напишу его: дабы іЪ
первой разЪ не явилось оно вЪ св'бт!) вЪ за
главіи комедій j что для меня самого
было бы комедіею ; а прибыли іЪ томЪ ни
кому нЪгпЪ, КарпомЪ ли или СидоромЪ
меня зовутЪ. И такЪоставя сіе позвольте
мнВ включить здѣсь некоторое примЪ
Чаніе на недавно сочиненную мною коме
Дію, названную И^яннны госложн Ворчаа
хннон. Дошло АО меня, что н'Ькоторыя
критики за непристойно поставляют!»,
что гослодинЪ ФпрлчфѵоіихопЪ , за без
стыдное слово нездержаніе , наказанЪ
палкою. ГоворятЪ они , что, „ хахЪ
у. дескать дпоряншіа за бёзчестное' дѣло
^€птъ лалхсю~і Л не стану приводить
здѣсь бывалоль таковое гдЪ нибудь
дѣйствіе , или нѢтЪ ; ниже хочу из
винять ппступокЪ господина Герхулопа.
ОнЬ действительно вЪ обыкновенномЪ
о^щежитіи жестокЪ Но себя я легко
опржмать могу , сослагшись на самое
уложенье. ВЪ немЪ господа критики
найдутЪ , чему за н^сдержанте слова и
за бездѣльсптво люди подвергаются. Еще
остается мнЪ ответствовать вамЪ нананана
вашувашувашувашу прозьбу. Бы хотите , гітобЪ я

при
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ярисылалЪ кЪ вамЪ какія нибудь мои
сочияеніи j cie сЪ охотою впредь я испол
ню , и сожалЪю о пюмЪ только , что
на сей случай никакихЪ у меня гото
выхЪ не случилось : ибо я цЪлыя пять
мѢсяцовЪ занятЪ былЪ сочиненіями ко
медій , коихЪ пять готовыхЪ имѣю, и
нѣкоторыя изЪ нихЪ отосланы на Ѳе
атрЪ , а протчія туда же вЪ походЪ
собираются — Л впротчемЪесмь,

Государь мои ,

вашЪ охотный слуга,
сочинитель комедіи :

О Время

Господину сочинителю комедіи О
Бредил , за полученное мною письмо ,
свидетельствую мою благодарность.
ВпротчемЪ я имѣіо кЪ нему сообщить
многое , и для того оставляю ответ
ствовать особливымЪ письмомЪ до
слІЭдующихЪ листовЪ.

**** **** ****

V.

Государь мой!
Л читаю ваши листы сЪ боль

інимЪ удовольствіемЪ ; они, надѣгось я,
многимЪ принесутЪ пользу. Живучи
давно вЪ свѣті) } я примѢтилЪ , что
осмЬяніе порока умаляетЪ силу его бо

Ж 2 л£е,
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л"Бе, нежели иногда нравоучение со оку*»
кою смешанное. Нап паче молодые
люди пристаю. ib скорее кЪ забавному
листочку , и оный читаютЬ , нежели
кЪ толстой вЬ лпстЪ книгЪ , на ко
торую не взглянутЬ безЪ него^овйНіЯ
внутренняго , или наружнаго , если
Хотя маліэйиее ок. жется имЪ прину
жденіе читать оную. Живый при
мТ>рЪ тому і, что я говорю , имѣю я во
своемЬ домѣ. 05Ѣ мои дочери , листовЪ
вашихЪ изЪ рукЬ почти не кыпускаютЪ
сЪ того времени , к^кЪ они выходить
стали Когда же бывало тояаривалЪ я
имЪ по вечершЪ нравоученія , тогда
они , или сбЪ вмВстЪ , или по оли
ва чк"В , ничего инаго не дѣлали , какЪ
только попеременно зѣвали j и я при
мВчалЬ , что наста вленія мои слушали
они болѣе изЪ почтенія и д15пккаго ко
мнЪ повиновенія , а не д,кя того , что.
бы находили они вЪ рЪчахЪ моихЪ поль
зу или забаву Воспользуйтесь , госу
дарь мой, симЪ полезнымЪ, 4ля вашихЪ
листовЪ, расположеніемЪ моло^ыхЪ лю
дей: именно: я васЪ прошу, напишите
что ни наесть такое , что бы зарлиѣе
дочерей моихЪ устрашить могло отЪ
того , если бы они вышедЪ за мужЪ ,
похотЪли мужнинЪ домЪ оставить, или
смотря на jipymxb , по модіэ сЪ ними
развестись. Представьте имЪ вЪ забав

ном}»
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вомЪ саогЪ сколь соблазнительны та
ковые разводы для общ' ства. Опишите
сшыдЬ и поношеніг, коимЪ подвергается
всякая жена тогда , когда порочное ея
поведеніе , побЬгомЪ о пЪ мужа всѢмЬ
сдѣдаешся извѢстнымЪ j будетЬ твер
дишься воустахЪ цЪлаго города ; ибудетЪ
служишь содержаніемЪ р.ізговоровЪ на
долгое время. ВЪ такомЪ случаЪ гово»
рятЪ про нее не только то, что было,
но и то, чего вЪ ней никогда не бывало.
Позолотите сію горькую аля дЪвицЪ
пилюлю, и сдЪлайте т.ікЬ, чтобы про
глотили они ее еЪ прУятноспию. Но
чтобы дерево сЪ корня срубить разомЪ ,
то пожалуйте введите вЬ сіи новаго
рода проповЪди и то, что моло ымЪ
дБвицамЪ, отЪ одного слова любви, при
гожѣе краснѣть, нежели имѣть его вЪ
безпрестанномЪ употребленіи : ибо сіе
слово во устахЪ ихЪ не должно быть до
замужгтка. Скромное поведеніе , есть

дражайшій дарЪ женскаю пол. . Скажите
имЬ, что нахалы мужескаго пола, по
хожи на мухоморовЪ между грибами г
они имЪютЪ цвЪтЬ видный и пригожій
изЪ д^али , но вЪ близи они вредны j и
всякій разумный человѢкЪ, проходитЪ
мимо ихЪ, или сЪ презрЪніемЪ кидаетЪ.
Я читалЪ гдѣ то , что и наѵалхп
женскаго пола занимаютЪ вЪ обществе

х£сто одинакое сЪ тЪми вЪ лѣсу гри
Ж і бами,
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бами j кои на тоненькихЪ , пустыхЬ<я
гнилых! росшутЪ ножкахЪ. Известно,
что простый народЪ всЪ оные роды
грибовЪ означаетЪ однимЪ названіемЬ
поганыхЪ. Вы государь мой изо всего
сего сдЪлайгпе упопіребленіе , какое за
благо разсудигпе; но пожалуйте не слу
шайте тѣхЪ , кои скажу тЪ вамЪ, что
примѢрЪ поганыхЪ грибовЪ невЪжливЪ :
епю была бы слабость учтиво обхо
диться сЪ пороками. Л пишу все ето для
предостереженія моихЪ дочерей отЪ
ііоганаго обыкновения j и для того бо
лѣе смотрю на чистоту и силу смысла,
а ие на нежность словЪ.

Государь мой ,
покорный вдшЪ слуга

м.м.м.м. м.м.м.м.

п. п. ПропалЪ я , господинЪ Живо
писецЪ j я думалЪ, что дочер л мои лю
бятЪ ваши листы для нравоучений вЪ
нихЪ содержащихся j ничего етаго не
бывало : они выбираютЪ изЪ нихЪ
только модныя слова, и наизусть ихЪ
вытверживают!). Я засталЪ , что они
сіи слова списываютЪ на особомЪлистЪ j
всЪ они кажутся имЪ пріятны, а на
ипаче сходяшЪ сЪ ума отЪ ^мЪднаго
■таза, , и безпрестанно его твердятЪ.
Дайте сов£тЪ , что тіЪ дЬлать і
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Во удовольствіе ваше , полученное
мною omb васЪ письмо } предается ти
сненію : пусть дочери ваши прочтупдЬ
ваше же нравоученіе вЪ моемЪ листЪ :
можетЪ быть оно покажется имЪ прі
ятнЪе , для того что напечатано оно
подЪ тІЗмЪже заглавіемЪ, подЪ которымЪ
И мЪаньп тазЪ поставлен!». угодить
всЪмЬ , есть діэло невозможное : чего
требуете вы , за то будутЪ досады
вать другія. Бы хотите, чтобы для
предостереженія вашихЪ дочерей на
писалЪ я критику на тѢхЪ женЪ, ко
торыя оставляютЪ своихЪ мужей : мо
жетЪ быть когда нибудь и удоволь
ствую ваше желаніе, но притомЪодна
кожЪ сЪ прибавленіемЪ критики на тЪхЪ
мужей , которыя безпорядочнымЪ сво
имЪ житіемЪ выводятЪ женЪ своихЪ изЪ
хперпЪнія, и по нуждЪ заставляютЪ по
кинуть мужа , вЪ которомЪ вмѣсто
друга , находятЪ себ1> мучителя. Сего
требуютЪ благоразуміе и справедли
вость. ВгтротчемЬ я подумаю, какой
вамЬ дать совЪтЪ.

**** ****
****
VI.

ГоелодннЪ сочинитель Жиѵолнсца \

ПрочитавЪ твои листки, я право полюбіглЪ
іпебя , и почувсшвоіадЪ и самЪ не знаю какую

пю
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его привязанность : можетЪ был» вггіЪ more 4
что чувстві* наши одинаковы. СочиненѴи твоя
мнѣ весьма нравятся j но не шѢмЪ , ч"ь'иЪ она
нравятся другимЬ j шо есть не слогомЪ , а со
держанУемЪ. Какая мнѣ нужда вЪ красот! слога :
Прокались краснорѣчіе, ядоиЪ льсти напоенное!
Я ненавижу пгЬ'хЪ краснорѢчивыхЪ разкащиковЪ,
которыя обольщая слугЪ , обманываютЪ нзсЪ \
а люблю вЪ писателЪ', лутче всего, доброе серд
це , и истинную люборь кЪ отечеству. Ты пи
шешь сатиры на тЪхЬ людей, которыхЪ давно
у «с пожурить надлежало : сказать ли тебѣ ?
читая твой листокЪ, я плакалЬ отЪ радости ,
что нашолся челои^кЪ, которой противЬ го~под
етвующаго ложнаго инѣнія, осмелился говорить
вЪ печзтныхЪ листахЪ. Велик Тй Боже ! услышн
молені'е осиидесяти лѣтняго старика, которой
приноитЪ тебИ оную , гердцеиЪ чисглымЪ и
Правде вы мЪ : кЪ щастТю нашему продли дра
зкайшѴя дни, прем ... Куда бы ты попа/Ь ббд
ияшка , естьли бы ету пісню за і\%ХЪ еі~ то вре
мя, когда я былЪ помоложе. О время • ты про
текло: и не возвращайся кЪ намЪ никогда. Не
сказатьли тебѣ другЪ мой: ты многихЪ нопру
ясил1! противЬ себн ; тебя злогловятЪ: такЪто
воздаютЪ тѢиЪ людячЬ , которыя говорятЬ
пр'вду ' Но что нужды : живучи вЪ ев' тѣ . я
насмочрѣлся на перемѣны людгкнхЪ мн1 н'ій. я
іперпѢлЪ и больше етаго, сднакожЪ вгр ето ми
новалось. Не сердись за то , что люди И'П'р
ченныхЪ нравоиЪ тебя по 'осятЬ : другЪ мой !
шебѣ ето такую же честь дѢлаетЪ , какЪ Я
іпо, что честныя люди блэгодарятЪ тебя. Од
лакожЪ пиши поосторожнее } любя тебя , я
сожалѣть буду , естьли перервется твой жур.
ра іЪ. Дай БогЪ тебѣ щастье и лучшей успѢхЪ
яЬ швовмЬ труд$. Сего искренно желаетЪ

Осмидесягои л^тнѣй

СтарихЪ.
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VII.

письмо

О лолъзѣ наукЪ , и о воспитанін во
. оныхЪ юношества, писанное локой
нымЪ ПрофессороліЪ ПоловскнмЪ ,
кЪ его Превосходительству Ивану
Ивановичу Шувалову , лри заведе
ны Московскаго университета,
іу^б года.

ТЗазличчы, МеценапіЪ! кЪ безсиертію дороги:
•*• Иный повергнувЪ тьмы людей себѣ подЪ ноги %

ЧрезЪ раны,черезЪкровь,чрезЪ кучи блѢдныхЪ шѢлЪ,
Развалины градовЪ, сквозь дымЪ созженныхЪ селЪ ,
ОгаверзЪ себѣ мечемЪ путь кЪ вѣчности кровавый.
И сЬ пагубой другихЪ досгаигЪ безсмертной славы \
Но плачЪ и вопль сирошЪ, и сгаонЪ осшавшихЪ женЪ,
Родителей печаль, и трескЪ упадшихЪ стѢнЪ,
Гремящую трубу ихЪ славы загдушаетЪ ,
И ясно проникать вЪ слухЪ смертныхЪ воспящаешЪ.
Другій поднявЪ верхи ужасныхЪ пирамидЪ
Превыше тучь, гдѣ вѢтрЪ и буря не шумишЪ,
Потомству по себѣ мнипіЪ память тѢяЪ оставить.
И имяимяимяимя чудными громадами прославить \

3 Но
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НоинвтихЬяірудЪ вѣкойЬ, несчетныхЪтмелщЬ повіЪ,
ПодЪтягост'ш гйй вздыхающей йарОдЪ,
На вѣчные труды и муки осужденный ,
И вЪ жертву гордости невинно принесенный ,
Мучигпрльгкую тѢмЪ доказываютЪ власть ,
И саілодюбную изобличаютЪ страсть.
ТотЪ мыслей хитростью, и скрытностью совѢтов"Ь,
И темнотой сиоихЪ сомнительныхЪ отвѢтовЪ ,
НародовЬ дружбу рвепіЪ союзныхЪ межЪ собой ,
И возмущаетЪ ихЪ возлйбленный покой ,
ЧтобЪ ссорою другихЬ своимЪ дать силы болѣ,
И далѣ разширить отечественно поле:
Надѣясь діаомЪсймЪ полнтикомЪ прослыть ,
И титло мудраго министра заслужить.

Й пгакЪ не истинной прельщаемся хвалою ;
ПризракомЪ лишЪ ея, и тъѴію пустою \
lie подлинная насЪ вЪ дѢлахЬ предводитЪ честь ,
Но легкомыслие , и хвастовство, и лесть:
НамЪ похвалою то и славою быть мнится ,
Коль вЪ насЪ чему нибудь простый народЬ дивигося.
Не могЪ скрыть Демосѳенъ веселья своего ,
КакЪ женщины, вотЪ онЪ ! шептали про него. ■
Младенца удивить бездѣліщей не трудно :
Пустому можетЪ онЪ дивиться безразсуднв»
ОбманщикЪ знэтокомЪ покажется наукЪч,
КакЪ насиѣется онЪ глазамЪ проворствомЪ рукік
Но паче похвала насЪ.та увеселяетЪ ,
Котора у живыхЪ вокругЪ ушей летаетЪ.
Что хоч°шЪ про меня тихонько разсуждай 4
ЛишЪ только во глаза хулой не досаждай.
АммоновЪ жрецЪ дары принявЪ , вЪ умѣ смфялсі ѵ
Когда отвѢтЪ его правдивым!» показался
Не хитрому Царю . что онЪ ЗшсовЪ сынЪ ;
Хоть "Изо всІхЪ ПогоііЪ скончался онЪ единЬ.
Брсьма безуменЬ КрисЪ , имѣя столько злата ,

• Что Титла не купилЪ Югаитерова брата.
Скажи про Юмя. что вЬ Рим! онЪ ТиранЪ ,
Чшо вольность онЪ тІсншаЪ неправедно граждане ;
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Но мечЪ вЪ его рукѣ обуздаваетЪ слово,
ОшцеиЬ его признать все общество готово :
ОнЪ держипіЪ на гвоихЪ отечество плечахЪ t
ОнЪ можетЬ лишЪ единЬ вЪ колеблемыхЪ сшѢяахЬ
Пороки изтребить, возстановить законы ;
И нѢтЬ , кромѣ его , друпя обороны.
Но только слухЪ прощелЪ, что отчества отец?
Достойный получилЪ дѢламЪ своииЪ конецЪ ,
То льва бездушнаго поверженное тѣло
Трусливый попиралЪ огелЪ ногами смѣло,
У"жЬ отчества отца тираномЪ стали звать :
Доброты прежнія пороками считать.
ВотЪ какЪ народному вверять себя языку ,
ЛаскательнымЪ слова чЪ , илескаиіямЪ и крику ,
ГдѢ дѢйствуетЪ одна надежда, или страхЪ •
ГлѢ искренности нѢтЪ ни истинны вЪ сердцахЪ !

Но что безстыднѣе ! фортуну обижаемЪ ,
КакЪ власть ея своииЪ совѢтаиЪ причисляемЪ :
Что счзстьемЪ сдѣлалось , что случай учинцлЪ,
Величеству своихЪ приписываем!) силЪ.
Лисица пѣтуха всего сЪѢсть не успіл» ,
КакЪ волка близЬ себя внезапно усмотрѣла .*
Нарочно для тебя я берегу, дружокЪ ;
СЪ тобою , говорить , послѣдній сЪѣмЪ кусокЪ.
ВЪ свою вдечемЪ хвалу , хоть наше , хоть чужое z
И мѣлочь самую мы бодіше кажемЪ втроь

Но много ли такихЪ мы найдемЪ на землі! ,
ЧтобЪ честность предпочли напрасной похваАІ '7
Чтобы имѣли духЪ и сердце благородно ,
И не смотрели бы на мнѣніе народно ;
ЧтобЪ не прельщалися ни суетной хвалой ,
Не оскорблялись бы безумною хулой ;
ЧтобЪ совѣстп одной и правдѣ угождали ,
И на бесстрастный бы потомства судЪ взирали :
Гдф злобы , зависти , ниже потачки нѣтЪ ,
Гд$ мадымЪ д бодьйтмЪ по выслуге оговІтЬ 7

3 я Чшеби
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Чтобы держалися во всемЬ сего устав» ,
Что чегшь и похвала , величіе и слава ,
Бо добродѢтельныхЪ заслугахЪ состоите ,
СЪ любовью ко своимЪ , и прочииЪ безЪ обидЪ j
ЧпіобЪ твердо вѣрили , что всѣ дѣла чісгпныя
ІХоть вЪ жизни хулятся отЪ ненависти злыя ,
Иль меньше хвалятся по существу заслугЪ :
Но какЪ изЪ бреннаго изыдетЪ тѣла духЪ ,
Тогда имЪ должная цѣна постановится ,
И мрачнымЪ никогда забвеньемЪ не затмится !

Ты кЪ сдавѣ, МеценатЪ, надежнѣй путь избралЪ,
Что Мусы воздюбилЪ, что зрѣть ихЪ предпріялЪ :
ОбвгцаямЪ худыиЪ, растлѣнной нашей волѣ
ЧімЪ можно пособить, и чѢмЪ исправить болѣ I
Ck'e осталося едино врачевство ,
Душевный исиѣдить недугЪ и естество.
Прошли тѣ времена , прошли златые вѣки ,
КакЪ разумомЪ простымЪ водимы чедовіки ,
Не вѣдая наукЪ , незлобіе бдюли ,
И отЪ неправдЪ себя , какЪ яда , берегли.
Но вЪ нашЪ несчастный вѢкЪ, проклятые порока
Взошли на самый верхЪ и степень превысокі'й ;
И некуда уже взойти превыше имЪ •
ТожЪ будуігіЪдѢлать впредь, что мы давно творимЪ.'

ИмѢемЪотЪмладыхЪногтей мы свѢтЬприродный,
Который насЪ ведетЪ напутьблаженству сродный}
ИмѢемЪ сѣиена естесшвенныхЪ добротЪ ,
Которы дать моглибЪ плоды своихЪ красотЪ j
Но вредные людей испорченныхЪ примѣры ,
И вЪ ложныхЪ мнѢніяхЪ погрязши лидемѣры ,
Природу нѣжную младенческихЪ умовЪ ,
.Доброту красную естественныхЪ даровЪ ,
ВЪ противну сторону напрасно прсклоняютЪ ;
ГдѢбылЪбы красный неѢпіЪ, тамЪ терніе взращаютЬ.
КакЪ взрытая земля, что влагой смягчена ,
Удобно внутрь еебя прІшлетЪ еімена ,

ТакЪ
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ТакЬ ложны мнѣнія, вЪ младый умЪ впечатлѣнньі
Не шрудно могугаЪ быть на долго вкоренінны.
Когда же пустится ихЪ корень вЪ глубину ,
И отрасли свои распустить вЪ ширину \
Когда сЪ годами вдругЪ чрезЪ возрастЪ укрѣпитсл ,
То скоро ли тогда ci'e искоренится ?

БлаженЪ, кто подучиЕЪ родителей честныхЬ , 
БоспитанЪ вЪ строгости обычаевЪ святыхЪ ,
Издішека научен!) знать хвально что, безчестно,
И кЪ честности кому теченіе извѣстно:
Сей радость есть отцевЪ, надежда матерей ,
Родства сей красота, и честь семьи своей !
Не игры на умѣ и не непостоянство ,
Не вкусЪ и щегольство, пирушки и убранство j
Но польза общества, потомства похвала ,
ЧтобЪ вѣчкосгпь получить чрезЪ славныя дѣла.
ТаковЪ былЪ АлексанАръ^ вЪ свои младые годы,
Пока не покорилЪ роскошные народы!
ПобѢды славные и тяжкіе труды ,
Походы дальные, ученья суть плоды.
ТаковЪ былЪ Сциліонъ для отчества любови :
ОнЪ вЪ жизни не жалѢлЪ ны здравія ни крови 
Но кто тому виной, что жизнь оЛ презиралЪ ?
Родитель вЪ томЪ его насшавилЪ, воспиталЪ.

Опека добрая, прилѣжное ученье ,
ПримѢрЪ похвальныхЪ дѢлЪ, честное обхожденье,
Незараженное сообществомЪ худымЪ ,
Бее может! произвесть вЪмладенцахЪ, что хотимЪ.
Ci'e и добрую природу )гтверждаетЪ ,
И склонную ко злу способно исправляет!).

Но много ли такихЪ родителей сыскать ,
ЧтобЪ честности дѣтей старались наставлять ?
НеправедныиЪ житьемЪ, продерзскими дѣлами ,
Дорогу имЪ ко злу показываюшЪ сами.
Когда ты деньгами обклавшися дрожишЪ ,
Долушкп нищему одн«й не удЪдишЪ,
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Надѣешслль , жшобЪ еынЬ не анад*Ь кЬ богатству
страсти ;

ЧтобЪ б1?дныхЪ искзтіалЪ нзЪ скудости , напасти J
Когда насильственно обидитЪ немощныхЪ ,
ДіезЬ всякой жалости смотря на слезы ихЪ:
Когда ихЪ, образомЪ, т$снишЬ, бсзчеловѢччымЬ ,
То сынЪ твой будетЪ ли, то зря, мягкосердечнымЪ?
Ты ib рогкошахЪ уснулЬ. во сладостяхп погрязЪ ,
ДрузьяиЪ и недругамЪ ты лжешЪ на *сякій часЪ :
А холсшЪ, чтобЪ былЪ сынЪ воздержен! и умФренЪ ,
ЧтобЪ тайну сохранял!), и ьЬ сл<ъЪ былЪ бы вѢренЬ.
За то же ремесло, за кое и отецЪ ,
Примается и сынЪ, смотря на образецЪ.
Купеческі'й сынокЪ смыіпдяегпЪ какЬ взять втрое ;
СмѢкаетЪ какЬ продать за цѣдое гнилое.
О картахЪ и дитя сЬ слугами говоритЬ,
Которого отецЪ надЪ оными сидиггіЪ.
КакЬ язва, такЬ прииѣрі) пороковЪ переходитЪ ,
И заразиЕЪ отцовЪ, дѢТпямЬ болѣзнь наводитЪ.

ЪЪ токЪ крѣпость дивная, божественный йгпоиЪ
духЪ,

Который таковы соблазны видя вкруіЬ,
Но кЪ онымЪ во младыхЪ лѢтахЪ не. поподзнется ,
И отЪ прельщающихЪпрішзнЪ сихЪ отречется.
Сей возрасгаЪ мудрые тиль свято люди чтутЪ ^
Такую честь ему по правде отдаюпЛ ,
Что домЪ титЪ почитать захрамЪ велягаЪ священ

ный ,
Гдѣ отрокЪ есть вЪ ум$ еще несовершенный ;
И ничего чтобы не ділагаь передЬ нимЪ ,
Что стыдно былобЪ намТ? содѣдать првдЬ другнм>,
И что бы ничего при немЪ не говорили ,
За чтобЪ насЪ правильно другіе ссудили.

Язычники иаіаЬ сей оставили закомЬ,
ЪЪ какій, о Небо! сгдыдЪ иасЬ всХхЪ приводить 9»Ь>
Что будучи святой мы В$рой просвещенны ,
ИиІеиЪ сей закщф дЪ. за.6вен>$ догрудиший « .

ИИИИ
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И кЪ службзмЬ хитростиыиЪ ft\ Ѵучітя жовЪ ,
Наставить не хотимЪ кЪ полезному сыноьЪ !
На вісЪ . родители, потребуютЪ отчета ,
Что вашихЪ жизнь дѣтей позоромЪ стала CBtmij
И что вЪ безпутсптхг, дни свои ведутЪ они,
Причиною тому двшЬ только вы одна!

Когда кит отЪ дѣтей ггочтенія желаетЬ ,
ТотЪ : я отецЪ твой ! имЪ всегда иапоминаеЯіЬ.
Но чѢиЪ Они должны ніебѣ' иль что зряглЪ свѢтЪ ?
Но ихЪ испорченЬ нравЪ: и свѢтЪ ихЪ сей клянетЬ
Иль что вскормилЪ ты"'ихЪ, какЪ были малолѣтни?
И вЪ сеиЪ уста твои должны быть безотвѣтны :
Природа и законЪ не только что сеоихЪ,
Воспитывать вели тЪ, МчаденцевЪ и чужихЪ^
И саиы варвары кЪ нпмЬ не жестокосерды j
И зв$ри лютые ко дЪтпямЪ милосерды.
На Ромуловъ tb горы и РемовЪ плачЪ сотлп
Волчица, и сосцы младенцаиЪ подал*.
Тогда ты ихЪ оглецЬ, и присный ихЪ родитель,
Когда имЪ вЪ дѢшствѢбылЬ наставникЬ иучитель ,
Когда ты разумЪ яхЪ ученьемЪ пройвѢтилЪ,
И кЪ добродѣтедн дороги имЪ открылЪ t
БезЪ коей caWas жизнь мука Я досада ,
И коя вЪ самыхЪ намЪ а«счастьяхЪ есть отрада :,
Когда ихЪ научилЪ зл?> сЪ благомЪ различать 5
Держаться истинны, пороковЪ убѣгагш».

Сіе родителей о дѢтяхЪ небреженье ,
ЧрезЪ собственное ты обЬ оныхЪ попеченье,
Старается теперь исправить МеценагяЪ !
ЕдинЪ ты обще всѢхЪ прТялЪ вЪ опеку чадЪ ,
ПредставнвЪ тлудрыйтвгйсовѢтЪПеп.ровойДщери:
ВЪМинервинЪ храмЪ отверз!1 РоссійскимЪ дІтямЪ

двери,
И случай подалЪ имЪ свой разумЪ просвѣщать;
ПознаніемЪ наукЪ себя обогащать.
Безсмертная твоя кЪ отечеству заслуга
Не уиядетЬ, пока земнаго сщанегаЬ круга.

Не



Не иа тщеславии основана она,
На пользѣ истинной людей утверждена:
РоссІянамЬ она пріятна и полезна,
Похвальна отЪ чужихЪ, и варвараиЪ любезн*.
Сей истинной хвалѣ ничто не повредитЪ •
И зависть оную и злоба подтвердить.
НивЪжизниты притворствЪ вЪхвалахЪ не опасайся,
И славы по концѣ правдивой дожидайся:
ДѢяньемЪ симЪ всегда себя увеселяй ,
И лучш'Гя хвалы ты вЪ жизни не желай.
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VIII

Mon coeur, /КивописецЪ!

Ты радость безлрнмърной АвгаорЪ ——«
По чести говорю , ужесть хахъ ты

славенъ; читая твои листы, я безлолооно.
утЪииаРось j какЪ все у тебя славно : слогЪ
разстеганЪ , мысли лрыгающп  jjo ѵе
сти скажу , что твои листы вѣчно ме
ня лрельщаютЪ: хаянуа , что я всегда
фельетярую ихЪ безЬ всякой дпстрахціч.
Да и не льзя не такЪ, ты не грустенъ, шу
тншъ славно, и твое перо ло буматѣ бѣгаетъ
везлодобно.  J/жесть , ужесть , какЪ
прекрасны твои листы! Но сказать, во
хругъ насъ у ты много долженЪ мн!В : '
уліорить лп радость.* БІть мнѢніе то
Щеголнхино ты у меня подтяпалЪ: .
Ха! ха! ха!  Клянусь : спроси у всЬхЪ
моихЪ знакомыхЪ , они тебВ скажутЪ ,
что я всегда ето говаривала; —— ноето
иичево не значитЪ. Признаюсь , что я
и сама много заняла изЪ твоихЪ листовЪ.
Пуще всево ты ластпшъ меня тІмЪ ,
что инхахъ со ліною не слорпшъ ; а осо
бливо когда говорилЪ о наукахЪ: ты
ето такЪ славно лрохрнѵалъ ? 

\ ЧортЪ меня возьми !  хахъ хняга А при
ЧяшЬ, ты. всегда старается оказывать.

И нам]»



«31«31«31«31 66666666 J&J&J&J&

намЪ учтивости; не такЪ какЪ йѣ ко
торой грубіянЪ , сочиня Комедію, одну
изЪ подругЪ моихЪ вытащилъ на піеатрЪ г
 Куда какЪ онЪ много иы^трллЪ? Я
чаю, онЪ надЪялся, что віЪ разхохьѵут
ел Ао смерти у анЪ право никпю изЬ на
ніихЪ сестрЪ , и учтивыхЪ мущинЪ , и
не улыбнулся ; а смѣялись только 
ОнЪ хотЪлЪ насЪ одурачить, да не уда
лось, ужестх хахъ славно онЪ забавлялся,
надЪ бЪднымЪ мальчикомЪ Фирлифнтіхо
вымъ: совсемЪ гпВмЪ подобны* ему лю
ди останутся всегда у насЪ вЪ почте
ніи j а его Дремовъ , никогда не выдетЪ
мзЪ дураковЪ. ЕслибЪ узнала я етова
Автора , то оттЪнила бы сама ево ѳез
лоаошо. _Я ннхахъ на нево не сердита :
онЪ меня нпхахъ не тронулЪ j однакожЪ
я и сама не знаю, за что я ево нихахъ
не могу терпѣть. ВЪ первой ево Комедіи,
Я И сама до смерти захсхоталась, улгетъ.
хахъ славно шлетнлЪ онЪ нашихЪ бабу»
шекЪ j а ета Комедія такую сделала
дисттхцію , и такую грусть , что я
Поклялась нпхахЪ на именины не Ѣз
дить. Правда, ты и самЪ зацелилелг
но етоетоетоето шуткою ; аааа за шутки мы ни
хахъ не сердимся : напротивЪ того гам
бранишЪ однихЪ только деревенскихЪ ду
раковЪ ; да и без лримірно : ужесть хахЪ
славно ты ихЪ развернулЪ , вЪ 5 листЁ
твоего Живописца  Ты уморилъ ме*
няняняня : точьточьточьточь вЪвЪвЪвЪ точьточьточьточь выхазалъ ты дражай

шагашагашагашага
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Яіаго моего Лалахнна.  Какой епто
несносной человЙкЪ! ужесть, радость, хахъ
онъ не логохь выдѣланЬ : какой грубіянЪ і
ОнЬ и со мною хотЬлЪ поступать так
же , какЬ сЬ мужиками j но я ему пока
зала , что я не такое животное , какЪ
ево крестьяне. Тото были люди ! сЪ
Матушкою моею онЬ обходился по ста
ринЬ. Ласкательства его кЪ ней были ,
брань, пощочины и палка j но она и под
линно была тозо достойна : сЪ едакимЪ
звѢремЪ жила сорокЪ лѢтЪ , и не умЪла
ретироваться вЪ свѣтЪ. Бывало онЪ сдЪлаетЪ
ей грубость лалхою , а она опять вЬ
глаза ему лѢзетЪ : безлрпліѣрныя люди!
НіакихЪ горячихЪ супруговЪ и ъЬролганаХЪ
не скоро набѣжншЪ. ужесть хахъ славны !
Суди душа ліоя поетому, вЪ какой бы
ла я школБ : было чему научиться !
Но щастью скоро выдали меня замужЪ:
я пріЬхала вЪ ПетербургЪ: лодвннулась
to світЪ , разняла глаза , и выхпнула весь
тотЪ нзъ головы вздорь, которой лосадн
*ін мн"В мои родители: поправила олрохн
нутое ліое лонятіе, научилась говорить ,
познакомилась со Щеголями и Щеголнха
*нч , и сделалась человІжомЪ. Но я
тіхахъ не ушла отЪ бѣды : мужЪ мой а
ул(ѣ оѵенъ развязанЪ, да ето бы и ничего $
чѢмЪ глупѣе мужЪ , тѢмЪ лучше для
жены : но вотЪ что меня терзаешь до не
возліожностНу онЪ влюбленЪ вЪ лееня доду
качества , а кЪ томужЪ еще и ревнивЪ.

Иг ■ фуй 1
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фуй! какЪ emo не ловхо: мужЪ разтре*
ланЪ отЪ жецы : ето радость гадхо ! О
еслибЪ не помогало мнВ разумное ны
нешнее обхожденіе , то давно бы я лро
тянулась. Сказать ли , чВмЪ я отвязы
ваюсь. отЪ етова несноснова человека ? од
ними обмороками.  Не удивляйся , я
тебВ ето разтолкую: какЪ привяжет
ся онЪ ко мнВ со своими дехларасьгоналт
и клятвами, что онЪ отЪ любви ко мн'В
сходитЪ сЪ ума , то я сперва говорю
ему отцѣлнсь^ но онЪ нпхахъ не ошстаетЪ}
послВ етова резонирую , что стыдно и
глупо быть мужу влюблену вЪсвою же
ну j но онЪ шхахЪ не вВритЪ : и такЪ
остается мн'В одно средство., упасть вЪ
обморокЪ. Тогда суется онЪ по всѢмЪ
угламЪ , старается помогать мн'В, а я
дпихонько смВюсь : ужасно , какЪ безлрп
\мѣрно много помргаютЪ мнВ обмороки : бо
жусь ! тВмЪ только и живу , а то бы
ОнЪ меня залюбилъ до счертя j безлодобно»
человѣхъ \ Лодарн радость, хорошинькимЪ
совВтомЪ, что мнВсЪ нимЪ дБлать. ОнЪ
до тово теліенъ вЪ свѣтѣ , что и спать
со мною хочетЪ вмВстВ :  ха ! ха !
ха! Можно ли такЪ глупо догадаться I
Шутхп лрочь j помоги мнВ : ты зна
ешЪ , радость , что отЪ етова можно
тотчасЪ получить илохондрію. Пожа
луй незадержнсь сЪ отвВтомЪ ; я на,
тебя олуяцаюсь, и буду ожидать евосЪ
безлрпліѣрнымЪ штерлЪнгелЯ. Прости pa
доешж! P. S.
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P. S. услужи , радость , мні? ,r собери
ВсЪ наши модныя слова , и напечатай
ихЪ особливою книжкою , подЪ именемЪ
Моднаго Женсхаго Словаря : ты многихЪ
одолжишЪ , и мы твой журналЪ за ето
будемЪ превозносить. Только не уморих
радость , напечатай ево маленькою книж
кою , и дай ему вндъ$ а еще бы лучше,
если бы ты напечатало ево вмѣсто
нернилЪ какою краскою. Мы бы тебя
АО счертя захвалили.

* *
*

За краткостью времени , я никакова
не могу дать вамЪ совѣта. Потерпи
те , можетЪ быть , кто нибудь изЪ
читателей моихЪ оный вамЪ ' сооб
щитЪ, ЧтожЪ касается до собранія
Словаря, то охотно бы вамЪ тѢмЪ услу
жилЪ , если бы сообщили вы мнѣ всѣ
слова вЪ вашемЪ нарічіи употребляемыя.

IX.

Государь мой !

ТТослЪ дЪда моего нашелЪ я записки ,
изЪ которыхЪ сообщаю кЪ вамЪ ма

ленькую выпись: и если она внесена бу
дегпЪ вЪ ваши листы , то продолжу по
временамЪ присылать ; а если не внесе
те, то за излишно почитаю далѣе симЪ
васЪ утруждать. Что предаю на ваше
благоразсуждеше.

Из МЪ
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ВЪ порочныхЪ сердцахЪ любовь порей
комЪ обращается j напрртивЪ того вЪ
добродѢтельныхЪ душахТэ сія страсть
яерераждается вЪ добродетель,

ЧеловЪкЪ , неиміэющій постоянства ,
ІцастливымЬ на долго быть не можетЪ.

Скажи дочерѣ своей , чтобЪ она на
училась быть чистоплотною прежде ,
нежели примется за щегольство.

Не смѣйся пороку ближняго, пока не
испытаешЪсебя, не имЪешЪли самЪего;вЪ
ІіротивномЪ случаЪ самЪ смІшонЪ будешь.

Скажи мне , сЪ кѢмЪ обходится ; я
скажу тогда , каковЪ ты.

Не смЪйся громко при людяхЪ , ко*
ИмЪ ты долженЪ оказывать почтеніе.

Не становись задомЪ, молодый чело
вІЗкЬ , предЪ тѣми, кои выше тебя чи
ноиЪ , и старее тебя лотами.

ИмМ кЪ людямЪ уваженіе , если
уважаемЪ быть хочешЪ.

Не пропускай мимо ушей правилЪ ,
По коимЪ устроить можешЪ свое поведе
те , но размышляй обЬ нихЪ j авось ли
бо и тебЁ они пригодятся.

Что ни предпримешь, старайся до
стигнуть вЪ томЪ до нѣкотораго искус
ства по крайней мѣрѣ.

Праздность мать всѢмЪ порокамЪ.
Скука первородная дочь праздности.
Леность , трусость и нерешимость

«и кЪ чему вЪ свВтЪ не годятся.

Хра
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Храбрость , терпѣніе и великодушіі
«се вЪ свЬтѢ преодолѢваютЪ.

Ложь всякая оказываетЪ подлость
души лгуна.

Не толкуй вЪ худую сторону словЪ
беззлобныхЪ.

Не толкуй сыну о родѣ его j говори
ему о добродЪтеляхЪ , безЪ которыхЪ
унизитЪ онЪ свое рожденііе.

Молодый человѢкЪ , неслушающейся
своихЪ начальниковЪ , никогда не на
учится повелЪвать сЪ разумомЪ.

Тдѣ точности нптЪ, тутЪ нѢтЪ я
.исполнения.
(ь. Жалка подЪ старость всякая краса
вица, которая вІЭкЪ свой ни о чемЪ иномЪ
|Нс размышляла , какЪ о красотѣ своей j
'сія подруга обманчива: ее покинетЪ ;
|свотЪ ей покажется пустЪ тогда j она
.была самдругЪ, а останется одна сЪ пу
стою головою передЪ зеркаломЪ э вЪ кото
рому уже отрады нѢтЪ . грусно.

Не принимай сЪ сердцемЪ , что вЪ
шутку говорено.

Самая лучшая участь для женщины
есть честь.

Если женщина желаетЪ быть вЬ по
чтеніи , то должна она умірять свои
5келанія , любить своихЪ родителей, и
жить вЪ добромЪ согласіи сЪ мужемЪ и
его роднёю.

ЧЪмЪ болѣе споришЪ сЪ дуракомЪ ,
ВіБмЪ болБе открываешь его дурачества

Бела



Если ты не виненЪ, то защищай
емѣло с ною невинность.

Если ты виноватЪ, то винись скорѣе:
упряиствомЪ учножишЪ и вины и бѣды.

Ч.Ѣм.Ъ богатѣе за женою приданое бе
решЪ, тѢмЪ болѣе увеличиваешь иго свое.
ЧшобЪ дѣла твои шли сЪ успЪхомЪ, на

добно, чтобЬ ты обЪнихЪ свЪдомЪ былЪ.
ТотЪ, кто вЪ праздникЪ все пропьетЪ,

долженЪ назавтра поститься.
ЧеловѢкЪ никогда лучше, какЪ попоте

рѢ, не узнаетЪ цІЗны того,что онЪ имЪлЪ.
Если не хочешЪ, чтобЪ пороки твои |

пересчитываны были, то не заставь ни f
кого ждать себя: тѣ , кои ждутЪ, всег
гда перебираютЪ пороки тѢхЪ , коихЪІ^
долго ожидаютЪ.
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Щ ЖйВОПИСЕЦЪ ЛИСТЬ іо. Ш

X.
о п ы т ъ

МОДНАГО СЛОВАРЯ,

Щегольскаго нарЬчія.

**** itititit ~±к~±к~±к~±к ^к.^к.^к.^к. ~&l~&l~&l~&l ikikikik «Mr«Mr«Mr«Mr
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A.

АХЪ! еЪ ЩеголъскомЪ нарѣчіи совсег
противное оіпЪ прежняго приня

знаменованіе. Прежде сіе словцо изЪ
ляло знаки удивленія, сожаліэнія и у
са : первое его знаменованіе было вс
полезно : старики показывали имЪ с
досаду "и удивленіе , любовники сі
страсть , а стихотворцы болѣе всі
употребляли его во свою пользу, наполн
почасту одними ахами цВлое полусті
шіе. Но Щегол'ихи всЪхЪ и хЪ лишили ее
го междометія , перемВнивЪ его употре
бленіе. ѢЬ ихЪ нарЪчіи АхЪ большею
«гастію преследуется емѢхомЪ , а ино
гда говорится вЪ ироническг^Ъ смыслѣ;
и такЬ удивительной и уя ной АхЪ,
переменился вЪ шуточное жлицаніе^
да ето и давно пора было ,Ъ\лать : не
просвещенные наши предки охотники
были плакать, а мы больше любимЬ

«н£яться j старинная наша дБвушкге
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и подЪ вѢнцомЪ стоя плакали, а кынѣ
щнія смѣются \ да при гпомЪ же старой
Axb , поплакало довольно , такЪ пора
ему и посмЬягпься. 

Лрнлѣры улотревле.ігл сшараго я новаго АхЪ.

АхЪ , какой онЪ негодной челОвѢкЪ ! они не
любишЪ.свою жену., не смотря на то, что она
разумна, добронравна, доиоводна, хороша, и сама
его любншЪ. Ах'Ь} какЪ жалка, его бѣдная жена !

АхЪ, какЪ я сожалѣю обЪ ешомЪ малъчишкѣ!
покойной его отсцЪ былЪ мнѣ другЪ, и честной'
че*ов£в.Ъ; онЪ воспиталЪ его подолгу родитель*
ct 'ому очень хорошо , научилЪ его всему , вкоре
ня'.аЪ вЪ него блаіочравіе, честность и учтивость 7
А% труды его были и не.чэнрасны , покуда на
ходился онЪ подЪ его лрисмотромЪ. Я й те
перь еще помню, какЪ бывало плакивалЪ етотЪ
сг.іаричокЪ отЪ радости, что имЬ'лЪ столь за
В*і дчаго сына. Но ньгніішнее обхожденіе совсемЪ
е\о испортило, и сдѣлало наглыми и дерзкииЪ
л окѣсою. Я и самЪ прежде радовалоя , когда
СілвалЪ онЪ у моня , а нынѣ и вЪ доліЪ его кѴ
с?бѣ не пускаю. АхЪ , какЪ портитЪ молодыхЪ
людей 'худое сообщество, сстьліі они поіища
спй'ю вЪ него пбпадаштЬ. Ну , ежелибЪ бѣд»
ной мой другЪ всскресЪ и увидѢлЪ нынѣ сЕоего
сына : АхЪ.,' сколько бы он'Ь пролилЪ слезЪ, но не
отЪ радости,: а сЪ печали.

Г " ; #
АхЪ, я погибЪ! моя жена шм^няетЪ мнѣ

она меня больше не ліобитЪ ! АхЪ , вТ) какомЪ я
мучительномЪ нахожусь состоянии ! КакимЪ опы
тамЪ , какимЪ доказательствам^ и какимЪ
клятвамЪ повѣрить можно , когда ея были ло
жны. Любовь ея ко мнѣ была безпредЪльна ;
ежечасно видѣдЬ » умножающуксд ко ийѣ' ед

горд.



Горячность , поминутно видѢлЪ норыя ла
ски ; и я вкушалЬ найсладчайіпее удовольствие
быть любиму страстно — Но АхЪІ все ето
миновалось,' и осталось мучительное только од
но напоминаніе моего блаженства. О проклятое
вольное обхожденТе ! ты одно могло отнять у
меня жену ! АхЪ , какЪ я нещастливЪ , что не
могу позабыть сі'ю невѣрную ! ,   О жен
щины , женщины , вы меня больше не обманете !

• *

Ліущина притащи себя ко л/н&, я до тебя охот'
иица. — АхЪ , кіІкъ ты славенЪ ! ужесть , ужеіть
я отЪ тебя падаю !  — АхЪ  Ха , ха

АхЪ ліущина , какЪ ты не еаженЪІ

АхЪ лущит , ■ какЪ ты забавечЪ ! ужест
ужесть ; твои тшілыя взгляды, и томная вздохі.
я чертвова разсмьшпть могутЪ. АхЪ , какъ п
славенъ : безподсбнои болванчинъі — Ну естьлнбъ сн.
зала я тебь : люолю •, такЪ вътъ бы я пропала
тобою. — Почести : ты бы до сліерти меня з
шбнлъ , — не правда ли ? Перестань радосп
тушить , ето ничуть не славно. .

Ха , ха , ха : ахЪ люнкьоръ , ты уморилъ ж
' Ня ! онъ живешь три гида съ женою , и по сю пору
ее любить ! Перестань душенька , ето никахЪ .г
люжетЪ быть : три года иліѣть вЪ голивѣ своча езл рЪ.
— АхЪ , какЪ ето славно ! ха , ха , ха • на >

та^мыя болванчики ! — АхЪ , кагЪ онъ славенъ , сЪ
чужою женою и помахаться не смѣешЪ — еще и
за гръхЪ ставитЪ ! Прекрасно ! перестань шутить ,

лвчесши , у меня отЪ етаго сделается mtc:.oma ев
I 2 голѵвъ.
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фло«ѣ, — АхЪ % хакъ emo славно ! да, xct , *& **
Он« до смерти АРУЛ APyra залюбятЪ ~~ АхЪ му
щит , иш уморилъ меня.

**** **** *'*'*'*'

Б.Б.Б.Б.

БЕЗПОДОБНО, БЕЗПрИМЪриО. Оба СІИ
слова тожЪ иміли знаменованіе у пред
кпвЪ нашихЪ , какЪ и у ныніэшнихЪ

олихЪ; сЪ тою только разницею, что
пребляютЪ ихЪ не одинаково , или
ще сказать и совсемЪ вЪ противномЪ
саѢ. ИзЪ приложенныхЬ здѣсь при
овЪ усмотреть можно , что оба сіи
іа вЪ рускомЪ нарЪчіи употребляют

ся зЪ одномЪ прямомЪ, но вЪ ЩегольскомЪ
Йчіи они часто говорятся и вЪ иро

ки /ескомЪ смыслѣ. И такЪ употребление
іЪ словЪ сделалось гораздо обширнВе ;
ето и не худо: предки наши во

:мЪ очень были скупы ; они всему ,
такЪ какЪ и умствованію своему полагали
пределы: но благодаря Бога, мы изба
вились отЪ сего гнуснаго порока. СЪ
того времени , какЪ начали думать,
что познаемЪ себя , мы во всемЪ ста
ли тпороватѣе нашихЪ предковЪ. ТВ
сные предЪлы намЪ не нравятся, и мы
во всемЪ любимЪ свободу даже до то
го , что и кафтановЪ и юбокЪ узкихЪ

нененене
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не носимЪ j а узкія маньки * совсемЪ
брошены , и оставлены для употребле
ния простому народу. НынЬ вЪ преве
ликой модЬ все вольное , покойное и
широкое.

Л р и м Ъ р ы.

Я былЪ вчерась вЪ гостяхЪ у Дремова , ц
тамЪ нашелЪ многихЪ изЪ его сосѣдей ; и хотя
бесѣда наша была не многочисленна, однакожЪ
весела: ибо гоаиЪ находились все люди .разуи
иые, степенные и веселые Большую часть вре
мени препроводили мы вЪ разговорахЪ . особливо
разсужлали мкогіе очень хорошо о худом!) ио
спнтаиіи дѣгаей ^ и я ушверждалЪ , что ежелц
у кого дѣти худы такЪ шѣ должны жало
ваться на саиихЪ себя, по тому что или не
рачиво ихЬ воспитали , или, слѣпою любовно ко
дѢтямЪ , сами ихЪ избаловали. ДремовЪ вЪ
етомЪ СьтлЪ со мною согласенЪ , и сказыва.іЪ вЪ
.лрииѢрЪ собственное свое сЪ дѣтьми обхождение.
БсѢ его хвалили за разумное дѣшей восшітаніе^
и мы таісЬ весело провели время , что я давно
не чувствовали подобного увеселеіпя. А при то?.іЪ
хозяин!) и хозяйка столько были намЪ рады ,
что не знали какЪ насЪ уподчивагпь и на.чЪ
всякое у нихЪ кушанья казалось сахаромЪ: да
на ето и присловіща есть . бы.гъ у друге , лилв
воду і но лучше нглоіяте.ѣскагэ меду. Пуще всего
полюбилнся мнѣ дѣти Дремова : какЪ они хоро
шо воспитаны! кЪ родигпелямЪ почтительны, кЪ
старшнкЪ и зпатнѢйшимЪ себя учтивы , к7і
равньшЪ ласковы , кЪ бѢднымЪ снисходительны
и милостивы:, вЪ разговорахЪ ихЪ видно просвѣ»
щеннос науками разсуждеиіе j и они такЪ умѣлц

I 3 всѢмТ»
.... ,,,, £..£..£..£..

* Яіанька по старинному , а по нынЪшне.гу
точка.
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всѢмЪ угодить , и усладишь бесѣду, что всѣ го
сти смотря на нихЪ , ие. могли довольно нарадо
ваться ; ив теперь еще отЪ того ьЪ восхище
н'ш ! О когда бы БогЪ благослоЕилЪ меня, воспи
тать также и моего сына : какое бы вЬ ста
рости чз^вствовалЬ я утѣшеніе ! И мы едино
гласно заключила , что какЪ самЪ ДремовЪ лри
ліѣрнымЪ отцемЬ, такЪ и его дѣти , по спра
ведливости, должны почитаться примерными жо
додпами.

' *
БезлоАоШіе люіи ! — Она дурачится по дѣ

довскк , я ліѣмъ безподобно его піерзаеіпЪ ; я онъ
шіакЪ темень въ свѣтѣ , что по сю лору не приме
тить э что ето ничуть ие славно , я совсемъ не
ловко ; онъ такъ развязанъ въ уме , что ннкакЪ не
люжетъ ретироваться въ свътЪ.

ТІсреводЬ сего лримЪра *.

РѢдкіе люди! Она лгобитЪ его постоянно,
а онЪ совсемЪ незнающЪ вЪ ЩегольскомЪ обхож

/*денУи , и не разумѢетЪ того , что постоянная
любовь вЪ ЩегольскомЬ свѣтѣ почитается тя
жкими оковами ^ онЪ такЪ глупЪ , что и самЪ
любитЪ ее равномерно.

Безлриліѣрное ліахаше ! Онъ досадилЬ себе е7> го
лову вздоръ, а у нее вѣчной вЪ голове безлорядокЪ. ■

**** '*'*'*'* *.*.*.*.
БОлВАНЧИКЪ. Предки наши остттавя

прелесть идольскаго служгнія , изЪ пре

зріэнія ко своимЬ кумирамЪ , называли

,________ ихЬ

* Мнѣ разсуднлося некоторые изЪ примѢровГ),
со .Щегодьскаго нарѣчія , перевесть на общін
ваш'Ь язьткЪ: я не слѢдовалЪ точности вловЪ ,
но держался смысла.
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ихЪ болванами; а дѣды наши, гнушаясв
прежнимЬ суевІіріемЪ, означали дураковЪ
наименовангемЪ болвана , вЪ шакомЪ смы
сле , что дуракЪ, такЪ какЪ и болванЪ,
наружное только сЪ челосВкомЪ имѢетЪ
подсбіе. Но ни первые, ни послЬдніе ,
никогда не употребляли сего' слова вЪ
уменмнительномЪ степеніэ, а всегда го
варивали вЪ положительномЪ болванЪ, и:
вЪ превосходительномЪ болванище. Сія
честь , чтобы Ѵрубыя брани, переделы
вать вЪ пріятныя наименования , оста
влена была лочтеннымЪ нашимЪ П£его
лихамЪ. Они откинули положительной?
степень болвана , и превосходительной
болванища , а вместо т'ЬхЪ, во свое на
рѣчіе приняли вЪ уменыдительномЪ сте?
иенѣ болванчика ; и чтобы боліэе сіе сло
во ввесть во употребление , то разеуди
ли симЬ наименовангемЪ почтить любо
вника и любовницу. Мужья и жены
симЪ лестнымЪ названіемЪ не иначе мо
гупіЪ пользоваться , какЪ развіэ между
собою будутЪ жить по щегольскому ны
нешнему обыкновенію. Сія благоразум
ная ЩеголихЪ нашихЪ осторожность
и/міла желаемой успѢхЪ : ибо для полу
чения лестнаго названіія болванчика, мно
гія мужья и жены переменили старое
обхожденіе на новое щегольское j и отЪ
сего произрасли уже желаемые плоды :
чему примІровЪ очень много. НапротивЪ
того есдіь еще и такхя пристрастны*

кЪкЪкЪкЪ
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кЪ старымЪ обычаямЪ супруги , кото
рые не позибываютЪ йзреченія : а женл
да боѵтсл своего мужа; и хотя они тол
куюгпЬ сіе изреченіе неправильно, и при
нимаютЬ оное совсемЪ вЪ противномЪ
смысліэ , однакожЬ хопіятЪ лучше на«
зываться болванами, нежели болванчика
ми : хотя вирочемЪ болван чикЪ слуху
гораздо пріяшнЪе болвана. Трудно бы бы
ло сдЬлать правильное заключеніе о про
изведеніи слова болванчикЪ, естьлибЬ кто
етого пошребовалЬ : ибо , ежели произ
весіпь его отЪ болвана, Ку^нира , то ето
было бы согласно сЪ Францу *скимЪ упо
птребле.ііемЪ Idolede топ атс, КуыирЪ мо
ея души, такЪ какЪ ето употребляет
ся во вс"ВхЪ ФранцузскнхЪ романахЬ и
любовныхЪ письмах! j но ето произведе*
ніе весьма удалится отЪ того смысла ,
вЪ какомЪ по щегольскому нарѣчію лю
бовь принимается. И такЪ остается
прпизвесть его отЪ послЪдняго болвана,
дураха Сіе произведеніе кажется го
раздо свойственнее щегольскому нарѣчію,
по тому что ето гораздо ближе Kb ду*
рачесшву. См. Дурачество.
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Государь мой !

Прошу покорно приложенные здЪсъ пи
сьма сообщить вЪ вашЪ журналЪ. Я.

вдругорядь постараюсь что нибудь лу
чшее прислать. ЧеловѢкЪ я хотя не
дальнего разума , однако обращаясь вЪ
зд'ЬшнемЪ городе многомногомногомного узнала.узнала.узнала.узнала. БЪБЪБЪБЪ пропропропро
чемЬчемЬчемЬчемЬ есмьесмьесмьесмь

ЛюбительницаЛюбительницаЛюбительницаЛюбительница ЖивописцаЖивописцаЖивописцаЖивописца

СахороднагоСахороднагоСахороднагоСахороднаго двора.двора.двора.двора.

М.М.М.М. С.С.С.С.

ifeifeifeife

КККК ХІЬ
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XII.

Государь мой !

Д истолки ваши сЪ великимЪ удоволь
ствіемЬ я читаю, и onib вторника

Нетерпеливо вторника ожидаю. _Я вамЬ
Откровенно признаюсь, что они дурныя
привычки , начинавшіяся ьо мнЪ вкоре
няться опіЪ частаго сЪ ненавистниками
наукЬ , ѵИ сЪ порабощающими всю свою
жизнь единое праздности ебхожденія ,
совгемЪ истребили. Если теперь приве
ду себЪ на мысль заочныя ихЪ ^ругЪ
дрѵга осужденія , какЪ они вѢсятЪ чу
жіе малые пороки , не смотря на свои,
которыхЪ и перевѣсить за множествомЪ
трудно , и множество другихЪ ихЪ без
порядкОвЪ ; то не могу безЬ величайша
го сожалВнія взирать на всЪ ихЪ сует
ный убранства и мнимыя ихЪ чести,
почитаемая мною главнЪйшими исто
чниками , изЪ коихЪ сердца ихЪ напая
тотся ненавистью кЪ наукамЪ , лкбовію
кЪ праздности, омерзѢніемЬ кЪ доброде
тели , желанігемЬ кЪ мерзкостію испол
неннымЪ ^ЪламЪ. Сіи единьтя обезобра
живающія совершенства человека чудо

вища , затмЪваютЪ изящество разума ,
и



и душу на блаженнѣйшій конецЪ устро
енную мерзятЪ. Сіи самыя чудовища
здЪлали , что госпожи здбшнія листе
чковЪ вашихЪ бЪгаютЪ какЪ заразы. оа~
ни изЪ зависти покупая оныя жгутЪ ,
друпя сЪ досады оными волоса завива
ЮіпЪ . иныя называютЪ васЪ сумасшед
тимЪ , бЪднякомЪ просиживающимЪ и,!Ё
лыя ночи вЪ соплеіпеніи сумазбродныхЪ
лжей, чтобы достать себВ чрезЪ то
пропитаніе , другія типографию , кото
рая предаетЪ тисненію ваши листочки,
ругаютЪ , и жалуются, что она ниче
го не смотритЪ , и что по видимому
скоро вся подлость сделается писате
лями и все предавать будетЪ печати.
НБтЪ ужЪ сударыня, говорила ынЪ од
на барышня; здВсь вовсе свіэту подра
жать не знаютЪ , а все то испортили
училища да ученыя люди: куда ни по
емотришЪ, вездЪ учоной человѢкЪ лишЪ
сумазбродитЬ и чепуху гонитЪ. Посмо
три сударыня , какЪ вЪ другихЪ госу
дярстрахЪ, всѣ люди просвѣщены , ка
кія хоротія учрежденія , живутЪ сЪ
кѢмЪ хотятЪ , любятЪ кого желаютЪ ,
а здЪсь противно тому лишЪ только
ШвердятЪ живи сЪ мужемЪ, лю^и его же.
Вот^ какой разсудокЪ! продолжала она:
по ихЪ рѢчамЪ , если мужЬ и состаріэ
етЪ , то все его люби j для меня же
ето , сударыня несносно, я дѣвица , од
хо пятой десятокЪ вЪ спокойсшвѣ про

К л живаю
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живаю , и никто уже мкф не скажстЪ;
живи сЪ однимЪ и люби одного.

Я сперва опасалась , чтобЪ не по
тревожить вашихЪ мыслей такими ихЪ
терзаніями , но напослЪдокЪ приведши
на память гебЪ вашЪ здравой разгудокЪ,
рЪшила тѢмЪ свое сомнѣніе. Л пріем
ля участіе вЪ столь полезномЪ для об
щества дѣлѣ проту васЬ , не взирая на
всѣ такія ихЪ роптанія , продолжать
сей достойный васЪ трудЪ , за которой
всякЪ особо вамЪ и потомству вашему
останется благодарнымЪ j плюйте на
сіи отЪ в"Бтра вертящіяся пустыя ме
льницы , авосьлибо дождемся , что дни:
сдѣлаются красные и вітры стихну тЪ.
Б Ь прочемЬ пребываю ,

Любительница вашихЪ сбчиненій

М. С

XIII.

Государыня моя!

СГ не могу довольно испорченному здЪ*
• шняго города вкусу надивиться ; из

в$ст
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вѣсгпныя вамЪ нЪкотораго дерзскаго Жи
вописца сплетки все почти сбщество
безразсудно покупает!), и хвалйтЪ оные
до безумія. Я уже не дивлюсь стари
каиЪ , что ихЪ хвалятЪ по тому , что
они всегда подЪ старость сЪ ума схо
дятЬ ; но только то мнЪ досадно, что
и бЁдно рожденныч omb нихЪ дВти вЬ
цвЪтущей своей юности слЪпотству
ютЪ во тьм'Ъ невВжества, поелВдуютЪ
противЪ воли своей ихЪ дураческимЪ на
ставленіямЪ, а наконецЪ дЁвица совсемЪ
сделается не дівицей^ сидитЪ какЪ не
одушевленная статуя , боится выпу
стить изо рта слово , а какЪ вЪ мод
номЪ свѣтѣ обращаться, того головой не
смы'литЪ.ТаковыхЪ состояніе, сударыня,
достойно быть отЪ всякаго оплакивае
мымЬ. Пускай лишенные старики ра
зума войдутЪ вЪ разсудокЪ , пускай ос
та вятЪ д'Втей своихЪ последовать omb
натуры данной ииЪ склонности j тогда
ясно они увидятЪ, что дЪти ихЪ не кЪ
той наукВ, которую они имЪ по неволи
преподаютЪ, рождены Чему же должно
больше подражать? безразсудному ли же
ланію человека , или врожденной вЪ се
6В склонности ? Не за безуміе ли долж
но почесть, если данныя намЪ очи обо
зрВвать всВ преизящныя творенія , по
тупимЪ мы вЪ землю , устроенную лая
разсматриванія подлымЪ хлВбопашцамЪ.
Не слВдуетЪ всему естественному ве

КККК зззз ЩейЩейЩейЩей
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зией порядку превратиться , если opra
намЬ , которыми одарены для собствен
ной нашей пользы , мы запретимЬ дЬй
сппювать? Сіе то называется дойти до
крайняго невежества ; а сумагшедшііе
старики почитаютЪ то еЪ нашей се
стре за похвальное достоинство. ВЬ
прочемЪ , государыня моя , я Живопи
сца столько ненавижу , что если онЪ
прійдетЪ мнѣ на мысль , то я сЪ ума
схожу j браню не знаю за что всЪхЪ ,
и сама совестью не знаю omb чего му
чусь. Остаюсь

Баша доброжелательная , нена
вистница Жиаояисца

р. Г.

XIV. ,

Господи нЪ ЖивописецЪ !

Т>ы описавЪ столько различныхЪ умона
чертаній не забудьте словечушка мол

вить иотЪхЪ людяхЪ,кои ищѵтЪ уважа
емы быть отЪ ближняго своего, обезпо
жоивая того или другаго непріятными

в£
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гіэстши, которыя они называютЪ обы
кновенно : дил осторожности , или осто
роххалін. Я отЪ сихЪ людей на своемЪ
долго Ъ вЪку не мало имЬлЪ безсонныхЪ
ночей до тпЪхЪ порЪ , покамІЗспіЪ не уз
налЪ , что и безЬ сихЪ ремесленниковЪ
вЪ свѣгиѣ жить можно , и что по боль
шой части упражняющіеі я вЪ семЬ ре
ме^лгЗ не имВютЪ дрѵгаю дара обра
щать на себя примѣчаніе тѢхЪ , вЪ ко
ихЪ ласкЪ имЪ нужда или надобность,
какЬ перенося изЪ дому вЪ домЪ рЪчи и
взгляды , и діэлая изЪ оныхЪ употреб
'леніе вЬ разгужденіяхЪ и толкахЪ сво*
ихЪ иногда со всѢмЪ протпивныхЪ тому,
что слышали или видЪли. Я нахажи
валЪ и гааковыхЪ безсовѢстныхЪ, кото?
рые сами составливали басни , о коихЬ
и никому ничего на умЪ не приходило ,
и сими лживыми выдумками меня тре
воживали , и дЪлывали печаль мнЪ и
безпокойсгпво безвременное. Я. вЪ пять
десятЬ лЪтЪ уши свои заткнулЪ отЪ
сихЪ вЬ обществе вредныхЪ" блохЪ , кои
сосутЪ обыкновенно тЪхЪ , которыхЪ
жаломЪ своимЪ колютЪ. Теперь благо
дарю Бога мн1э за семдесятЪ лѢтЪ : и я
живу лІтіЪ двадцать щастливЪ и бла
гополученЪ безЬ нихЪ и безЪ ихЪ мни
мыхЪ и скучныхЪ осторохехь Я по
ставилЪ себЪ за правило , исполнять
долгЪ званія моего, и поступать, ко
лицо я смышлю, сходно во всякомЪ слу

чае
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чаѣ сЪ правдою, отдаваясь впроѵемЪ но
власть создавшаго мя ; сплю спокоенЪ 9
и никто по пустому меня не тревб

житЬ.

Слуга вашЪ покорный

Пустяковтоптатель.

Я благодарю госпожу М. С за хорошее о
МоемЬ шрудЬ мніініе , и радуюсь, что
листами моими сдѢлалЪ ей >годноСть и
услугу ХотВлЪ бы я , чтобы они и
многимЪ другимЬ принесли пользу : но
emo зависитЪ уже отЪ нихЪ самихЪ , а
не отЪ меня. ВпротчемЪ развратные
толки дЪвицы р. Г. и по^обныхЪ ей
меня не безпокоятЪ^ пусть будутЪ гни
дѣлать заключеніи , какія имЪ угодны,
со всемЪ тВмЬ останутся гни вЪ проигра
ѵіѣ : безпристрастные читатели тол
камЬ ихЪ не повѢрятЬ, а пристраСгпныя
хотя и прилЪпятся кЪ ихЪ мнЪнію,
однакожЬ тѢмЪ не совратятЬ меня сЪ
дороги , которую я избралЪ.
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XV. '

ГосподинЪ ЖивописецЪ !

По случаю принесенЪ ко мнѣ прилага
емый здЪсь переводЪ , который я

почелЪ достойнымЪ , чтобЪ сообщить
оный своимЪ согражданамЪ, какЪ донихЪ
всІхЪ вообще касающійся. БасЪ же кЪ
сему моему намБреніію избралЪ я посред
ственникомЬ , прося вмѣстить оный вЪ
ваши всюду теперь похваляемые листы,
тВмЪ больше , что вЪ немЪ видЪнЪ жи
выми красками описанный ОбразЪ нашея
Повелительницы. КакЪ далеко свѢтЪ
разума и добродетелей ЕЛ всІЗми зрит
ся ! сколь же и мы щаспгіе свое чувство
вать должны !

ЗВашЪ покорный слуга. К. С.

AAAA XVI.XVI.XVI.XVI.
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ПереводЪ сЪ ппсліа* господина Долж

ника Діодатн пзЪ Неаполя 177 г

года, Октября 7 Дня, писаннаго кЪ

Россіянину, пославшеліѵ кЪ неліу вЪ

подарокЪ НаказЪ ЕЯ ИМПЕРАТОР

СКАГО ВЕЛИЧЕСТВА, данный колі

лтсіи о сочинены Проекта Нового

уложенія,

Т/ТзЪяснигпь едва могу, сколько вашепи
смо меня обрадовало. Оно мнЬ тЪмЪ

приятнее было , чЪмЪ менЪе ожидалЪ
я его. Но нечаянную радость пресекла
нечаянная смерть отца моего , которая
вЪ толикую печаль меня низвергнула э
что кЪ уменьшенію сердечной моей бо
лЪзни едва какое сыскать могЪ средство.
ИзЬ сйго видите вы , для чего ответ
ствую вамЪ позже, нежели почтеніе мое
кЪ вамЪ того требовало. Всепресвѣт
лЪйшей Вашей ИМПЕрАТрицы НаказЪ
оооо сочиненш проекта новаго уложенія по
лучилЪ я при писМЪ вашемЪ , который
пребудетЪ у меня и у всЬхЪ моихЪ вѣ
чноючноючноючною памятію вашей ко мні любви и
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дружества нашего. ВамЪ же , коликое
могу словаки и сердцемЪ обнять , при
ношу благодареніе за такШ вашЪ пода
рокЪ. Сію ЕЯ ИМПЕрАТОрСКАГО ВЕЛИ
■ЧКСТКд. книгу, какЪ скоро я получилЪ,
жадно чигпалЪ, и всю прочелЪ cb вели
кимЬ удоиольсгавіемЪ. Но когда разсмо
іпрѢлЪ я все Сочиненіе премудростью ве
з.лѣ сія.ощее, то чрезЪ сіе не могу вамЪ
изЬяснигпь, сколько оно меня вЪ.удивле
ніе привело. Самая лучшая ИИПЕрлТриц А,
самаго лучшаго правленія основаніе по
лагая, б;решЪ ученіе правЪ неотЪ рик
лянЪ , какЪ вс1э почти прочіе, ниже изЪ
другихЪ законовЪ бывшихЪ и нынЬ су
щиxb народовЪ , но отЪ самой природы
своихЪ подданныхЪ , такЪ что оное за
коноположение природнымЪ, а не изЪ чу
жихЪ странЪ взятымЪ кажется. Хотя
же ОНА совершенную и полную власть
имѢетЪ, однако законы постановляет!),
не смотря на самовластие , но попирая
оное, ищетЪ вЪ томЪ не собственной; но
общей пользы. ВЪ ономЪ отЪ другихЪ
законовЪ , и то особливое примѣчается ,
что вс'Б установления сЪ великимЪ чело
вІЗколюбіемЪ суть сопряжены. Доброде
тели награждаетЪ , и всЪхЪ кЪ почита
нію ихЪ преразумно'поощряетЪ ; испра
вляетЪ погрешности , и дЪлая всІзхЪ
добрыми , ту имЪ собственно похвалу
оставляетЪ , что они учинились таки
ми безЬ принужден* я ; печется о воспи

Л г таніи
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нравіи и будущихЪ гражданЪ : отЪ пре
ступлений удерживаетЪ кротостію j а
не по примеру Дракона , который по
повѣствованію законы писалЪ кровію, не
чернилами ; однако же кротость сія ко
преступленіямЪ поводовЪ не подаетЪ, но
напередЪ пресѢкаетЪ оные. ВЪ недоста
токЪ жителей вЪ вашемЪ государстве ,
какЪ ъЪ главнейшее д'Вло , остротою
своего разума входитЪ, и разыскиваетЪ
оный философскимЪ окомЪ , которое во
внутренности проницая самыя малЪй
ішя вещи подробно разсматриваетЪ , и
нашедЪ толикаго вреда истинныя при
чины , государство жителями, а жите
лей изобиліемЬ обогатить старается.
Ко приобрѣтенію же сего предугошовля
■етЪ нужное: простый народЪ отЪ бре
■ мени податей освобождаетЪ ; на хлебо
пашество призираетЪ милостиво ; иску
ства и художества все, способствующая
либо ко спокойствію, либо ко приятно

. сти жизни, возстановляетЪ ; торговлю ,
какЪ прямый богатства источникЪ, об
легчаетЪ и распространяетЪ , и отвра
щаетЪ все оную стесняющее. Ничего
во всемЪ не оставляетЪ безЪ своего раз
смотрѣнія , ничего не умалчиваетЪ, все
обЪявляя всенародно, для общаго всѢхЪ
благополучия. Во всемЪ увидІлЪ я пре

' иу ірыя законодавицы руку , которая
россіянЪ ведетЪ приятнымЪ пушемЪ ту.

А*!А*!А*!А*!



4444 53^53^53^53^

да, тдЪ сбитаетпЪ блаженство, и вечное
cb добродЪтелію имѢетЪ сопряженіе. По
истиннЪ то самое теперь сбывается ,
что ПлатонЪ говоритЪ, когда либо Фи
лософы государствуютЪ , либо Госуда
ри философствуют!). Но и самому Пла
тону, чтобы показалось, если бы узналЪ
онЪ , что НаказЪ сей не СолономЪ, не
ЛикургомЪ , ниже какимЪ другимЪ му
дрецомЬ , но ЕКАТЕрИНОЮ II. написанЪ,
что по истинн'Б есть древнимЪ чудо не
слыханное, намЪ удивленія достойное,
потомкамЪ можегпЪ быть невероятное.
Ибо Августейшая ИМПЕрАТриЦА. пре
взошедЪ силы своего пола , сверхЪ вѣро
ятія всЪхЪ смертныхЪ, первая безЪ при
мера, новое законоположеніе во всемЪ со
вершенное вЪ саѢаіЪ издала , еЪ кото*
ромЪ аки вЪ зерцале увидІЗвЪразумЪ ЕЯ,
сЪ кѢмЪ сравнить и кого предпочесть
ЕЙ, не нахожу. Все ЕЯ сочиненіе напол
нено премудрыми примБчаніями , прави
лами разумнейшими , сильными доказа
тельствами и важными изреченіями.'
Что же скажу о самомЪ слоге , кото
рымЪ написано оное ? Даже и вЪ пере
воде ЛатинскомЪ, самымЪ чистымЪ и
самымЪ красивымЪ языкомЪ написан
номЪ , везде сіяетЪ истинный свЪтЪ
безЪ ложнаго блесх<а , величество безЪ
умноженія онаго мнимого славою, крат
кость безЪ темноты. Я. отменно по
читая Славнейшую российскую иипе

Л } рАТрицу,
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рАТрицу , не могЪ удержаться, чтобы
сего законоположенія не показать для

* удивленія нашішЪ ПрофессорамЪ , кото
рымЪ оно такЪ понравилось , что всЪ со
мною купно Август'Ьйшую Законодави
jjy другЪ предЪ другомЪ прославляютЪ ,
и не только хвалятЪ, но и правленію
ЕЯ желаютЪ такого блаженства , ка
кимЪ древность по баснословію во время
Сатурнова правленія наслаждалась. Bra
же премудрые мужи , которымЪ досто
славная ИМПЕрАТрИЦА поручила сочине
ние сего новаго уложеніія , употребите
все прилЗэжаніе ваше, продолжайте тру
ды свои, и новою славою прославляйте
ся , дабы вамЪ по совершении сего дѣла,
участниками называться россійскаго
блаженства , и заслужить достойную
навсегда' , и никогда непрестающую по
хвалу отЪ потом ковЪ вашихЪ.

При семЪ и прот. . . . Прибавлю только
то одно еще прошеніе мое , чтобЬ вы ,
какЪ начали безЪ малѣйшей моей услу
ги меня любить , такЪ и впредь про
должали любовь вашу ко мнЗэ. Прости,
россіянЪ украшеніе !

БЬ Неаполе 177* года, Октября у дня.

ѵѵѵ
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ГосподинЪ ЖивописецЪ J

CF превеликое имѣю желаніе сЪ вами
увид'Вшьея, но незнаю гдВ васЪ най

ти : нужда моя состоитЪ вЪ тоыЬ,
что я хочу написать мой , и жены мо
ея, портреты на одной картинѣ; и какЪ
бы вЪ превеликой нын'Б , вЪ нашемЪ го
роде, находитесь славЪ, то и разсудилЪ
я просить васЪ о написаніи сея карти
ны. Правда , что слухи о вашей рабо
те , шакЪ какЪ и похвалы и хулы на
оную весьма различны ; но однакожЪ епю
меня ве отвращаегоЪ оіпЪ моего нам'Вре
ніія. Я. узналЪ изЪ опыіповЪ , что люди
вашего упражненія почасту навлека
ютЪ на себя хулу и негодованіе тѢмЪ са
мымЪ,.что дЪлаетЪ имЪ славу. Нико
гда не позабуду я приключенія сЪ од
нимЪ портретными живописцомЪ , отЪ
котораго чуть не умерЪ я тогда отЪ
смѣха. Некоторая пожилая знатная го
спожа , услышавЪ о томЪ живописце ,
призвала его кЪ себБ, и приказала напи
сать свой портретЪ , миніатурнсю жи
вописью : живописецЪ окончалЪ свою ра
боту сЪ совершеннымЪ искуствомЪ , и
принесЪ кЪ госпожѣ: госпожа лишь толь
ко взглянула на портрепіЪ, то закрича
ла сЪ удивленіемЪ: АхЪ ! . . . какимЪ на

писалЪ
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писало онЪ меня уродомЪ ! . . . Епто вЪ
семдесягпЪ лѢтЪ старуха ! Сколько мор
щинЪ , какой ложной цвѣтЪ вЪ лицѣ •
 Она подбежала кЪ зеркалу , и глаза
ее не находили никакова сходства ; хо
тя мы вСВ тамЪ бывшіе вид*Бли , что
портретЪ нанисанЪ былЪ весьма сходно
сЪ ея лицомЪ. Госпожа разсердясь броси
ла портретЪ вЪ каминЪ, и вмВсто з о ру
блей, заплатила живописцу только ю;и
послѢ вездѣ его ругала , и увѣряла , что
онЪ пишетЪ прескверно. Таковато , го
сударь мой , участь живописцовЪ : но я
удалился отЪ своего' намѣренія ; и такЪ
звозвратясь ко оному, прошу васЪ , уве
домить меня чрезЪ вашего переплетчи
ка , гдѣ ваша квартира, я кЪ вамЪ при
ду , и изЪяснюсь сЪ вами о предлагае
момЪ мною трудѣ. ПовЪрьте , государь
мой , что етотЪ трудЪ досшоинЪ вашеявашеявашеявашея
кисти.кисти.кисти.кисти. БпрочемЪ я есмь

БашЪБашЪБашЪБашЪ покорный слугаслугаслугаслуга

нещастнойнещастнойнещастнойнещастной мужЬ.мужЬ.мужЬ.мужЬ.
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хѵш.хѵш.хѵш.хѵш.

АнглнскаяАнглнскаяАнглнскаяАнглнская прогулка.прогулка.прогулка.прогулка.

Прогуливаясь птретьяго дни по 6eperj
встретился я сЪ однимЪ изЪ ml>x

печтенн ыхЪ человѢковЪ, которые превс
сходительство поставляютЪ не вЪ пь
шногти названія , но вЪ доброті сер/
ца. Сей господинЪ , со обыкновенно;
своею учтивостію и ласкою, свойстве)
ною только добродІлпельнымЪ людямі
подошедЪ поздравлялЪ меня сЪ хорошик
успІхомЪ ЖивописцовыхЪ листовЪ$ ув'
ряя при томЪ , что они заслужили бл
говѳленіе многихЪ почтенныхЪ особ
Л началЪ было благодарить его за с
для меня пріятное извЬстіе , но о:
перервавЪ мои слова спрашивалЪ: д.
чего я не издаю продолженія путей
ствія И * * • Т * * *  БезЪ t
мнЪнія дошли до васЪ , говорилЪ он
толки симЪ листочкомЪ произведении
но вы не должны о томЪ безпокоить
Правда , что многія наша братья ді
ояне пятымЪ вашимЪ листомЪ не ,

М яоль
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Зльны , однакожЪ выдайте и то , чтечтечтечте
ногія за оной же листЪ и похваля»
ітЪ васЪ. На ьсѢхЪ никто угодить
; можетЪ , такЪ старайтесь по край
ни мѣрѣ угождать тѢмЬ , которые
> своихЪ требованіяхЪ справедливее
ругихЪ. БпротчемЪ я со всѢмЪ не
щимаю , продолжало онЪ , по чему
экоторые думаютЪ , что будто сей
істокЪ огорчаетЪ ц'Влый дворянский
>рпусЪ. ТутЪ описанЪ помѢщикЪ не
яѣюіцій ни здраваго разсужденія , ни
юбви кЪ человечеству , ни сожалѣнія
э подобнымЪ себЪ j и следовательно
іисанЪ дворянинЪ , власть свою и пре*
иущество дворянское во зло употреб
яющій * . . . . .
[то не согласится , что есть дворяне
одобные описанному вами ? Кто по
мІЗетЪ утверждать , что сіе злоуно
пребленіе не достойно осмѣянія ? И
;то скажетЪ , что худое раченіе по

 іѢщиковЪ о крестьянахЪ не наноситЪ
'^.реда всему государству ? Пусть вни
інутЪ вЪ сіе здравымЪ разсужденіемЪ?
тогда увидятЬ отЪ чего осшановля
ются и приход ятЪ вЪ недоимку госу
дарственные поборы ? ОтЪ чего про

исхо

ТутЪ следовали многі'я другія упреканУя , от
носящаяся кЪ худыдіЬ помѢщикаиЪ , но я ѵкЬ
изкаючйлЪ , опасаясь навлечь на себя сугубо»
негодование.
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исходитЪ тпо , что крестьяне наши
бываютЪ бЪдны ? отЪ чего у худыхЪ
помІщиковЪ и у крестьянЪ ихЪ частыя
бываютЪ неурожаи хлЬба ? *

Не все ли сіе проистекаетЪ отЪ упо
треблейія во зло преимущества дворян
скаго ? КогдажЪ неустроенію сему при
чиною худые дворяне j то недостой
ны ли они справедлива™ порицанія ?
Пусть скажутЪ господа критики , кто
больше оскорбляетЪ почтенный дворян
скій . корпусЪ : я еще важнѣе скажу э
кто дѢлаетЪ стыдЪ человечеству; дво
ряне ли преимущество свое во зло упо
требляющее, или ваша на нихЪ сатира?
И такЪ вѣрыпе , примолвилЪ онЬ , что
такія ваши сатиры не только что не
огорчаютЪ дворянЪ , украшенныхЪ до .
бродѣтелію и знающихЪ человечество ,
но паче еще и превозносятЪ ихЪ. Прав
да , что вЪ числЪ вашихЪ крити
ковЪ были и такія , которыя пори
цали васЪ , будучи побуждаемы слѣ
ПЫмЪ пристрастіемЪ ко преимуществ
«дворянскому : но коль чудно и странно
сіе пристрастіе ! КакЪ ? защищать
упорно такое преимущество , кото
рымЪ сами они , и ьсѣ честныя и до
бросердечныя дворяне никогда не поль
________________М 2_______________ зу

\*) Я и шутЪ многое выключидЪ ддя ска
МнкыхЬ миою причидЬ »Ъ пергомЬ примѣ
«инХи.
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зуюгася ? ........... Я
знаю еще недовольныхЪ вашимЪ лист
комЪ ; но неудовольствие сихЪ /киеЙ
достойно того , чтобы вы имѣли кЪ
нимЪ почтеніе : ибо они не вТдая
вашей цѣлк , никакова не могли по на
чалу сдѣлать правильнаго заключенія j
и потому изЪ любви ко ближнему бо
лѣе сожал'Вли , нежели охуждали , что
хы не сЪ той стороны принялися за сію
сатиру. НапротивЪ того бранили васЪ
надмѣнныя дворянствомЪ люди, кото
рый думаютЪ , что дворяне ничего не
дЪлаютЪ неблагороднаго , что подло
сти одной свойственно утопать вЪ
порокахЪ j и что наконецЪ , хотя не
которые дворяне и имБютЪ слабость
забывать человечество , однакожЪ ,
будто они , яко благорожденные люди ,
отЪ порицанія всегда должны быть
свободны. Сіи гордые люди утвержда
ютЪ , что будто точно сказано' о
крестьянахЪ : Нахажу ѵ&Ъ жезломЪ (Гез
захоніл : и подлинно они часто нака
зываются беззаконіемЪ. Что по ихЪ
мнЪнію. .......'

Мы привыкли , продолжалЪ онЪ ,
перенимать сЪ жадностію все отЪ
иностранныхЪ , но по неіцастію на
шему по часту перенимаемЪ только
пороки ихЪ $ напримІрЪ , когда был»
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у насЪ вЪ модіз Французы , mo oirib
обхожденія сЪ ними остались у насЪ
легковерность , непостоянство , верто
прашество , вольность вЪ обхожденіи ,
превосходящая границы благоразуміемЪ
учрежденныя , и многія другія пороки.
ФранцузовЪ смінили Англичане : .нынЪ
женщины и мущины взапуски стара
ются перенимать что нибудь отЪ Ан
гличанЪ : все Англиское кажется намЪ
пігперь хорошо , прелестно , и все насЪ
восхищаетЪ. И мы понещастію столь
пристрастны кЪ чужестранному , что
и самыя пороки ихЪ не рЪдко почи
таемо добродЪтелію. Францу скую наг'
лость называли мы благородною воль*
ностію , а нынЪ Англискую грубость
именуемЪ благородною великостію духа.
Я. говорю ето , продолжал!» онЪ , не вЪ
поношеніе обоихЪ сихЪ народовЪ : ибо
всякЪ вѢдаетЪ , что Французы и Ан
гличане весьма много имІютЪ добраго ;
но говорю единственно вЪ доказатель
ство пристрастнаго нашего кЪ иностран
нымЪ порокамЪ прилѣпленія. Кто за
хочетЪ вЪ истинно сего мнѣнія удо
стовериться , тотЪ пусть пооглядит
ся $ я увІренЪ , что онЪ много найдетЪ
сему подобнаго ..........
•••• •••••••••••••••••••••••••••••••••••• •••• ,,,, •••• •••• •••• ••••
Некоторые изЪ насЪ удивлялися шатав
шимся провинціальнымЪ АнглискимЪ ак
хперакЪ , а своихЪ им£емЬ , которые

М і оав
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равняются сЪ наилучшими Англискими
актерами и актрисами , но однакожЪ
они намЪ не удивительны , по тому
что онЪ рускіе.

КогдажЪ все Англиское вЪ такой у
насЪ превеликой модЪ, то для чего лю
бители иностранныхЪ вкусовЪ не по»
ЧитатогпЪ пятый вашЪ листокЪ вЪ
АнглискомЪ вкусѢ написаннымЪ : тамЪ
дворяне критикуются также какЪ и
Простолюдимы. Л сожалІЗю , что бы
вЪ заглакіи сего сочиненія не написали :
Лутеше таге пЪ ЛнглисхоліЪ пхуСЬ на
лтаинос; можетЪ быть, что ето назва
віе , вм'Ёсто иорицанія , привело бы его
вЪ моду. О времена ! О нравы ! сказалЪ
сей господи нЪ вздохнувши. ІІослѢ сего
усильно просилЪ онЪ меня , чтобы про
дол женіе путешествия , и сіе его разсу
зкденііе напечаталЪ я вЪ моихЪ листахЪ
ТіодЪ названіемЪ Лиглисхал лрогулха.
Сколько ни отговаривался я отЪ сей
просьбы у но однакожЪ убЪжденЪ былЪ
увЪреніями его , что сіе разсужденіе
небудетЪ противно дворянамЪ истинно
благороднымЪ. И такЪ вЪ удовольствіе
его я сообщаю и то и другое , прося
при томЪ, извинения , что выключилЪ
ИІэчто изЪ его разсужденій : ето пока

залося ънЪ необходимо нужныкЪ.

XIX.XIX.XIX.XIX.
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Государь мой !
Не знаю какЬ вЪ Петербурге , а у

насЪ вЪ МосквЪ много вамЪ чести дѣла
ЮтЪ ваши листочки. Что касается до
меня , я о томЪ только и думаю ,
чтобЪ они у меня были вЪ полнсмЪ со
бранііи: и по тому, что я не изЬ тЪхЪ
числа , у коихЪ пустыя сказки преи
муществуютЪ предЪ благонамеренными
сочиненіями : и по тому, что я весьма
услаждаюсь , когда тѣ произрастіыія ,
коими другія MJJcma кЪ великой с оеЙ
славіэ изобилуютЪ , нахожу и на на
шихЪ поляхЪ. ЖелалЬ бы я , чтобЪ
россія , любезное мое отечество , мень
ше имЪло нужды вЪ типографическихЪ
ІповарахЪ выписываемыхЪ по милости;
иностранцовЪ ! Естьли какое находитЪ
она препятство кЪ тому , чтобЪ наре
зщися ей за превосходныя свои совер
шенства несравненною подЪ солнцемЪ
страною , то другаго нѢтЪ кажется ,
какЪ сей токмо недостатокЪ. КакЪ вы
думаете , господинЪ ЖивописецЪ ? Из
винительны ли тѣ , кои при всемЪ
зпомЪ , что ихЪ и природа расположила
и науки уготовили , и известность
воздаяніія поощряетЪ вЪ сходственноств
ихЪ способностямЪ трудиться , только
чточточточто другихЪ критикуют!) ? МнЪ ка

жется,
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экется , лутче бы имЪ быть слушате
лями критики ,' а не произносишелями.
Обуздайте слабость свою , О вы на
укЬ питомцы ! и признайтесь , что
тѢхЪ дней , кои вамЬ осталось дожи
гать , едва станетЪ на заглажденіе и
одной вашей лЬности. Бремя присту
пить кЪ лутчему j а особливо что ни
какого нЪтЪ сомнЪніія , будутЪ ли ва
ши упражненія уважены , когда Монар
шеская щедрость ко вступленію бооныя
еще и приглашаешь васЪ. Смотрите ,
чтобЪ тотЪ источникЪ , которой со
ставляете и славу вашего имени и на
граду трудовЪ вашихЪ , со временемЬ
ие затворился. Извините меня , госу
дарь мой , что я ето на вашей ка
оедрЪ ставши прокричалЪ.

ВашЪ усердный слуга
Прошу не погнѣваться.

P. S. Прошу меня уведомить, не про
тивно ли будетЪ вамЪ, естьли я почаще
кЪв.мЪ буду писать. Лбьі недурнымЪ
былЪ вЪ вашемЬ искуствЪ подмастерь
емЪ , естьли позволите мніэ сообщать
»амЪ мои фантазіи.

Іюля 2 дня, 1772 года
изЪ Москвы.

Продолженіе путешествуя , другое
Письмо Г. лрсшу не лсгнѣватъсл , и НЛ
оныя опгвѢтЪ, сообщены будутЪ вЬ'сдВ"
дующемЪ листБ.
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ОТРЫВКА ПУТЕШЕСТВІЯ.

вЪ ^ * *

t л л ѣ л ХІѴ.

Между тѢмЪ «олнце соверіііивЪ свое
теЧеніе погружалось вЪ бездну водЪ,

дневный жарЪ переменялся бЪ прохла*
дность , птицы согласнымЪ свонмЪ пЪ
иіемЪ начали воспівать пріятность но
чи , и сама природа призывала всЪхЪ
огаЪ трудопЪ кЪ покою. Между тЪмЪ
богачи , любимцы ТІлутоь.ы , препроводя
весь день вЪ веселіи и пированіяхЬ , кЪ
новымЪ приготовлялися уЕеселеніямЪ.
Люди праздные , скучающіе драгоцЪн
ностію времени, потеря вЪ сей день без
полезно, возвращались на ложе свое спо
койными , и радовались, что одинЪ день
убавился изЪ ихЪ вѣка. Худый судья
м негодный подьячій веселились , что
вЪ минувшій день сдѣдали прибытокЪ

Н своему
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своему карману, и пролили новые источ
ники ыевинныхЪ слезЪ. Волокиты и
Щеголихи препроводя вегь иень бЪ наря
дах!), скакали на берегЪ * для свиданья*
ревнивы я супруги и любовники затво
рялись восвоихЪ покояхЬ, и проклинали
вольное обхожденіе. устарЪлыя Щего
лихи воспаляли великое число восковыхЪ
свѢчЪ , и устроя лице свое различными
хитростями , торжествовали восхожде
ніе престарВлыя луны , своея благотво
рительницы, которая блѢднымЪ своимЪ
свІэтомЪ оживляла увядшія ихЪ пре»
лести. Игроки собирались ко всеноч
ному бдВнію за карточными столами ,
и тамЬ теряя честь , совесть и лю
бовь ко ближнему , приготовлялись об
манывать и разорять богатыхЪ про
стячковЪ, всякими непозволенными спо
собами. Другіе игроки везли сЪ собою вЪ
харманѣ труды и потЪ своихЪ кресть
яне цѣлаго года , и готовились поста
вить на карту. КупецЪ веселился счи
тая прибыток! того дня , полученный
имЪ на совесть , и радовался , что на
дешевый товарЪ много получилЪ барыша,
БрачЪ благо іарилЪ Бога , что вЪ етошЪ
день много было больныхЪ, и радовался,
что отправленный имЪ на тотЪ свѢтЪ

покой

* Надобно дѵмгть , что егао путешествие пи
сано вЬ то время , когда прогуливание по бё«
регу было вЬ моді».
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яокойникЪ былЪ весьма молчаліт вый че*
ловѢкЪ. Сгпряпчій доБоленЪ былЪ , что
вЪ минувшій день умІлЪ разорить за
йситочнаго человека , и придумать но»
выя плутовства для разоренія дру
гихЪ по законамЪ. А крестьяне , мои
хозяева, возвращались сЪ поля вЪ пыли ,
ві) потФ, измучены, и радовались, что
для прихотей одного человека , всЬ
они вЪ прошедшш день много сработали.

ВошедЪ на дворЪ и увидѢвЪ меня вЪ
КоляскЪ , всо они поклонились вЪ землю,
а старшій изЪ нихЪ говорилЪ : Не про
гневайся , господинЪ доброй , что насЪ
никово не прилупилося «дома. Мы всіі ,
родимой, были вЪ полЪ : Царь небесной
далЪ намЪ вёдро , и мы торопимся
убрать живо , покуда дожжи не захва
тили. По сіось день Господень всю
хпаки у насЪ, родимой , погода стоитЪ
добрая , и мы почти со всемЪ господ
скимЬ хлЪбомЪ управились : авось ■ таки
милосливой СпасЪ подержитЪ надЪ нами
свою руку, и дастЪ намЪ еще хорошую
погоду , такЪ мы и со своимЬ хлѣбиш»
КОмЪ управимся, у нашева боярина та
кое , родимой , повЪрье , что какЪ по
спѢетЪ хлЪбЪ , такЪ сперьва всегда ево
боярской убираемЪ ; а сЪ своимЪ то де ,
цзиоячтЪ (Ікяті. , вы поскорѣе уберютесь.
Ну , а ты разсуди кормилецЪ , вЪтъ
Ѵяі свбБ ие лиходѣи : мы бы и рады

Н 2 убрат*
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убрать , да какЪ захватят!? дожжи ,
птакЪ хлѢботЪ нашЪ и пропадаетЪ. Дай
ему БогЪ здоровье ! Мы на Бога надѣем*
СЯ: БогЪ и Государь до насЪ милосливы,
а хабш да Григорей ТереньтьевичЪ так
же насЪ миловалЪ , такЪ бы мы жили
какЪ вЪ раю. Подите, друзья мои , ска
залЪ я имЪ , отдыхайте : взавтра Вос
кресенье , и вы конечно на работу не
Пойдете , такЪ мы поговоримЪ поболь
jue, ~~— И I родимой ! сказалЪ крестья
цинЪ , какЪ не роботать вЪ Воскресенье !
Ломоаяс* Богу, не што же дѣлать намЪ,
ІсакЪ не за роботу/Приниматься j кабы
да по всФмЪ праздникамЪ нашему брату
гулять , такЪ нѣкогда бы и роботать
было ? ВБть мы, родимой, не господа ,
Чтобы и намЪ гулять j полно тово что
и они гуляюпѴЪ. ПослІЗ чего крестьяне
лощли , а я остался во своей коляскѣ ,
И разсуждая о ихЪ состоянііи , столь
углубился вЪ размышленіія , что не
&отЪ заснуть прежде двухіэ часовЪ по
полуночи.

На другой день поговоря сЪ хозяи
аомЪ *, я отправился во свой л)піь ,

горя

ІИ І I l l М. ІІ I ■ I _

* Я Jie включилЪ вЪ сей дистокЬ разгоЕорЪ
путешественника со крестьяниномЪ по нѣко
торымЪ причинами : благоразумный читатель
и самЪ ихЪ отгадать можетЪ. ВпрочемЬ
s увѣряю моего читателя, что сей разговор!)
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горягорягорягоря нептерпіэливостію увидѣть жйтел
лейлейлейлей Благололуѵныя дерепнн : хозяидЪ моя
столько насказалЪ мнѣ добраго о помѣ
щякѢ тоя деревни , что я напередЪ
уже возымѢлЪ кЪ нему почтеніе , я
чувствовалЪ удовольствіе , что увижу
крестьянЪ благополучных!».

**** **** ****

XXI.

Господи нЪ ЖивописецЪ.

Я. пмѣю честь сообщить кЪ вамЪ
писмо , писанное мною ко Графине
ІІрасковьЪ Александрович Брюсовой, ко
торое прошу покорно включишь вЪ из
даваемыя вами вЪ свѢтЪ лисшы. Вы ,
государь мой , принявЪ на себя званіе
Живописца , иміэете, по всеобщему по
чти признанію , званіе Живописца
удачливаго j и описываемыя вами лица
изображаютЪ намЪ точь вЪ точь чер
ты , кои перо ваше изображать пред
пріемлетЪ. Но какЪ не всегда карти

Н з ны

конечно бы заслужило его любопытство , и
показалЪ бы ясно , что путешественники
ииѢлЪ справедливыя причины обвинять по
имщика Разоренной деревни, и подобныхЪ ему.
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им пороковЪ пріятпны для общества ,
то позвольте, ниѣ государь мой, осмілясь
сообщить вамЪ сочиненіе мое , и начать
тЪиЪ описаніемЪ , которое долженЪ
РылЪ сдѣлать достоинствамЬ тоя осо
бы , кЪ которой мое приложенное пи*
смо писано. Оно мало изображаешь всВ
дарованігя , коими она обладаетЪ ; но
я предоставляю воздать имЪ всю ту
Плату , каковыя она достойна. ВЬ
прочемЪ я имію честь быть

Вашнл(Ь , государь мои ,

покорнымЪ слугою

Любитель доброд'ЬтельныхЬ людей,

ХЖХЖХЖХЖ
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кЪ ея Оятельству ГрафинѢ Пра
сковьѣ Александрович Брюсовой.

Небесну красоту вЪ швоеиЪ лицѣ я зрю у

И часто о тебѣ сЪ почтеньемЪ говорю:

Но прелестиль однѣ меня стол» удивляютЪ \

Твои достоинства почтеніе раждаютЪ.

Что кЪ щастІю тебя судбина возвела ,

То лестно : но ты все превысить то могла ,■

Умѣя сохранить сей дарЪ кЪ себѣ судбины.

Наперстницею ставЪ Второй ЕКАТЕРИНЫ,

Не случаемЪ однимЪ велика между насЪ ,

Великость свойствомЪ ты являешь каждой часЪ.

Тебѣ подобныя вЪ великости быьаютЪ ;

Но души слабыя свои доагЪ позабываютЪ ,

И щастхе свое употребляютЪ вЪ зло \

Тебя все щасппе испортить не могло.

Та пышность, коя всііхЪ толь мнсго ослЬпляетЪ,

Великодушие и жалость истребляетЪ 7

И портя чувствіе порочитЪ часто честь :

Сіе чудовище подЪ н^жнымЪ видоиЪ лесть ,

Которое всегда еЪ насЪ гордость услаждаетЬ ,

И самолюбія злымЪ ядомЪ заражаетЪ ,

Ни мало не могли поколебать твой духЪ }

ВсѢ льстивыя слова твой не плѢняютЬ слухЪ.

Посту
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ПоступокЪ крогаокЪ твой , и честь тобой пред
водитЪ ;

Сей дарЪ твоей души все щастье превосходить.

Не пышностью одной ты хочешЪ быть славна,

Чтя истинну одну, во всі> ты дни равна.

КакЪ прелести вЪ тебВ, такЪ добродѣтель зрима:

ТакЬ жены славились во дни пвѣтуща Рима.

Не РииЪ, Россі'я днесь раждаетЪ мудрыхЪ женЪ :

Мы славой превзошли великость вСБхЪ временЪ.

Но что примѣры мнѣ здѣсь приводити напиться,

Когда Монархиня , которой свіітЪ дивится ,

Котора мудростью всѢхЪ смертныхЪ превзошла,

Тебя наперстницей Своею избрала .*

ТакЬ чтя дѣда твои, дивиться имЪ не должна,

Инакой быть те6І> конечно не возможно.
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ххш.

ТослодинЬ ЖпполжецЪ ! ломЪстнте
ложаяуйте следующее лисьжо гіЪ
лашн листы , буде позжожно :
содержанге его хажетсл заслужи
лаетЪ ето , чтобы пы исполнили
лрозъбу

Вашего покорнаго слуги

П.П.П.П. р,р,р,р,
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XXIV.

Письмо уБзднаго дворянина кЪ егоегоегоего
сыну.

Л*ыну нашему Ѳалалею Трифоновичу "f
отЪотца твоего Трифона Панкратье

*ича , и отЪ матери твоей Акулины
Сидоровым, и отЪ сестры твоей Варюш
ки низкой поклонЪ и великое челобитье.

Пиши кЪ намЪ про свое здоровье: таки
такЪли ты поживаешь ; ходишь ли вЪ
церьковь , молишься ли Богу, и не поте
рялЪли ты святцовЪ, которыми я те>
бя благословилЪ. Береги ихЪ ; вить ето
не шутка: меня ими благословилЪ покой*

О никЪ
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иикЪ дЪдушка , а его огпецЪ духовной
Ильинской батька. ОнЪ былЪ боленЬ
черною немочью и по обѣщанью ЪздилЪ
вЪ КіевЪ : его БогЪ помиловалЪ и Кііевскіе
чудотворцы помогли j и онЪ оттуда
привезЪ етотЪ канунникЪ и благосло
вилЪ дЪдушку , а онЪ его возомЬ муки,
двумя тушами свиными , да стягомЪ го
вяжьимЪ. Не тѢмЪ  то покойникЪ свІЗтЪ
будь помянутЪ ! онЪ ничего своего да
ромЪ не давалЪ : дѣдушкины ' та свЪтЪ
грѣхи дорогоньки становились. Кабы
онЪ покойникЪ поменьше сЪ попами во
дился , такЪ бы и намЪ побольше оста
вилЪ. ДомЪ его былЪ какЪ полная чаша',
да и тутЪ проЦбдили. Бить и нашЪ
бапгько ИванЪ : кабы да я не таковЪ
былЪ , такЪ онЪ бы готовЪ хоть кожу
содрать : тото поповскіе завидливые
глаза : прости Господи мое согрЪшеніе !
А ты Ѳалалеюшка сЪ,. попами знайся 9
да берегись j ихЪ молитва до Бога до
ходна ..... КакЪ отпоешь молебенЪ ,
такЪ можно ему поднести чарка вина ,
да дать ему Шесть денегЪ, такЪ онЪ и
доволенЪ. ЧегожЪ ему больше : прости
Господи, вить не рожна ! Да полно нын
че и винцо  та вЪ сапогахЪ ходитЪ :
екое времечко ; вотЬ до чего дожили ,
что и вина своего не льзя привесть вЪ
городЪ : пей де вино государево сЪ кру
жала , да дѣлай прибыль откупіцикамЪ.

БопЛ
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Bomb какое разсужденіе ! а говорятЪ ,
' что всю хорошо дѢлаютЪ , по етому
скоро и изЪ своей муки не льзя будетЪ
испечь пирога. Дашто ужЪ и говорить,
житье то наше дворянское нынЪче ста
ло очень худенько. СказываютЪ , что
дворянамЪ дана вольность: чоргпЬли ето
слыхалЪ , прости Господи , какая воль
ность ! дали вольность , а ничего не
можно своего волею сДБлать j не льзя у
сосуда и земли отнять. ВЪ старину то
было намЬ . больше вольности , бывало
отхватишь у сосіэда земли ЦВлое поле j
піакЬ ходи же онЬ да проси , такЪ еще
десять полей потеряетЪ ; а вина быва
ло кури сколько хочешь, про себя сколько
надобно , да и продашЪ на сотню мЗэста.
Коли воевода пріятель, такЪ кури смѢ
ло вЪ его голову : тогао была волята !
Нынче и денегЪ отдавать вЪ проценты
нельзя: больше шести рублей брать не
велятЪ , а бывало такЪ бирали на сто
и по двадцати по пяти рублей. НѢтЪ
ста, кто щто ни говори, а старая воля
лутче новой. Нынче только и воли ,
што можно вытить изЪ службы , да
поІЗхать за море ; а не слыхать што тамЪ
дѣлать : хлѢбатЪ мы и здѣсь ѢдѵікЪ ,
да таковожЪ живемЪ. А изЪ службы
тогда хоть и не вольно было вытить 3
такЬ были на ето лЪкари : отнесешь
ему барашка вЪбумашкБ, да судьі дру

О 2 гова
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гова , іпакЪ и ошставятЪ за болѣзнями.
Да ужЪ бывало какЪ приЪдешь вЪ дере
вню та, такЪ ето наверстаешь : былЪ
бы только умЪ , да зналЪ бы приказ
иые дЪла , такЪ сосѣди и не куркай.
Тоіпо было житье j ты Ѳалалеюшка не
запомнишь етова. Сестра твоя Варя
посажена за грамоту ; батько ИванЪ
самЪ ей началЪ азбуку вЪ ее именины j
ей минуло пятнадцать лѢтЪ : пора
другЪ мой иобЪетомЪ подумать вить
ужЪ скоро и женихи станутЪ сватать
ся j а безЪ грамоты замужЪ ее выдать
Не годится : и указа самой прочесть не
льзя. Отпиши Ѳалалеюшка, что у васЪ
вЬ ПитерЪ дЬлается: сказываютЪ што
великіе затеи. Колокольню строютЪ 9
и хотятЪ сдѣлать выше Ивана Бели
каго j статошное ли ето дЪло j то де
лалось по благословенію Патріяршему ,
а имЪ какЪ ето сдЪлать. БѢра та то
гда была покрЪпче , во всемЪ другЪ мой
надЪялись на Бога, а нынче она пошат
нулась , по постамЪ ѢдятЪ мясо , и хо
тятЪ сами все сдЪлать; а все ето про
клятая некресть дѢлаетЪ: omb НЪмцовЪ
житья нѢтЪ ! КакЪ поводимся сЪ ними
еще , такЪ и намЪ сЪ ними быть во ад1>.
Цожаласта Ѳалалеюшка , не заводи сЪ
ними знакомства : провались они про
клятые ! Нынче и за море Ъздить не
запрещаютЪ, а вЪ Кормчей хинѵк положено

зазазаза
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за emo проклятіе. Нынче все ничего j
и коляски пошли сЪ дышлами , а и за
emo такЪ же положено проклятіе ; не
льзя только взятки брать, ,да проценты
выше указныхЪ: а обЪ етомЪ вЪ кормчей
книгі ничего и не написано : на моей
душЪ проклятія не будешь : я и по сю
пору Ѣзжу вЪ зеленой своей к'оляскЪ сЪ
оглоблями. Меня отрішили отЪдФлЪ за
взятки $ процентов"}} большихЪ не бери,
такЪ отЪ чего же и разбогатеть: вить
не всякому БогЪ дастЪ кладЪ : а сЪ му
жйковЪ ты хоть кожу сдери , такЪ не
много' прибыли. Я. кажется , таки и
такЪ не плошаю, да што ты изволишь
сдѣлать: пять дней ходятЪ они на мсю
работу, да много ли вЪ пять дней сдіэла
ютЬ : сѣку ихЪ нещадно, а всю прибыли
нЗэтЪ j годЪ отЪ году всю больше мужики
нищаютЪ . Господь на насЪ прогневался ;
право Ѳалалеюшка и ума не приложу ,
что сЪ ними дѣлать, ПргЬхалЪ кЪ намЪ
сосІэдЪ БрюххааолЪ , и привезЪ сЪ собою
какіе та печатные листочки, и будучи
у меня читалЪ ихЪ. Что ето у васЪ
Ѳалалеюшка дѣлается , никакЪ сг. ума
сошли всѣ дворяне ? чего они смстрятЪ,
да я бы ему проклятому и pefipa жи
вова не оставилЪ. Што за живопи
сецЪ такой у васЪ проявился! какой ни
будь НІмецЪ , а православной егпола не
написалЪ бы,. Говорить , что помещики

О з мучатЪ



..'..'..'..'

«*&«*&«*&«*& »8»8»8»8 JfrJfrJfrJfr

мучатЪ крестпьянЪ , и называетЪ ти
ранами, а того проклятой и не знаетЪ,
шшо вЪ старину тираны бывали не кре
щеные , и мучили святыхЪ : посмотри
самЪ вЪ Чети Минеи $ а наши мужики
вить не святые : какЪ же намЪ быть
тиранами ? ИзволитЪ умничать , что
мужики біэдны . едакая бЪда ; не ушто
хочетЪ онЪ чтобы мужики богатели ,
а мы бы дворяне скудЪли j да етова и
Господь не приказалЪ : кому ни будь
одному богатому быть надобно , либо
помещику , либо крестьянину : вить
не всЪмЪ старцамЪ вЪ игумнахЪ быть ;
да на што они и крестьяне: его такое
и дѣло , што работай безЪ отдыху.
Дайка имЪ волю ■ піакЪ они и не вѣть
что зат'БютЪ. ВотЪ те на до чего до
жили : только я на ето смотрЪть не
буду : ври себЪ" онЪ што хочетЪ : а я
знаю что сЪ мужиками дѣлать *. . .

О коли бы онЪ здѣсь былЪ ! то то бы
лотЪшилЪ свой животЪ : всіэ бы кости
у него сдѢлалЪ какЪ вЪ мЪшкѢ. Шшо
и говорить , дали волю : піутЪ небось
не видятЪ , и знатные господа мол

чатЪ

* Я нѣчто выключиаЪ изЪ сего письма : гоакі'я

мнѣніл оскорбляишЪ человечество.
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чатпЪ ; кабы я былЪ большимЪ бояри
номЪ , такЪ управилЪ бы его вЪ Сибирь.
Едакія люди га себя не вступятся I
Бить и бояра сЪ мужиками та своими
поступали не по Нѣмецки , а все таки
такЪ же по руски , и ихЪ крестьяне
не богатѣе нашихЪ. Да шшо ужЪ и
говорить и они свихнулись. Не далеко
отЪ меня деревня Григорья Григорье
вича Орлова ; такЪ знаешь ли по чему
онЪ сЪ нихЪ беретЪ: стыдно и сказать,
по полтара рубли сЪ души , а угодъ
евЪта сколько ! и мужики какіе бога
тые j живутЪ себѣ да и гадки не ма
ютЪ , богатѣе инова дворянина j ну а
ему што отЪ етова прибыли , што
мужики богати j кабы перетаскалЪ вЪ
свой карманЪ , такЪ бы ето полутче
было: едакой умЪ ! тото Ѳалалеюшка
не кЪ рукамЪ едакое добро досталось.
Кабы ета деревня была моя , такЪ бы
я по тридцати рублей сЪ нихЪ бралЪ ,
да и тутЪ бы ихЪ вЪ мірЪ еще не пу
стилЪ ; только што мужиковЪ балу
ютЪ. ЕхЪ ! перевелись ста старые
наши большіе бояра: то та были люди,
не только что со своихЪ , да и сЪ чу
жихЪ кожи драли. Тото пожили да
поцарствовали , какЪ сырЪ ъЪ маслЪ
катались. А нынѣшніе господа што
за люди , и себѣ добра не хотятЪ.
Што ужЪ и говорить : все пошло на

НЬмец
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НѢмецкой манерЪ. Нутка Ѳ^лалеюшка,
вздумай да взгадай да поди вЪ от
ставку : полно другЪ мой , вить ты
уже послужилЪ , лбомЪ сгпвну не про
ломишь ; а коли не то шакЪ хоть
ъЪ отпускЪ приезжай. Скосы рь твой
живЪ и налетка j мать твоя бере
жетЪ ихЪ пуще своего глаза ; намнясь
налетку укусила было бѣшеная собака ,
да скоро захватили , ворожея загово
рила. Ну да полно и было за ето лю
дямЪ : Сидоровна твоя всІшЪ кожу спу
стила : тото проказница $ я за то
ее и люблю , што ужЪ коли примется
сѣчъ , такЪ отдѢлаетЪ , перемѢнЬ две*
надцать подадутЪ : попроситЪ небось
воды со льдомЪ ; да ето нВтЪ ничего ,
лутче смотрятЪ. За, симЪ писавый кла
няюсь. ОтецЪ твой ТрифонЬ , благо
словеніе тебѣ посылаю.
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XXV.

ГосподинЪ ЖивописецЪ !

Я. имѣю у себя родственника моло*
даго челов'Бка , который подЪ присмо
шромЪ родителей своих^ выросЪ пЪ де
реонѣ , а теперь время приходитЪ
ему , оставя свое уединеніе , вступить
вЪ службу , слѣд вательно и вЪ свЪтЪ.
ОтецЪ его послЪ Ставучанской баталія
пошедЪ вЪ отставку удалился отЪ съѣ
та , и сыну своему кромЬ сей войны
ни о чемЪ не разсказывалЪ. Но какЪ
все подвержено перемѢнамЪ , то не
изб'ВжалЪ отЪ сего правила и смыслЪ
нѢкотпрыхЪ словЪ , а сіи перемены
обыкновенно дЪлаются тамЪ , гдѣ боль
шое общество обитаетЪ. ИзвѢстножЪ ,
сколь худо войтить вЪ люди , не буду
чи свѣдому о нрдвахЪ того общества ,
вЪ которомЪ обращаешься. Я. пред
пріялЪ по долгу родства предварить
его изтолкованіями т£хЪ словЪ , ко
торыхЪ значеніе обычай перемЪнилЪ
вЪ нынѣшніе времена j а предпріявЪ
сіе разсудилЪ поступить и далѣе ,
чтобЪ не только воспользовался оными

П младый
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младый мой родсткенникЪ , ио и другіб
подобные ему. Сіе дЬлаю я отчасти,
чтобЪ вилѣтъ себЪ благодарность ■, от
части сл1э,дуя тому правилу , которое
предписуе л.Ъ , что живущіе вЪ свЪтФ
праздно , гпягчатЪ только землю , "и не
пользующіе себо подобныхЪ не отли«
чаются отЪ скотовЪ. МнІЗ не хочется
быть .по щегпіэ реченныхЬ j ибо я живу
весьма праздно , служу обществу однимЪ
нменемЪ , получаю чины и жалованье ,
Ізжу вЪ мое мѣсто лишь только для
того , чтобЪ исполнить единый видЬ
моея должности j и тамо гдѣ надле
житЪ упражняться вЪ дѢлахЪ мнЪ пору
ченныхЪ , я разговариваю о вчерашнемЪ
днѣ , о моихЪ деревняхЪ , о дЬтяхЪ и
лошадяхЪ , дабы скорѣе препроводить
часы упражненія. Товарищи мои весьма
согласны со мною , и такЪ безЪ малізй
інихЪ споровЪ , всѣ дЬла каждь'й день
отлагаемЪ мы до завтрея. Но чтобЪ
сдѣлать пользу подобнымЪ моему род
ственнику воспитанному вЬ деревне ,
изЪясненіемЬ перемѣннаго смысла нѣко
торыхЬ словЪ , я за лучшій способЬ
нахожу просить васЬ г. ЖивописецЪ ,
печатать вЪ вашихЪ семидневныхЪ ли
стахЪ тѣ письма , которыя бу^у пи
сать кЪ моему родственнику и изЪ
коихЪ первое теперь кЪ вамЪ прилагаю.

Покорный вашЪ слуга

Доброхотов!».
XXVI.
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I письмо к/Ь племяннику.

Любезный племянникЪ ! я получилЪ
отЪ отца швоего письмо , вЪ которомЪ
уъѢдомляетЪ меня , что онЪ вознаме
рился сЪ тобою разстаться и отпу
стишь тебя вЬ службу. Прежде нежели
вступишь ты во свЪтЪ , потребно те
6Ѣ имѣть некоторое понятіе о свѣт
ской жизни j хотя отецЪ твой и мно
го разЪ сказы валЪ о Ставучанской баталіи
и о всЪхЪ ТурецкихЪ походахЪ , одна
кожЪ со всѢмЪ тІмЪ ты весьма мало
Знаешь науку свЪта. Я. нЪкогда былЪ
вЪравныхЪ сЪ тобою обстоятельствах!»,
И собственнымЪ опытомЪ узналЪ , сі оль
худо вступить вЪ свЪтЪ не зная онаго.
Вступая во свЪтЪ, тебіз не возпользуетЪ
сведете о ТурецкихЪ походахЪ : ибо во
свЪтЪ не одни Турки будутЪ тебѣ
непріятели , ты найдешь непріятелей
гораздо больше внутри своего отече
ства , и часто между ближнихЪ сеоихЪ
пріятелей ; и для того намІренЪ сде
лать тебЪ некоторое понятіе о свѣ
тѣ. Ты , пріЪхавЪ изЪ деревни не то
лько не будешь знать нравовЪ и сер/іецЪ
людскихЪ , но и значеніе словЪ нЪко
шорыхЪ гпебЪ будетЪ неизвестно j

ИИИИ 2222 XQXQXQXQ
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ХотябЪ иіы самыя іиѣ слова слыхалЪ
отЪ воеводши и отЪ подьячего сЪ при
письы». Тебѣ етецЪ твой часто твер
дилЪ , что у подьячихЪ много ecms
крючковЪ , но у св'ВтскихЪ людей ты
найдешь ихЪ, еще больше. Для сего я воз
намерился изтолковать тебВ значеніе
НІкоторыхЪ словЪ : но чтобЪ сделать
порядокЪ , я буду толковать тебі> сло
ва по алфавиту: теперь начинаю сЪ бук
вы ^., а потомЪ дойду и до другихЪ.

Л \ Есть междомеіиіе восклицитель
ное, изъявляющее радость. Между знаю
щими свВтЪ и политику людьми , оно
произносится обыкновенно сЪ веселымЪ
лицемЪ , сЪ отверстыми глазами , сЬ не;
большимЪ возвышеніемЪ головы , сЪ нѣ
которымЪ наклоненіемЪ тЪла и сЪ дви
женіемЪ рукЪ изЪявляющимЪ обьятіе,
узрѢвЪ таковую встречу , ты конечна
подумаешь , что шотЪ , который ето
сдЪлалЪ , увидЪвЪ тебя весьма обрадо
вался , и что онЪ тебя любитЪ j одна
ко подумая такЪ ошибешься , потому
что у людей знащщихЪ свѢгпЪ , ещо
значитЪ со всѢмЪ противное твоему
мвЪнію ; нацрим'ЬрЪ .
Ежели увидя тебя кто нинаесть изЪ

твоихЪ именуемыхЪ только пріятелеЙ
скажетЪ : *4 *a(qh люсізныи яругЪ ! хд.хЪ
л радЪ , ѵто твіГл улидѢлЪ j потомЪ воз
метЪ тебя за руку , не много пожметЪ
И поцалует]? и вТэ ту и вЪ другую щеку ,

ешо
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frao будетЪ значить что онЪ тебя или
бранилЪ не давно, или идетЪ куда ни
будь бранить тебя , а естьли ни того,
ни другаго нЪтЬ, такЪ ио крайней мЪ
р'В , или вывЪдать что нибудь хочетЬ,
или имѢетЪ до тебя нужду : ибо ко
гдабЪ не было ничего сказаннаго , то
поклонился бы онЪ тебЪ" весьма холодно
и молча отЪ тебя пошелЪ прочь.

Ежели встрЪтитЪ тебя игрокЪ со
онымЪ восклицаніемЪ , то будетЪ зна
чить , что онЪ хочетЪ сЪ тобою по
дружиться и употребя все , что толь»
ко возможно обыграть тебя.

Ежели дЪвушка сдІлаетЪ тебЪ" та
ковую встречу j ето значить будетЪ ,
что она знаетЪ о твоемЪ богатстве и
изрядной фамиліи и что она хочетЪ выт
тить за тебя замужЪ, и послЪ украсить
голову твою скотскимЪ уборомЪ , дабы
вЪ фамилію твою присовокупить мірское
подаяніе.

Когда замужняя женщина повстрп
чаясь сЪ тобою вскричитЪ Л I ето знакЪ,
что она хочетЪ тебЪ понравиться, по
слІ> обобрать тебя , а на конеыЪ осмѣ
ять и одурачить.

Ежели судья встрФтитЪ тебя сЪ
такимЬ же восклицаніемЪ , тогда яѣ
дай , что ему хочется , что бы ты
гавелЪ какую тяжбу, и что бы ему мо
жно было сорвать сЪ тебя взятки.

И з Когда
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Когда начальники твои , встречая
тебя кричать будутЪ и£ ! то тутЪ
есть двоякое значеніе. ВЪ устахЪ хо
лостаго человека сіе восклицаніе зна^
читЪ , что онЬ хочетЪ на твой щетЪ
повеселиться , а женатыхЪ желаніе вЪ
томЬ состоитЬ, чтобы ты женился на
ихЪ дочерЪ.

Ежели большой господинЪ увидя те
бя у потреби тЪ сіе восклицаніе , то вѣ
дай , что.ето всего опаснее. Ето Л !
имЪетЪ двоякое значеніе , или хочетЪ
онЪ , чтобы ты переносилЪ ему вѣсти ,
или чтобЪ ослЪпя тебя своими ласками ,
употребить вЪ какія ни есть интриги,
и вЬ случае неудачныхЪ слѣдствій же
ртвовать тебя своему избавленію j а
безЪ сего, живучи вЪ сьЪтЪ, весьма р£д
хо случится , что бы кто сЪ тобою
ласково сталЪ обходиться.

ВотЪ все то , что значитЪ между
просвЪщенныхЪ людей восклицаніе Л. \
Теперь зная подлинное сего слова зна
ченіе , вЪ поведеніи твоемЪ слЪдуй сво
ему разсудку. Я. оЛінчиваю ето пись
мо изтолкованіемЪ единаго сего воскли
цанія , а впредь буду сообщать изЪясне»
»іе другихЪ словЪ.

XXVII.
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Его сіягпельству Графу Григорью
Григорьевичу Орлову , отЪ нЪко.~
тораго духовнаго лица изЪ Мо
сквы поздравительное сЪ новымЬ

\ і77 2 годомЪ, и благодаригпельное
За его ревность и усердіе , при
нятое ко отвращенію бывшей вЪ

МосквЬ моровой язвы і77 * года.

ѴУставя ваше Сіятельство Москву, оста

вили вЪ сердцахЪ всѢхЪ ея жителей
наичувствишельніэйшее сожалѣніе о раз
лученіи сЪ вамг\ Вашими отличными
добродетелями Й благодѣяніямй всѢхЪ
души не могли не быть плѣненными.
Бы пребывая сЪнами испелнили все то,
что составляетЪ віэрноотечественный
духЪ. Бы соответствовали должности
честнаго человека , оказавЪ ближнимЪ сво
ими толь великіе знаки человѣколюбія.
Бы по справедливости заслужили имя
ревностнаго гражданина , принося свое
щастіе на жертву общему благополу
чно , и подвергая себя той опасности ,
отЪ которой своихЪ согражданЪ избави
ли. Вы своимЪ примѢромЪ доказали
долгЪ истиннаго Хрисгоіянина , сохра

нивЬ
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нивЪ тѣ правила, на коихЪ основывает
ся законЪ Божій и любовь кЪ роду чело
веческому. Бы своимЪ повиновеніемЪ, ис
полняя Высочайшія повелЪнія АвгустЪй
ппя нашея СА.МОДЕрЖИЦЫ, изЪявили
новый опытЪ той вѣрности , которою
прямые сыны отечества рбязанны сво
имЪ МонархамЪ. 45амЪ%' должно ютдать
честь величайшего иройства потому, что
вы не имѣли ничего себ"Ь предмѢтомЪ ,
крвУіѣ блаженства своихЪ сочленовЪ ; ни
иЪною, кромЪ сохраненія ихЪ жизни. Со
кратЪ виДЪлЪ и оплакивалЪ нещастіе
своего отечества j а вы у зрѢвЪ печальную
Москву, отерли слезы ея обитателей и
возвратили прежнее ихЪ благосостояніе.
СимЪ образомЪ вы отличили себя отЪ обы
кновенныхЪ человЪковЪ, симЪ обязали все
общество, которое не остается кЪ вамЪ
безЪ признаНія. ТажЪ самая сила благо
дарности наполняетЪ и мои чувствова
ния. КЪ открытію оныхЪ подаетЪ мні>
побудительную причину самое начало
новаго года. Я. и всЪ вообще увѣрены ,
что сЪ теченіемЪ лѢтЪ будутЪ проис .
текать еще вящшія отЪ васЪ для лю
безнаго отечества благотворительные
услуги. И такЪ со умноженіемЪ временЬ
умножится наивящшимЪ образомЪ всѢхЪ
кЪ вамЪ истинная благодарность и то

глубокопочитаніе, сЪ коимЪ я имЪю честь
быть навсегда.

УУУУ
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ххѵш.

ГосподинЪ ЖивописецЪ !

"Ы стараетесь выводить наружу по

роки осмЬянія и презрѣнія достойные ,
которыхЪ есть толикое неисчетное
множество , что естьли бы вы и весь
ъЪкЪ свой листы ваши оными напол
нять хотѣли , тдкЬ конечно бы всЪхЪ
еще не описали.

Главные пороки подобны большимЪ
деревьями , имЪющимЪ несколько ты
сящь вЪшвій и сучковЪ , кои паки отЪ
себя отрасли испускаютЪ.

Хотя сіе и весьма трудно , однако
намВреніе ваше всегда похвально, и мно
гими полезно : время уже вЪ просвЪщен
ный вІжЪ нашЪ снимаіпи личину со по
рочныхЬ людей , и представляти ихЪ
свЬту таковыми, каковы они вЪ самомЪ
существе суть. Не смотрите на доса
ду ихЪ , пренебрегайте злобу ихЪ ус
тремляющуюся на васЬ , продолжайте
трудЪ вашЪ'} истинна сама будетЪ вамЪ
всегда защитою.

Я. листы ваши прилежно читаю ,
и нахожу вЪ нихЪ по справедливости
изрядствы , могущія исправляти поро
чныхЪ людей. Желательно, чтобЪ длд
споспЬшествованія вашего добраго намЪ

Р ренія
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ренія помогали вамЪ во описаніи вред
ныхЪ страстей добродѣтельми укра
шенные и знаніями одаренные люди ,
коихЪ мы ко сАлвЪ отечества нашего
довольно уже ммБемЪ. БезЪ сомнѣнія
симЪ услужили бы они гораздо болІЗе и
лучше публике , нежели тізми пусто
шами , какіе мы отЪ нІЗкоторыхЪ еже
дневно , либо писменные , или печат
ные видимЪ.

НѢтЪ сомнѣнія вЪ томЪ , писатели
любящіе совершенно добродЪтель и не
устрашающіеся тніэва пороками обЪя
тыхЪ гонителей , конечно сіе дѣл'ати
начнутЪ , а льстецы и трусы пускай
молчатЪ , для того, что отЪ нихЪ ни
чего добраго и ожидати не должно.

Сего рода животныхЪ такЪ умножи
лось , что вЪ нЪкоторыхЪ знатныхЪ
домахЪ по цЪлой ихЪ дюжпнѣ собирает
ся , гдЪ они пороки ласкательствомЪ
безстыдно подкрѢпляютЪ j хотя жал
ко и прискорбно смотрѣти, какимЪобра
зомЪ сіи одаренные острымЪ разумомЪ
и ученіемЪ просвещенные люди кЪ та
кой подлости приступаютЪ, которымЪ
за сіе да будетЬ предЪ всѣпа честны
ми стыдно.

XXIX

Государь мой !

А'риЪхавшиА'риЪхавшиА'риЪхавшиА'риЪхавши яяяя на сихЪ дняхЪ изЪ дедедеде

ревниревниревниревни ,,,, вЪ которойкоторойкоторойкоторой препроводилЪпрепроводилЪпрепроводилЪпрепроводилЪ нененене
сколькосколькосколькосколько
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сколько лѢтЪ , случилось мнѣ читать
еженедельное ваше изданіе подЪ име
немЪ Живописца ; общество безЬ сумніэ
нія , чувствуетЪ пользу отЪ такого со
чиненія, вЪ кошоромЪ живо описываются
пороки , единственно для того , чтобЪ
оныхЬ убЬгать , а при томЬ всЪмЪ
тѢмЬ, кто отЪвасЪ ни потребует!?, по
даются разумныя советы. ВЪ разсу
жденіи сего вздумалось мнѣ , описавЪ
вамЪ жалостное мое состояніе , попро
сить вашего совѣта, какимЪбы способомЪ
излѣчить жену мою отЪ мучительной
боліэзни , называемой ревнивость 3 коею
она одержима безЪ всякой сЪ моей сто
роны причины , и чрезЪ то доставить
бы спокойствие себЪ" и всѢмЪ живущимЪ
вЪ околичности сосѢдямЪ. Я. будучи
человІэкЬ весьма миролюбивой желаю ,
чтобЬ всѣ жили вЬ совершенномЪ согла
суй. ГодЪ прошелЪ какЪ я женатЪ; при
женидьбЬ моей ласкался я препровож
дать дни мои во всякомЪ удовольствіи,
надЬялся найтить вЪ женЪ себЪ" друга,
зная , что нѢтЪ на свЪтІЗ пріятнЪе и
дороже , какЪ имЬть истиннаго друга ;
но кЪ нещастію моему не вышло такЪ,
какЪ я разполагалЪ. ревнивость вдругЪ
столь сильно ее обЪяла , что она не
токмо начала ревновать ко мнѣ всѢхЬ
женщинЪ , сЪ коими мы имѢемЪ знаком
ство , но и старается еще примЪчать
за посторонними четами. Хотя она вЪ
томЪ и не успВваетЪ , однако не пере

р 2 стаетЪ
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стаетЪ имѣть подозрЪнія , и выдумы
вать разныя сплетни , чемЪ навлекли
мы отЪ многихЪ , а особливо отЪ сосЪ
дей нашихЪ на себя ненависть, разго
ворЪ ея ни вЪ чемЪ другомЪ по большой
части не состоитЪ , какЪ только раз
сказываетЬ и дѢлаетЪ заключенія, кто
кому твори тЪ какой то курЪ: слово, ко
тораго я до женидьбы моей не зналЬ.
/Кена моя постаралась его мнѣ разстол
ковать : ибо по ёя мнВнію всякой жен
щине я его дВлаю ; однимЪ словомЪ ,
Многія наши бІЗдныя сосѣдки претерпЬ
ваютЪ отЪ нея разныя досады , какЪ
напримЪрЪ : разсказывала она про одну
изЪ нихЪ , что будто она ночью при
ходила ко мнЗэ , а не нашедЪ способа
пройтить еЪ двери , по тому , что
оныя были заперты , пролѣзла сквозь
трубу вЪ печь, а изЪ печи вЪ мою спальну.
Таковыя выдумки не мало огорчаютЪ
всЪхЪ тѢхЪ, докоихЪ они касаются, хо
тя по здравому разсудку заслужи ваютЪ
они одно только презрЪніе. . ИзЪ сего вы
видите государь мой , что ревнивость,
господствующая' женою моею страсть ,
сколь много вредна и. для нея самой, по
тому, что духЪ ея всегда вЪсмятеніи,
а т'ВмЪ самымЪ и кровь ея портится ,
сколько же она вЪ тягость мнѣ и другимЪ,
по чему и принялЪ я смгЗлость просить
у васЪ совета , какЪ бы мнЪ\ избавить
ся отЪ сей напасти , за что я вамЪ во
всю мою жизнь обязаннымЪ буду

вашЪ покорный слуга
8о. 90. ре
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Геенивость есть болѣзнь опасная ; пре

жде полагали , что проистекаете она
отЪ страстны* любви ; но вЪ наши
времена узнали , что ревнивость часто
бываетЪ завѣсою притворства, изЪ подЪ

, которой удобнѣе производятЬ любовные
хитрости ; и подлинно ето выдумано
весьма осторожно : когда дѢлаютЪ на
падете 9 тогда слѢдуетЪ защищаться,
а не самому нападать, раземотрите
хорошенько свои обстоятельства , по
советуйте со своимЪ благоразуміемЪ ,
и у вѣдомте меня о томЪ , тогда я про
пишу рецептЪ отЪ боЛІзни вашей су
пруги. \

XXX.

Государь мой !

/J вЪ одной книжкѣ начиталЪ , что

разность увеселяетЪ д'е. МожетЪ быть
ето и вЪ другую какую сторону отно
сится ; однако я крепкое намІЗреніе по
ложил!) стараться о перемЗЗненіи тепе
ришняго моего состоянія. МнЪ вдругЪ
захотВлось быть ПрофессоромЪ ; да ка

, жетгя и д"Вльно , по тому что я вЪ
етомЪ состояніи надВюсь все то имВть
почти даромЪ , что другимЪ достает
ся чрезЪ велнкія труды. Иные совіту

Р з ютЪ
іііі
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ютЪ мнѣ постричься вЪ монахи ; одна
ко вижу , что сЪ нихЪ до смерти не
сходитЪ черной цвЪгпЪ. Бы что на ето
скажете

Вашему покорному слугЬ

Прошу НепогнБваться ?

МиѢ весьма пріятно получать пись
ма г. Прошу Нелогнѣпатъся ; по чему и
прошу его о присылкѣ оныхЪ.

XXXI.

ГосподинЪ ЖивописецЪ !

Простите мнЪ , что я начавЪ сЪ вами

переписку начинаю діэлать вамЪ выго
воры , такЪ государь мой , вы тово до
стойны , за пренебрежете ваше , остро
вомЪ нашимЪ : ни мало не хотите вы
на него взглянуть. Не думаете ли вы,
что на немЪ нЪтЪ ничего дестойнаго ,
кЪ написанію картины вашею для меня
милою кистью j есть ли такЪ , то вы
.неправо мыслите : чего бы я отЪ васЪ
никогда не чаялЪ. Примите когда ни
будь трудЪ , обойдите островЪ нашЪ ,
вы увидите , что мы на острову во
первыхЪ имЪемЪ своихЪ карточныхЪ
игроковЪ , которые вЪ полночь разЪЪз

жаяс*
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жаясь , довольно уже сами собою соста
вляют!) изрядную картину $ подите
погаомЪ не много по далЬе , найдете
вы страстныхЪ любовниковЪ, сидящихЪ
сЪ любовницами своими подЪ окнами ,
прохаживающихся , другЪ друга прово
жающихЪ у найдете мужей сЪ холод
нымЪ духомЪ смотрящихЪ на женЪ сво
ихЪ, домой сЪ любовниками возвращаю
щихся , и гуляющихЪ сЪ тою правда
только разностію , что безЪ мЪдныхЪ
роговЪ , вЪ которыхЬ страна наша
недостатокЪ претерпЪваетЪ. КогдабЪ
я описывать сталЪ все то , что у
насЪ есть достойнаго кЪ малеватю
вашею кистью , то письмо мое былобЬ
весьма пространно j довольно теперь и
етова , кЪ показанию вамЬ , что вы не
правы противу нашего острова. Есть
ли угодно будетЪ когда погулять у
насЪ , піо совѣтую часу вЪ первомЪ и
во второмЪ по полуночи j тогда вы
увидите , что все то , что я писалЪ ,
такЬ справедливо , какЪ и то , что я
есмі> вашЪ покорной слуга. Новоостров
ской житель.

8 Іголя 1772.

Р. Р. Естьли вы удостоите меня
своимЪ отвЗітомЪ , то чувствительно
обрадованЪ буду , а болѣе еще того ,
когда позволите мнЪ и впредь сЪ вами
имЪть переписку , и вЪ нѢкоторыхЪ
дЪлахЪ имЁть ваши совЬты , которые

вы многинЪ полезно преподаете.
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Г. новоостровской житель ! непо
гнѣвайтесь и вы , когда сЪ позволенія
вашего скажу вамЪ , что вЪ письмЪ ва
ніемЪ много неправды : я острова не по
забылЪ , я его очень помню , мои ли
сты печатаются тамЪ , и потому я
бываю на островіэ довольно часто , но
»и отЪ кого никогда не слыхивалЪ о
зпомЬ, о чемЪ вы вЪ письпЪ вашемЪ упо
минаете: мнѣ сказывалЪ наборщикЪ мой,
»то у васЪ и спать ложатся ран'Ве на
шего. ВЪ протчемЪ , хотя бы ето
и подлинно было j однакожЪ все ето не
удивительно тому , который живетЪ
іЪ болынемЪ свѢтЬ , то есть на сдЪ
шней сторонѣ : есть у насЪ премноже
ство игроковЪ , довольно мужей сЪ та
коюжЪ холодностію взирающихЪ на по
ступки женЪ своихЪ , и много женЪ ,
которыя мужей своихЪ и совсемЬ осгпа

гляютЪ : прощайте.

.'.'.'.'



76'

^ЖИВОПИСЕІрэ ЛИСТЪ і8 Ш

XXXII.

Государь мой !

Сообщите , прошу васЪ покорно , при

лагаемую при сеиЪ записку : слЪдстпгл
jcyдаго вослнтангл , вЪ своихЪ листоч
кахЪ свЪту Вы симЪ меня одолжите
иного ; а отцы и матери , прочтя вЪ
вашихЪ листочкахЪ таковыя при во
спитаніи дЪшей неосторожности, боль
шее будутЪ имѣть стараніе за ни
ми , и тЪмЪ избѢгнутЪ нареканія ,
учинятЪ себя достойными того имени,
которое многіе ныніЗ недостойно на
себЪ носятЪ. ВЪ прочемЪ сЪ любовію
моею кЪ вамЪ на всегда есмь

вашимЪ покорнымЪ слугою

нещасганый Е * * *

См оленскЪ ,

і772 года ,

Іьэня 2 о дня.дня.дня.дня.
с хххп
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СлЪдрття^удаго послитангл.

(_)тецЪ мой дворянинЪ живучи сЪ ма

лыхЪ лѢтЪ вЪ деревнѣ былЪ человѢкЪ
просшаго нрава , и сообразовался во
всемЪ древнимЪ обычаямЪ ; а жена его ,
моя мать, была сложенія тому со всѢмЪ
противнаго , отЪ чего не рѣдко проис
ходили между ними несогласія , и все
гда другЪ друга не только всякими
бранными словами , какія вздумать мо
жно , ругали , но не проходило почти
того дня , чтобы они между собою не
дрались , или бы людей на конюшні?
плѣтьми не сЪкли. Я. будучи вЪ, домЪ
ихЪ воспитыванЪ , и имѣя вседневно вЪ
глазах^ таковыя поступки моихЪ ро
дителей , чрезмерную возЪимѢлЪ кЪ
онымЪ склонность , и положилЪ за пра
вило себЪ во всемЪ онымЪ последовать.
НамЪреніе мое было гораздо удачно ; ибо
я вЪ скорое( время кЪ удивленно всѢхЪ до
машнихЪ уже совершенно выражалЪ всЬ
тѣ бранныя слова , которыя бывало отЪ
родителей своихЪ слышу; а что до ти
ранства принадлежало, то уже я вЪ тбмЪ

и
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и родителей своихЪ превосходилЬ ; хо
тя правда они вЬ семЪ искуствЗэ гора
здо не плохи были : ибо одинЪ разЬ
батюшка за недоимку' 3 5 душЪ .....
......... а матушка еще и того
болЪе безчеловѢчнымЪ наказанігмЪ на
............... , какЪ узнала ,
что ніжто' изЪ крестьянЪ. перешибЪ
ногу любезной ея собачкЪ. ОтецЪ мой
хотя правда былЪ не далекаго" разума ,
однако разбиралЪ по не многу Четьи
Минеи и другія церковный книги : ма
тушка же моя на смерть тЪхЪ книгЪ
не любила , по тому что она дЪвицею
воспитана вЪ городѣ j да рѣдко имЪла
досугЪ читать и Французскіе , по тому
что вседневно ходила слушать очист
ки крестьянЪ : ко что ужЪ батюшка
мой никогда и не мЪшался , а только
лишЪ бывало по приговору матушки
сѢчетЪ крестьянЪ. А какЪ я уже при
ходило лЪтЪ подЪ десятокЪ , и батю
шка мой началЪ преподавать мнЪ пер"
выя начала российской грамоты , то
матушка, любя меня чрезмерно, и опа
саясь , чтобЪ отЪ таковаго упражненія
голова у меня не разломилась , или бы
по времени не повредился я умомЪ ,
всегда меня отЪ книги отрывала , и не
разЪ за то бранивала батюшку , что
онЪ меня кЪ тому неволилЪ. Книга ,
если правду сказать , мнЪ и самому вЪ

С 2 то
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mo время гораздо несносною казалася, и
я не прим'Вгпя еще хорошо по чему раз
личать А отЪ Д , столько оную выма
ралЪ , что батюшка мой и самЪ по ча
сту не распознавалЪ буквЪ , которыя
зналЪ ли полно онЪ и самЪ твердо , я
еомнІЗвйюсь , ибо онЪ какЪ я примѣ
тилЪ называлЪ одну букву тремя зва
иіяии : но до того мнВ нужды мало.
Матушка моя пришедши изЪ конюшни,
вЪ которой по обыкновенію ежедневно
дблала расправу крестьянамЪ и кресть
янкамЪ , читаетЪ бывало Французскую
любовную книжку и мнЪ ъсѣ прелести
любви и нѣжность любезнаго пола по
Рускн ясно пересказываетЪ ; отЪ сего
по тринадцатому году возраста моего
родилась во мнЪ та сильная страсть ,
о которой не только знать , но и го
ворить моихЪ лЪтЪ робятамЪ за стыдЪ
и неприличное дВло почитаюгпЪ. А
какЪ я отЪ рожденія моего не зналЪ ,
что есть стыдЪ , и мнЪ" про то ни
кто не толковало , а меньше еще того
разумВлЪ о неприличности , то устре
мя всЪ" мысли свои кЪ любви , коея пре
лести мнѣ матушка вЪсамыхЪ ясиыхЪ
словахЪ изобразила , влюбился вЪ ком
натную дома нашего дВвку обладаю
щею всВми тѣми. прелестьми , кото
рыя только могутЪ плВнигпь нЪжное
сердце нещастнаго любовника , и здВ

лался
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лался вЪ короткое время невольникомЪ
рабы своей. Таковый случай причинилЪ
немалое огорченіе и самымЪ моимЬ ро
дшпелямЪ , но вЪ пкмЪ должны они
жаловаться на себя ; ибо я не видя ни
отЪ кого хорошихЪ примІЗровЪ послѣ
довалЪ слѣпо ихЪ же поступкамЪ раз
вратившими мое сердце. ОтЪ праздно
сти , вЪ которой я всѣ дорогіе сюеЙ
жизни часы препроводилЪ , и которая
по несмышленности мн2> пріятною ка
залась, произошли всЪ мерзкости шпол
ненныя дЬла , а вольность здѣлала ме
ня отважнымЪ и наглымЪ на ъсѣ пред
пріятія. Я спознался сЪ сыномЪ одно
го помещика не подалеку отЪ нашей
деревни живущаго , который воспи
танЪ былЪ не лучше моего , и дѣтина
на псѢ руки. Покрытый сѣдинами его
ошецЪ ожидалЬ сЪ часа на часЪ смерти
яко убіэжища поего, и все предалЪ свое
сокровище іЪ руки споего сына , кото
раго , хотя былЪ онЪ еще песо вершен 
ны\Ъ лІЗтЪ , вся деревня трепетала.
От!) частаго cb нимЬ обхожденія на
учился я просиживать цЪлыя ночи ве
сьма скоро яЪ игрѣ , вЪ пьянсоівЪ и вЪ
друіихЪ непосшоянныхЪ забавахЪ пре
ходящая , и былЪ уже совершеннаго
знанія во всЪхЪ карточныхЪ играхЪ кЪ
погибели своего дома. ОгпецЪ мой раз
гневавшись на меня за таковыя мои
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поступки выгналЪ меня изЪ дома , и
лишилЪ законнаго наследства , а я не
имѣя средства , чЪшЪ себя пропитать,
вдался во всякія неприличныя моему
роду дЪла , и тѢмЪ доставлялЪ се&Ѣ
бЬдное прѳнитаніе. На конецЪ несно
сныя бѣдствія , и оставшаяся во м.нѣ
еще искра стыда и совести , начали
исправлять мои поступки , и я всту
пилЪ вЪ военную службу , тдѣ нужда
еще больше того меня поправила , по
чему нынЪ я живу спокоенЪ со всегда
шни мЪ сожалѢніемЪ о участи тѢхЪ б£
дныхЪ , которые имЪютЪ подобное мо
ему отЪ родителей или наставниковЬ
своихЪ воспитаніе.

#### #### #### ****
Г. Нещастной Е * * * , поступки

отца вашего и матери , такЪ какЬ и
ваша вЪ разсужденіи родителей неблаго
дарность , достойны справедливаго по
рицанія ; но вы всЪ уже довольно на
казаны. Отцы и матери ! казнитеся
симЪ примѢромЪ j воспитывайте дЪ ■
тей своихЪ со тщаніемЪ , естьли не
хотите опослѣ быть ими презираемы.

ѵлгѵлгѵлгѵлгѵлгѵлгѵлгѵлгѵлгѵлгѵлгѵлг
♦♦♦♦ •*••■*•*••■*•*••■*•*••■*
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ГосподинЪ ЖивописецЪ !

•Долго ли тебВ устремлять гнѢвЪгпвой

на женскій полЪ и выдумывать нелЪ
пыя лжи , обвиняя насЪ несносными
безчиніями. ВѢдай , что мы выходи мЪ
изЪ піерпѣнія j и естьли ты невоздер
жишься отЪ злословія , такЪ берегись.
Сносно ли епю , что вЪ послВднемЪ
тпвоемЪ листѣ некоторую женщину по
прекаешь ты ревнивостію ! такимЪ по
рокомЪ , отЪ котораго мы давно изба
вились. Заврался мой свѢтЪ : ето не
правда, знай что многія жены не столь
ко о мужьяхЪ своихЪ думаютЪ , чтобы
стали кЪ нимЪ ревновать, и только что
терпятЪ ихЪ , а не любятЬ —— и какЪ
можно такЪ любить мужа: непонятно,
странно, смѣшно, уморилЪ ха ! ха ! ха !
•ревновать кЪ мужу , любить его :
етаго я никакЪ не понимаю j а можетЬ
быть твой только одинЪ острой разумЪ
проницаетЪ вЪ чрезЪестественныя тон
кости. ВидѢть мужа всякой часЬ , си
дЪть сЪ нимЪ обнявшись , говорить сЪ
нимЪнѢжно, да еще и ревновать кЪ нему
 фуй ! какЪ ето не ловко : конечно
ето какая нибудь была сумазбродная
женщина: для чего же ты ее. скрываешь?

такая
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такая женщина всеобщаго достойна пре
зрЪнія. Что ешо за старовБрка, чтобЬ
быть прицепленной кЪ своему мужу , и
ревновать ко всякой : но ето быть не
можетЪ j нынче пѢкЪ просвещенной !
воспитаніе наше безпримѣрно: мы мужь
ямЪ нашимЪ даемЪ свободу знаться сЪ
тіми женщинами, сЪ которыми хотятЪ;
и довели ихЪ до того, что и они намЪ
тоже позволяютЪ. ПонимаетЪ ли пу
стая твоя толова , что отЪ етова  та
и происходите благополучіге нашихЪ се
мействЪ и согласная жизнь наша ; отЪ
того мы и не разводимся сЬ мужьями ,
а живемЪ вЪ одномЪ домЪ •. видимся вЪ
недѣлю по разу , ѢздимЪ вЪ комедіи ,
прогуливаемся сЬ милымЪ человЪкомЪ то
вЬ городе, то за городомЪ. Такая безпо
добная вольность можетЪ ли насЪ когда
нибудь противу мужей приводить вЪ
огорченіе : нЪтЪ ; вЪ листЪ твоемЪ опи
санная ревнивость есть твоя глупая вы
думка; и для тогото я симЪписьмомЪ
многихЪ оправдать вознамерилась. Мы

знаемЪ, что письмо о ревнивости писалЪ
ты самЪ , а не посторонней. НѢтЪ нынѣ
такихЪ мужей, которые бы такой вздорЪ
описывать захотЬли, и безЪ причинно бы
стали злословить женЪ своихЪ такимЪ
гнуснымЪ порокомЪ, которой давно уже
изтребился. Прощай.

**** **** ****
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XXXV~

ТосподинЪ ЖивописецЪ !

Юудучи всегдашнИмЪ читагпелемЪ похвалы

достойныхЬ вашихЪ листовЪ , вижу я со удо
в.ольсшвТем.Ъ, что вы стараетесь вЪ оныхЪ обще
полезны* дѣлать наставления. Множество опи
сали вы намЪ пороковЪ, за которые иные в*сЬ
благодаряшЪ , а большая часть людей васЪ зло
словятЬ j изЪ чего видно , что большая часть
сахЪ об Ьяты пороками, и кравоученіямЪ внимати
не хотятЪ. Добродѣтель во ушахЪ слышится
ниЪ н^кі'им"Ь страннымЪ названіемЪ вЪ одно
ухо влегааюідимЪ , а иЪ другое иылетающимЪ
■; "Ъ веякаго вЪ нихЪ дѣйствія Но какТз бы то
ни было , паиѣреніе наше хорошо , не ві.ірайте
па ихЪ толки , угодишь на всѢхЪ не м жно }
добродѣтель не есть вещь модная., продол
жайте только ваш'Ь труд'Ь , авось либо при
детЪ такое время , еЪ которое иные попра
виться вздумаютЪ , а прочі'е порокоиЪ оспіере
іагпься будуш'п. ВѢдая , что есть дЬдо невоз
можное чтобЪ вамЪ на мысль пришли вдругЪ
всякаю рода человѣческія заблуждения для вме
сенія вЪ вашЪ журналЪ :, предпріялЪ я вали)
для того вЪ ономЪ по одному случаю учиилть
вспоможеніе вольным!) переводом!» Не примѣ
тилЪ я j чшобЪ вы ідѣ либо упомянули о кофе

ТТТТ г»д».г»д».г»д».г»д».
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тадатпельницахЪ , и удивительно , какЪ ci'ii
женщины по сю пору вашего прим^чанУя избежа
ли , хотя они и столь иного служатЪ ко по
срамлению челоиѣческому , и слѣдовательно да«
вно уже достойны нздлежащаго описания.

БъиіЪ недавно евид1>телеиЪ предсказаний
такой женщины , нахожу себя вЪ состоянии
оную точно описать. Ьофегадащельница есть
такая пожилая тварь , которая чесгпныиЪ об
разоиЪ болѣе уже пропитания сыскать не знаетЪ,
или не хочетЪ Честно кормиться. Иная кофе
гадательнида не имИегпЬ на тѣлѣ цѣльнато пла
тья , ходитЪ вЪ раздраныхЪ лоскутьяхЪ , а
вся такихЪ старухЪ шайка есть сборище побро»
дягЪ , которыхЪ почитать должно извергами
человѣческаго рода.

Такія кофегадательшщві не йм£я довольно
сиѣлости , что либо похищали! , дабы им.» не
быгпи при старости изгпязанными, и не умере
ти сЪ голоду вЪ островѣ ^ выдумали хитрое
искусство оочратн деньги у прттосордечяыхЪ
людей , не будучи обвиняемы от'Ь градона
чальства какимЪ либо похищеніемЪ. Они об
манываютЪ людей , неумѢющихЪ мыслити ,
что могупіЪ предсказнвати' все изЪ кофе'ныхЪ
чашекЪ. Когда такую Кивиллу приказываютЪ
позвать , то предлагаютЪ ей вопросы : напри
мѢрЪ Скупягина вопрошаегпЬ , кто укралЪ се 
ребряиую ложку ? Безплодова , будетЪ ли она
имѣть дѣтей ? Страстолюбова : вѣрно ли лю
битЪ ея полюбовникЪ ? Щеголихина , скоро ли
умретЪ ея мужЪ картежникЪ : и такЪ даліе.
Тогда должно сварить кофТй , и cYe уже само
по себѣ разуиѣется , что поднесутЪ ей боль
шѴдшѴдшѴдшѴд дві>дві>дві>дві> чаркичаркичаркичарки водкиводкиводкиводки ,,,, чтобЪчтобЪчтобЪчтобЪ возбудитивозбудитивозбудитивозбудити симЪсимЪсимЪсимЪ

.... .'.'.'.'
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»Ь ней болѣе предсказатедьнаго духа. ПсшоиЪ
нальетЪ почти половину чашки гусшаго коф'ш,
и болтаетЪ его кругомЪ иногда сЪ важнымЪ ,
г иногда сЬ пронырливымЪ видоиЪ , трое
кратно , чтобЬ кофій Енутри повсюды прн
сшалЪ. Между кофегадзтельницами есть еще
й вЬ томЪ несогласие , надлежитЪ ли посл£
троекратнаго болтанія дуть вЪ чашку , или
нѢігіЪ^ тѣ, кои покатваютЪ себя вѣрными угад
чицами , сіе дѢлактЪ , утверждая тІмЬ ,
Что предсказательное дыханіе , частицы кофія
вЬ пашкБ опредѢляетЪ значущД'я изображен!*.
ПослѢ сего ставитЬ чашку обернутую на етолЪ,
чтобЪ кофіи иіЬ нея вылился , поворачиваетЬ
ее еще два раза , дабы троекратнымЪ движені
емЪ ничево незначущій кофій вонЪ выбІЗжалЪ ■>
чтобТ) предсказательныя части кофія вЪчашкѢ
одни прилипшими остались. По учиненіи сего
поднимает!) чашку вЪ верьхЪ , и вЬ нея смо
гпритЬ. Вопрошающ!* особы стоятЪ передЪ сею
отгадчицею , пребывая между страха а наде
жды. НаконецЬ отверзаетЪ она ротЬ сеой , и
предсказуетЪ ; напримѢрЪ : ворЪ , похитившій
ложку , имѢетЪ черные волосы. Вопрошающая
отвечаешь : такЪ , ето правда. Я знала ужЪ
давно , чшо Ванька ворЪ. Чашкогадзтельниц»
лолучаетЪ полшину , иногда рубль и боліе
смотря по важности отгадываемой вещи, и по
птомЪ уходишЪ домой.

По выходѣ гадательницы , вопрошавшая
ПритваетЪ Ваньку , приказываешь принестц
плети иди бзтожье j спрашиваетЪ его , куд*
оиЬ дІ^валЪ дожку , приказывлетЪ , чтобы онЪ
немедленно признался. Банька божится , кля
нется и увѢряетЪ ее, что ов!Ь ложки иекрады
*».\Ь j . ко божбамЪ ею не в^ряті. £оярыня

ТаТаТаТа ereereereere
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его ругаетЪу и лице его, кажется ей , нзобли
чаетЪ его вЬ покражѣ : Вапьку сѢкугаЪ безЪ по
щады ^ долго онЪ терщігаЬ напрасное мученіе ,
и говоришЪ правду , но ваконецЪ начинаетЪ
лгашь. ОнЪ признается вЬ покражѣ ложки , ска
гываетЪ, что ее продалЪ и пропилЪ ____ сЪ кѢиЪ!
спрашиваетЪ боярыня ____ сЪ АндсеемЪ , сосѣд
ск и мЪ слугою ____ шакЪ, кричитЪ госпожа Ску
пягина , я никогда не ошибаюсь , вы оба давно
казались мнѣ ворами. Скупягииа посылаетЪ кЪ
согѣдкіі , проситЪ ее чтобы и она также нака
зала своего слугу ^ Андрей также говорилЬ пра
вду , но наконецЪ побоями и его принудила
лгать. Скупягииа Ваньку своего еще наказы
вает!) отнятІемЪ жалованья и кормовыхЬ денегЪ,
чтобы возвратить свою пропажу и то , что
заплачено ксфегадательницѣ. Ванька изЪ до*
браго человѣка ; по нуждѣ становится воромЪ ,
окрадываетЪ свою госпожу, уходитЪ, проматы
ваетЪ , попадается ; его отдаютЪ вЪ приказЬ ;
покраденное пропадаетЪ . а Ваньку яко вора
посылаютЪ на каторгу.

Здрг.воразсужд^.іощ'іе люда не пнако в*рятЪ,
какЪ чгпо сіе кофейное предсказание iiintemb та
кое же основание, какЪ и ьЬ святые вечера, стз
ВящТяся кучки солц , литье олова и воска. &t}
прочемЪ потребно, на ci'e только, половина ума
человѣческаго , чшобЪ понимать , что всѣ та>
кія колдовки сущія обманщицы. Вопрошающая
особы болтливы, и для того обТ>являн>тЪ такой
кощѵньѣ напередЪ есІ> свои чаянТя • а она рас
ЛолагаетЪ свои ошнѣты всегда по симЪ мнѣні
ямЬ , и лишЪ только обЪявитЪ общественный
ОшвѢтЪ , который стократнымЬ образоиЪ тол
ковати можно, то и выводятЪ они его по сво
ему чаадХю, удивляясь пророчествующему дару

сея
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сея ворожеи. И ігакЪ весьма легкУй способЪ
есть посрамитпи такую женщину : представь
ей вопросЪ , и ничего болТе сЪ ьею н" говори
ни прежде, ни послѣ , гпакЪ увидишь тотчасЪ
глупую ея лож"Ь. Одна женщина вопрошала ,
вЪ то время , когда она хогпѣла вытти замужЪ,
Щастлііво ли будетЪ ея замужгтЕО ? Начто та
кой отвИтЪ послѢдоалЪ : ты скоро выдешь
аамужЪ \ мужЪ твой будетЪ своеобь'члпвый че
ловѢкЪ , и проживртЪ сЪ тобою только двенад
цать лѢтЪ у тебя будетЪ четверо д^тгй.
Однако изо всего онаго не вышло ничево. Ожи
даемое замужство рушилось , И ета женщин»
еще долго не замужною пребыла.

Другая вопрошала, скоро ли уирегпЬ мужЪ,
на что ей отвѢтстЕОвзно было , что кужЪ ее
черезЪ полгода умретЪ \ по чему гошгжа
восхищаясь радостію , тайно сЬ другимЪ зд$
лала зговорЪ. , чпкбЪ по прсшествіи полутода
вытти замужЪ. СЪ нетгрпѣликістію она ожидала
того блаженнаго часа , вЪ который изыдетЪ ду
ша изЪ тѣла ненавидииаго ея мужа. ДемЬ пред
писанный нагтупилЪ, и мужЪ ея вЪ оный былЪ
веседѣе лрежняго , и понынѣ еще кЬ несказан
ной печали невѣрныя своея жены живетЪ. Не знаю
тово , есшьли вЪ другихЪ м1>стахЪ такі'я гнус/
ныя ворожеи ^ будр ихЬ нѢтЪ , такЪ весьма до
садно , чшо у нагЪ вЪ городѣ столько просты
и глупы , что ихЪ терпятЪ. Во многихЪ до
махЪ есть свои особливыя угадчицы. Н^кото
рыя ежедневно на кофій гадаютЪ , и при каж
домЪ случаѣ для укрощенія суеверна го любопыт
ства ищутЪ прибежища. кЪ такой ворожеѣ •, з
вЪ нѢкоторыхЪ домахЪ бываетЪ она ещ* и важ
нейшею гаварію , приходияіЪ ли она вЪ знат
ный домЬдомЬдомЬдомЬ , тототото скрывается сЬ не» госпожа ил«

ТТТТ зззз RmRmRmRmoooo
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кто иной вЪ ecoGyio комнату , чтобЪ неподвер
гну ться опасности или посиѣянію , буде хоія
ИнЬ чедоьѢкЪ разумный И тако естественный
челов Ьческ'ш разу/аЬ сказываетЪ каждой почита
тельнице ворожей , что она вЪ семЪ случаѣ
вегьш безразсудно дѢлаетЪ j инако бы не для
чего было опасаться н стыдиться , есди бы
пр;дсказан'іі ед были на исшиннѣ основаны.

Когда бы такѴе вздоры были только во
обьткновенін м*жду просглыиЪ народомЪ , такЪ ,
чтобЬ только простолюдимЪ искал!) себѣ вопро
сами у сихЪ ворожей помощи , то бы я не
припялЪ труда, сего пописывать. ОтЪ простаго
ва:)пда ничего лучшаго и не ожидаюшЪ , какЪ
омытовЪ крайиія глупости и суиазброднаго суе
вѣрія. Но повѣритель вы, .государь мой, етому,
чшо многіе нзЪ знатныхЪ , и мноті'е изЪ сред
иихЪ особЪ шоль Мпого состояние свое посрамля
юшЪ и ведут'Ь себя вЪ сеиЪ случаѣ гаакЬ же
какЪ н глупая чернь ? Люди , отЪ коахЪ по
малѣйшей гаѣрѣ здраваго человѣческаго ума ча
ять додженстворэло , суть таг.Ъ прости х что
дозволяютЪ себя обманывать гоакимЪ бібамЪ •
Ето пескосно Я могЪ 'бы ваиЪ цѣлый листЪ
госпожЪ , дѢвицЪ и мужчинЪ предъявить , кои
при прихлючлвзяихся случаяхЪ за кофейницами
посыльютЪ. МнѢ знакома одна барыня , кото
рой такая кофейница еженедельно рублей 15
стоигяЪ. И есгпьди ето додѣе продолжится
іпакп по истинно должно между порядочными
домашними росходаии считать еще и жалованье,
кофейнице. Сколь часто благородная особа чер
ни уподобляется , столь часто заслуживаешь
она и посиѣяніе всБхЪ честныхЪ и умныхЪ лю
дей j и какЪ бы женщина знатна ни была ,
однако дѢлаетЪ себя презрительною, есшьли она
кофейницѣ доверенность л тайность сообщаешь.

ИногдаИногдаИногдаИногда



^ 151 Jfr

Иногда ясно , что предвѣщаніе изЪ кофсй
яыхЪ чашекЪ есть живой обманЬ , которой кЪ
тому же еще столь ілупо выливается, при ко
шоромЪ предвестница не показьиаегаЪ ни разума,
ни остроты , то можно ел представить себВ
женщиною пропитывающеюся отЪ глуиііішагя
дурачества простыхЪ людей. Ci'e пропитание по
истиннѣ легко и сносно: ибо одинЪ дурак'Ь нзхо
дитЪ всегда большихЪ дураков'Ь , ему удивля
ющихся. Кофегадагоельніша достойна озилрзИнХя
и гнѣва , по тоиу , что она есть обмакщиуа j
однако всѣ шѣ , кои дозводяютЪ себя ей обма
нывать , достойны еще боліше сего презрѣнія.
Когда челоііІікЪ обманутЬ бываетЪ весьма тон
кииЪ и замысловатым!) об.ѵанщвкоиЪ , то сожа
АѣетЬ его >.слкой. Но какЪ треб)гепіЪ та особа,
чгл бЪ обЪ ней сожалели , когда ее сбманываетЪ
побродяга простымЪ образом!) \ неимѣющая здра
ваго. уиа ? Я не могу довольно сильныхЪ найти
выражений , чггісбЪ сказать , сколь безконечно
глупою кажется мнѣ та оссба , которая кофей
м"Цѣ удивляется , яко духами повелевающей , и
знающей проницаіпи сокровеннѣйшія тайности ,
которыхЪ и самый ученнѣідшй человѢкЪ нспы
тагші не вЪ со»тояні'и.

Ежели бы кофейницы не дѣлали инаго вре
да , кромѣ выманивания лжами своими денегЪ ,
такЪ можно бы подумать , что свѣтЬ хочетЪ
быть сбманутЪ j и такЪ да будетЪ онЪ обма
нуто. Но она есть болѣе сего сатана , боліе
сего нещаспГію заводчица вЪ человѢческомЪ родѣ,
нежели какЪ думаютЪ. Сі'я проклятая тварь
Причиною , что невиинье люди приходяшЪ вЪ
подозрѣніе 5 она возставляетЪ недоьѣріе , ссорыс
И несогласия. ВЪ доказательство сего намерен!»
я только привость два примера. Некоторый
муж'Ь , ксего я далѣе описывать не хочу, былЪ

кЪкЪкЪкЪ
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*fb женѣ своей ревнивЪ. ОнЪ пошелЬ кТ> кофей»
ницѣ и пряказалЪ отгадывать О чеснг.сши своей
жены. Кофейница увіірила его , что жена ему
невѣрка. СЪ гаоіо времени мужЬ сей кзкЪ бѣ
шеной сЪ женою своею поступаешь. БІдная
жена , чгаобЪ ии дѣлала , как г бы она невин
ность свою не доказывала , ничто ей не подо
гаетЪ. Она есть , и пребудетЪ tb глазахЪ его
брако преступницею , для того что кофейни
ца такЪ ему отвечала ВЪ другомЪ домѣ нѣ
что было украдено j спрашивали у не« , И по
огавѢладаЪ ея заключили , что похититель есть
momb чедовѢкЬ , который вЪ том'Ь домѣ
имІстЪ знакомство. Cb того времени почнта
ютЪ его впромЪ , повсюды его такимЪ злосло
вяшЪ и вЪ домЬ кЪ себѣ не пускаютЪ ; однако
я знаю по особливымЪ изяѢспияиЪ , что совсѢмЪ
иной человѢкЪ сіе преступление учинилЪ.

Тщетно бы было , чрезЪ основание здраваго
ума , тѢхЪ кси вѢрятЪ кофегадательницам'Ь ,
приводить кЪ разуму челоиѣческому : ибо они
свой ссб/твенный потеряли. Однако надлежитЪ

. гпакимЪ людячЪ помыслить , что Христианину
весьма не прилична произь дилгь так'я ч>| >ДаВй

• ства Они в!) ѵ ' ^' ':.::,?.:ш:.:хЪ обществах!) ни
когда не терпѣмдсь :, и ежели б*і во времена
Саула , когда онЪ еще былЪ ІЬ здравомЪ умѣ ,
были такія ворожчі, то cb ними равная же бы
судьба возпослѣдовала , какЪ и сЪ чародѢйнин,ен»

. во Ендорѣ.
Ежели вы сіе опиеаніе напечатаете , то

может'Ь быть симЪ откроете глаза нѢкоторымЪ
•• господамЪ и госпожамЪ , такЪ что они сами
прежнииЪ своимЪ заблужденіямЪ дивиться стз
нутЪ. ВЪ прочемЪ довольны бы мы были , ко
гда бы симЪ огпкровеніѴмЪ поправились они , Я
«ставали бы такое сумазбродное кофегаданіе.
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XXXVI.

ВЕДОМОСТИ

ВЪ САНКТПЕТЕрБурГѢ

И зЪ гостинаго д пора.

лЭЪ вѢдомостяхЪ ЖивописцовыхЪ , ар»

гпикулЪ изЪгостинаго двора поставлен
ный, во многихЪ благородныхЪ оссбахЪ*
На сего дерзскаго газет ьера , справедли
вое произвелЪ негодованіе. Во ономЪ
артикуле упомянуто , будто многіе
Знатные господа и госпожи безЪ вся
кія нужды пріЪзжаютЪ вЪ гостиный
дворЪ , ходятЪ изЪ лавки вЪ лавку ,
ПеребирдютЪ не нужные имЪ товары ,
и тБмЪ будто отгоняютЬ купцовЪ по
средственна го состоянія , а чрезЪ то ,
йо его мнѣнію , приключаютЪ вредЪ вЪ
торговле нашей. Кажется никакой
нѢтЪ нужды увѣрять нашихЪ читате
лей , что всіэ газетьеры ведомости
свои по часту наполняютЪ разными:
выдумками и ложью : ето всякому из

У віетно
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вѣсптно ; и мы не ответствовали бы на
сію очевидную ложь , если бы не ста
рались оправдать сеоя предЪ знатными
господами и госпожами вЪ томЪ , что
сей артикулЪ поставленЪ безЪ нашего
согласія. Мм больше имІЭемЪ попеченія,
нежели клкЪ думаютЪ , о сохраненіи
господской доверенности кЪ нашей со
вести ; она наиЪ столькожЬ нужна ,
какЪ имЪ кредитЪ нашЪ , кЪ ихЬ име
нно. ВпрочемЪ мы не много бу^еыЪ
иметь труда опровергнуть лжи , симЪ
газетьеромЪ разсѣваемыя , и начнемЪ
сЪ перваго.

Прогуливаніе знатныхЪ господЪ и
ГоспожЪ по гостиному двору , не толь
ко что не дЪлаетЪ торговле нашей
вреда , но еще и прибыль приноситЪ ;
безЪ сего кто бы покупалЪ вЪ большемЪ
количестве выписывіемыя и привози
мыя кЬ намЪ многія французскія без
делицы , которыя росходятся нынЬ
вЪ великомЪ множестве ? БезЪ сего сЪ кого
бы могли мы брать четверную цЪну ,
отпущая вЪ долгЪ товары? Оприпь сего
прогуливаніе и ту приноситЪ намЪ при
быль , что когда госпожи соберутся вЪ
лавку , и сЪ нами милостиво разговари
ваютЪ , и изволятЬ шутить , тогда
и мы будто шутя , показываемЪ
какія нибудь завалявшіяся безделицы ,
прося при томЪ, чтобы ихЪ какЪ нибудь

ввели
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ввели ^вЪ моду. If часто случается, что
отЪ іпакихЪ беЗдІЗлокЪ полу чаеміі При
были гораздо больше ^нежели какЪ отЪ
самыхЪ лутчихЪ товаровЪ. Когда прі
ІзжаютЪ кЪ намЪ любовникЪ и любов
ница , тогда мы на перехватЪ стара
емся звать ихЪ кЪ себЬ вЪ лавки j то
гда не щадя трудовЪсвоихЪ , сами ста
раемся показывать всякіе товары , и
перебиваеиЪ ъсѣ куски: отЪ сего имѢемЪ
мы превеликую пользу j ибо вЪ такое
время у любовницЪ превеликое бываетЪ
желаніе покупать,, или лутче ска
зать , брать всякіе нужные и ненуж*
ные товары , а за сіе желаніе , учти
вость любовниковЪ пЛатитЪ на мЪ все
гда наличныя деньги. ВЪ такомЪ слу
ча.Ѣ , господа любовники , весьма мало
сЪ нами торгуются , а госпожи ak>6j
вницы , хотя и говорятЪ по часту :
»4я?<5 хахЪ ето дорого I ужае.о ! нѣтЪ , л
етопа не аозъму : я cfca ъотЪла. ето ху
литъ. у но ето мерезЪ чурЪ дорого j но мы

не пужаемся такихЪ отговоровЪ 3 потому
Ѵгпо я сіьі jpomfrjia ето хулить j но ето
■черезЪ ѵурЪ дорого , какЪ сказываютЪ ,
На любо в номЪ языкѢ значитЪ : ежелп
■ты не схулЪ , тсикЪ заллати за ето день
ги. И мы такЪ применились кЪ такимЪ
двоесмысленнымЪ словамЪ, что изЪ тре
буемой и/Вны ни копЪйки никогда не
уступаем]? , говоря при томЪ : ето , су

У 2 А&
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даъыпх , оѵені. дешепо j другому <fu я за
ѵгахую ікЪиу не устулилЪ ; а еао ѵестн
устулаю для того , что онЪ всегда
соизиолнтЪ лохулатъ. ' товары на гото
вил деньги j а лри томЪ .милостивая
государыня, мы уміемЪ разЛірать людей,
к знаемЪ сЪ лого хахую лросить и/Ъну :
ловѣрьте чести моей , что его милость.
холЪйхи даромЪ не сроснтЪ. ТушЪ мы всЪ
трое усмехнемся , а господинЪ mem
ѵасЪ сптанетЪ увѣряшь госпожу , что
ето не дорого, и заплатя деньги , ска
жегпЪ : онЪ дѣтина сопіістной , обманы
рать, не сяіалетЗ. Между прочимЬ ьЪ
ЖивописцойыхЪ вІЗдомосгяяхЪ упоѵяну
іпо , что госпожи , сидя вЪ лаккахЪ ,
лересмЪхаютЪ проходящнхЪ $ но и ето
никакова не дѢлаетЪ намЪ вреда , ибо
многія дворянки , не весьма далекігя вЪ
модномЬ свѣтіз, и также мѣщанки, почи
тая такія лавки наполненными модными
товарами всегда кЪ намЪ приход ятЪ ,
и покупают^ товары. Но что бы из
бѣжать насмѢшекЪ отЪ модныхЪ гос
пожЪ , то пріВзжаюгпЪ они на гости
ной дворЪ обыкновенно вЪ такое вре
мя , когда не прогуливаются. ЧтожЪ
касается до обѣщдннаго вЪ Живопис
цовыхЪ вЪдомостяхЪ награжденія то
ѵу , кто бы вывелЪ изЪ моды прогули
ваніе по гостиному двору , то кажет
ся , что сіе и не заслуживает!) нашего

опро
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опрогерженія. БпрочемЪ у насЪ вЪ го
стиномЪ дворѣ слухЪ носится , будто
купечество наше тому , который на
пишешь на сего Газетьера сатиру ,
обТнцаетЪ награждеиіе , состоящее вр
благосклонности тЪхЪ господЪ и гос
пожЪ , которые сей артикулЪ взяли на
свой счетЪ , и на Живописца прогнева
лись,

ИЗЪ МОСКВЫ.

l'iодное нарѣчіе ПетербургскихЪ Ще

голихЪ , многимЪ нашимЪ дІвицамЪ
вскружило головы. ЪсѢ такія модныя
слова , вЪ Живописце напечатанныя ,
онЪ вытвердили наизусть и ввели во
употребление j но при гпомЪ чувству
югаЪ еще во ономЪ наріэчіи великой
недостатокЪ : по чему хотятЪ посы
лать нарочнаго повЪреннаго , который
будетЪ стараться всЪ слова вЪ мод
номЪ нар"Вчіи употребляемыя собирать
и сообщать кЪ намЪ вЪ Москву. СимЪ
способомЬ , надѣются наши дЪвицы
до такова же дойти совершенства вЪ
помянутомЪ наріічіи , какЪ и ІІетер
бургскіе Щеголихи. БпрочемЪ надле
житЪ отдать справедливость нашимЪ
жителямЪ , что вЪ переимкВ новыхЪ
модЪ онЪ должны почитаться* не по
следними.

У 3 ИзвФг
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. Извѣстія.

НѢкто изЪ молодыхЪ господЪ , умВ
ющій жить во свіэтіэ , одѣваться по
модѣ , чесать волосы со вкусомЪ , тан
цовать прелестно и пѣтъ Французская
аріи сЪ наилучшими манерами , треть
его дня ІЗхалЪ вЪ наилучшей своей
Аглинской каретЪ, запряженной шестью
прекрасными лошадьми, и проіэзжая ми
мо гостинова двора обронилЪ хрелнтЪ ;
кто оный поднялЪ, и возвратитЪ сему
господину , тому обВщаетЪ онЪ по
кровительство свое при дворіэ.

Некоторой дамЪ не послЪдняго клас
са , во время прогуливанія ея по го
стиному двору , отЪ ніжотораго мо
лодова дворянина сделано любовное
предложеніе ; по чему для свѣденія его
обЬявляется , что ежели онЪ говорилЪ
ето не вЪ шутку , то справясь бы сЪ
ежегодными своими доходами , явился
ib собственномЪ сея госпожи домЗэ , о
которомЪ ему обЪявлено , и который
купленЪ ею на имя судьи Крнпосудопсь.

Подряды.
Некоторому молодому господину по

требеиЪ секретарь, который бы уыѢлЪ
сочинять комедіи , и писать стихами

лісни
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яѣсни идругія мВлкія етихогпворенія.
Но при піомЪ требуется , чтобы сей
ѵелЬиѢкЪ былЪ трудолюбивЪ и скроменЬ
до чрезвычайности : сіе особливо для
того , что сей господ инЪ , писанныя
секретаремЪ его сочиненія , хочептЪ вы
давать за сеои собственныя. Кто по
желаетЪ вступить вЪ сію должность ,
тотЪ можетЪ явиться вЪ собственномЪ
сего господина домЪ , состоящемЪ вЬ
Тщеславной улицЪ.

*

Некоторому знатному родомЪ и за
служеному, по его мнѣнігю, господину ,
потребно до двенадцати молодыхЪ •„
не глупыхЪ , проворныхЪ и умЗЭющихЪ
вкрадываться дворянЪ. ОнЪ обЪщаетЪ
содержать ихЪ на своемЪ иждивенпг ;
а должность ихЪ состоять будетЪ вЪ
тпомЪ , чтобы сіи молодые люди про
повѣдывали повсеместно милосердіе
кЪ бІдныиЪ сего господина , когпораго
однакожЪ онЪ не имѢедаЪ ; его любовь
кЪ Отечеству , о которой не имІЗетЬ
онЪ и понятія , и приписывали бы ему
всевозиожныя добродетели. СимЪ спо
собомЪ надБется онЪ прійти вЪ любовь
ко всѢмЪ и получить чины , которыхЪ
онЪ по знатности своего в рода давно
имѢетЪ право требовать. Желающіе

вступить ъЬ сію должность , могутЪ
явить"
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явиться у него самого, вЪ собственномЪ
его домѣ , построенномЪ изЪ корыстей,
лолучеиныхЪ прапрапрадЪдомЬ его подЪ
ЧшириномЪ.

ПрестарѢлый СеяадонЪ хочетЪ имѣть
у себя во услуженіи прекрасную и мо
лодую дѣвушку : должность ея состо
ять будетЬ вЪ томЪ s чтобы по ут>
рамЬ и вечерамЪ подавала ему шеколадЪ.
НапротивЪ того обгЗщаетЪ онЪ ей еже.
годное богатое содержаніе сЪ тЪмЪ, что
бы сія ДЬвушка весьма была исправна
во своей должности , и сЪ такимЪ при
іпомЪ примЪчаніемЪ , чтобы она нико
гда и никому не давала изЪ той ча
шки , изЪ которой будетЪ онЪ самЬ
пить : ибо сей дворянинЬ вЪ такомЪ
случае весьма зависгпливЪ и разборчивЪ.
Кто хочетЪ вступить вЪ сію дол
жность , та можетЬ явиться у госпо
дина Селадоча. немедленно $ ибо по модіэ
нашего времяни , надлежать ему сіе
неотмЬнно сделать.
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XXXVII.

Возлюбленному о Хрпст'Ь брату
радоиатгіся !

хѴще и не вѢмЪ птя , кто еси , госпо

дине честный : обаче егда узрѢхЪ во
обители нашей , у единаго отЪ ста
рецЪ , твои ежеседмичные листы, абісе
уразумѢхЪ , яко ты печешися очисти
пги злонравіе грѢшниковЪ : ово явными,
ово сокровенными облнченьми. Дерзай
ревнителю истинны и не премолчи ,
дѣдяще , яко все г еже начерталЪ еси ,
угодно показася и всей здЪ сущей бра
тііи. Бозрадовася же о трудѣ твоемЪ
и пречестный отецЪ игуменЪ нашЪ.
Обаче нЪцыи окрестЪ насЪ живущти
повелѣша написати кЪ тебЪ сице : Ты
кто еси судяй чуждему рабу ? имЪ же
бо судомЪ судиши , себе осуждаеши j
таяжде бо твориши судяй. Мы же ни
чесоже противу тебе дерзаемЪ реши ,
яко и самЪ ты являешися чтити свя
щенный чинЪ духовный , и весь при
четЪ церковный. Аще же что возмни

Ф ш
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ши написатпи во обличевіе иноческаго
жипіія , блюди себе , ,да не како . . . .
Но кое благодареніе воздати можемЪ
православнымЪ праотцемЬ нашимЪ, иже
умудришася положити жилище наше
во оградѢхЪ ! При семЪ молимЬ шя ,
господине честный , ополчитися про
зп«ру кощунствук.ш;ихЪ , отЪ нихЪ же
нѣкоего видЪхЪ азЪ толико безчинна ,
яко вземшу ему сткляницу вина , цер
ковными гласомЬ дерзновенно воспЪши
о ней сицевое блядословіе : Возьеселится.
ггіяница о сткляниціэ и уповаетЪ на
вино. Бмждь како измЪнити дерзнуша
сынове церкве душеспасительная* слове
са ея ! Но больша сихЪ узриши , аще
отверзеши очи твои на дѣла законо
преступниковЪ. Мнози бо отЪ нечести
выхЪ юношей. ..........

.......... Прочее , господи
не честный, непрестаемЪ моляще твое
благоутробііе , да нічто прогозіЪсти
іни и вЪ нашу пользу : сирѣчь , еже
умножитися ...... во обитель нашу.
Сего р ди , благоговѣйне цЪлуютЪ т'я
во пер ыхЪ отецЪ игуменЪ сЪ братіею :
зта же особо , бывшіе иногда отецЪ Ке
ларь , отецЬ Казначей, отецЪ ЭкономЪ,
отецЪ рпзничій , отецЪ уставщикЪ ,
от цЪ Гробовый, отецЪ Конюшенный ^
отецЪ КрІпостный , отепЬ Трапезенный,

отецЪ
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отецЪ рухлядный , отецЪ ЧашникЪ ,
отецЪ Площадный , отецЪ БудильникЪ,
отецЪ ПодкеларникЪ, отецЪ Смиренный,
и прочіи ихЬ же" не bIjchj вси целуютЪ
тя лобзаніемЬ святыыЪ. АзЬ же есмь

недостойный богомолецЪ твой

ТараСій,

4444

Ф 2 хххѵш.
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ХХХѴІІГ.

Пречесгпный огаецЪ Тарасій !

Послаще твое, еже угодно тпебЕ пока
зася^начергпати ко миѣ , аще и недо
стойному толикія благости и грѣшнику
сущу, азЪ получихЪ, и егда прочтохЪ его,
абіе положихЪ ё на скрыжали сердца
мммм°е1|р^а°е1|р^а°е1|р^а°е1|р^а да вразумлюся и поучуся сло
весІЗмЪчіпвоимЪ , по внегда ходити ми
по стопамЪ заповедей швоихЪ. Но оле
безумія нашего ! поучати бо токмо
навыкохомЪ , а не поучатися. БсякЪ ,
аще и юнЪ сый , дерзновенно укоряетЪ
брата своего , и запіыкаетЪ ушеса своя,
егда рекутЪ ему : ты кто еси судяй.
Возведи , премудрый старецЪ , очи
трои окрестЪ тебе и виждь .....
СЪмо поучаютЪ: а идѣже поучаются ?
ондіэ исправляютЪ : и гдІЗ исправляют
ся? не исправятся убо поучаемые, дондеже
не исправятся поучающіи. Но блюду себе,
лословеси твоему, данекако .... Про
чее не престаю моля твое преподобіе ,
да устроиши вся на пользу души моеяі
можеши бо вся елико же восхощеши.
Исповіэдаюбо предЪвсВми якоякоякояко грЪшникЪ

есмьесмьесмьесмь
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есмьесмьесмьесмь , ииии не имамЪ иное чточточточто принести:принести:принести:принести:
тебѣ , токмо сердце чисто и духЪ со
крушенЪ. Таже со смиреніемЪ реку те
бѣ словеса священная: удобѣе есть вель
буду пройти сквозі пглины уши ,
неже богату внити вЪ царствіе небес
ное. Но да не возмнятЪ нѣцыи , яко
кощунства единаго ради начертахЪ
слопеса сія : измлада не навыченЪ есмь
сему , и не явлюся николи же грѣху
сему причастенЪ. Боистинну николиже
до кончины дней моихЪ , Аминь.Аминь.Аминь.Аминь. ЦѢ
луетЪ тятятятя

недостойныйнедостойныйнедостойныйнедостойный

ЖивописецЪ.ЖивописецЪ.ЖивописецЪ.ЖивописецЪ.

ФФФФ JJJJ XXXIX.XXXIX.XXXIX.XXXIX.



XXXIX.

ГосподинЪ ЖивописецЪ !

хто мнѣ дѣлать ? Хочется писать t

да не знаю за что приняться : кажет
ся мнѣ , что могЪ бы я Записать все ,
но однакожЪ по сіе время не написалЪ
еще ничего. Не подумайтежЪ , что я
не имІэю способностей кЪ писанію : на
противЪ я ихЪ имію j но emo npot з
ходитЪ отЪ того , что я весьма раз
борчивЪ и чувствителенЪ кЪ моей сла
ъЪ. ' СтихокЪ я не пишу для того ,
что русской языкЪ не споссбенЬ кЪ сти
хртворстку: я бы писалЪ ихЪ на Фран
нузскомЪ языкѣ, но по несчастію Бол
терЪ , расинЪ, и многіе другіе писате
ли родились прежде меня $ а какЪ да
рованія свои и способности вЬшу я
всегда на вЪсахЪ безприсгараспгія , то и
увидІЗлЪ, что превзойти сихЪ писателей
я не могу ; а равенства я не терплю
ни вЪ чЪмЪ. Что дЪлать , когда я такЪ
поздно вЪ свІЗтЪ родился ! ради сего
хочу писать по русски прозою но толь
ко еще не рЪшился, вЪ какомЪ родѣ со

чиненій мні упражняться. Писать са
Ф 3 тиры,
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іпиры , по моему чину, низко ; писать
любовныя сочиненти поздно , по моимЪ
лѢшамЪ; кЪ трагедіи я не имѣю склон
ности , оперы мніз ненравятся; пасту
НіескихЪ сочиненій я не люблю ; для
поемы я по сіе время не избралЪ еще хо
рошего содержанія j и такЪ остается
инѣ писать комедіи  Но могу ли я
писать ихЪ, и чего мнЬ ожидать ? ЪсѢ
похвалы , которыя бы по справедливо!
сти , принадлежали только мнЪ одно
му , давно уже истощены ,' не знаю
какому то сочинителю комедіи О Дре
ліл , ИменчнЪ , BftcwHUJConou  Сно
сноли ето !  Я бЪшусь и прихожу
во отчаяніе ! ВотЪ, сударь, до чею мы
дожили : вотЪ какой вкусЪ вЪ комеді
яхЪ утверждается : русской , русской
1 Какая глупость ! Французской ше
атрЪ по старее нашего , такЪ намЪ ли
принятое .ими переменять j и можетЪ
ли руской человЪкЪ , не закрасневшись
осмелиться подумать, что онЪ можетЪ
вЪ чемЪ нибудь поравняться со Фран
цузомЪ ? О вы изЪ русскихЪ чинов
ныхЪ дворянЪ обожающіе ФранцузовЪ,
ежели вы впрочемЪ и ...... , од
накожЪ вы достойны великаго почте
нія за то одно , что вы удивляетесь
ФранцузамЪ. ВпрочемЪ я имІЗго сред
ства отомстить и тебЪ, и всѢмЪ хва
лителям!) комедіи О Время : выдайте ,

что



что я напишу комедію на сего Автора
и на всѢхЪ васЪ , и ежели ее здЪсь не
лредставятЪ и не напечатают!), тогда
переведу ее на Французской языкЪ , по
шлю на Парижской театрЬ ; пусть ее
зпамЪ представятЪ j а ежели имЪ уго
дно 6удетЪ такЬ хоть и напечатают!».
СимЪ средствомЪ я отомщу обижен
ную мою честь ; а ежели и сего не
удастся мн!> сдЪлать , такЬ по край
ней ъіѣрѣ пропущу зд$сь вЪ городѣ
$лууаЪ , что ето сдѣлано. Ето нему
дрено : вить я умЪлЪ же. pacnj тпить
слухЪ , будто вЪ Париже сочинена ко
медія на одного здЪшняго; боярина ,
хоторато я не могу терп'Бгпь , и будто
ее предетавляютЪ на БулепарЪ. Береги
тесь моего мщетя, и знайте, что ежели
л за что примусь } такЪ уже конечно
сдѣлаю. Прощай , ответа ко мнЬ не»
пищи , я его читать не бу^у^
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XL.
ГосподинЪ сочинитель Живописца !

Ь 1 2 листѣ вашего еженеДВльнаго со

чинения , напечатано переводЪ сЪ пис*
ма одного Неаполитанца , кЪ его другу
россіянину. Сіе побудило меня сооб
щить кЪ вамЪ переводЪ сЪ писма Его
ЗЗеличе тва Короля Прусскаго , писан
наго ко ВсепресвЪтлѢйшей нашей Само
держицѣ и истинной Матери нашего
Отечества. Часть писма сего уже на
печатана предЪ НаказомЪ ЕЯ ВЕЛИ
ЧЕСТВА. напечатаннымЪ на ОоссійскомЪ
и ГреческомЪ языкахЪ. НѢтЪ сомнѣнія ,
что оный переводЬ, всякій вѣрный сынЪ
Отечества , прочтетЬ сЪ радостнымЪ
восхищеніемЪ; ибо для россиянина н"ВггіЪ
этріятнізйміаго удовольствія , какЪ ви
дВть прославляему Благотворительницу
своего блаженства. ПрежнихЪ Государей
дѣла прославляли стихотеорцы и ви
тіи , а ДЪламЪ Беликія ЕКАТЕрИНЫ
удивляется Король , Король Ееликій ,
Король философЪ, и пишетЪ имЪ похвалу.
Сообща сей драгоценный подарокЪ вЪ ва
ше еженедельное сочиненіе, я пребываю

вашимЪ слугою %. %. #
X XLI.
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ПЕрЕВОДЪ СЪ ПИСМА,

Его Величества Короля Прусскаго ,

писаннаго

кЪ ч

ЕЯ ИМПЕрАЮрСКОМу ВЕЛИЧЕСТВУ

ЕКАТЕрИНЪ ВЕЛИКОЙ.

ИзЪ Потсдама , отЪ іб Ноября іубу года,

Государыня , моя Сестра !

Я. долженЬ начать благодареніемЪ,

ВАШЕМУ ИМПЕрАТОрСКОМу БЁ

ЛИЧЕСТВу , за оказанную Вами мнЬ

благосклонность , сообщеыіемЪ Вашего

Сочиненія о Законах!*. Позвольте ннѣ

ВамЪ донесть , что такое сообщеніе

мало имѢетЬ примѢровЪ во свІЗпгБ , и

саѣю сказать , Государыня , что

ВАШЕ ИМПЕрАТОрСКОЕ ВЕЛИЧЕ

СТВО есть первая ИМПЕрАТрИЦА
посы
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посылающая тпакіе дары , какій я по

лучилЪ. Древніе Греки , оцѣнители

достоинства , обожали великихЪ лю

дей , оставляя всегда первое мѣсто

ЗаконодавцамЪ , которыхЪ почитали

истинными благодетелями чёловѣче

скаго рода , они постановили бы ВА."

ШЕ ИМПЕрАТОрСКОЕ ВЕЛИЧЕ

СТВО между АикургомЪ |и СолономЪ.

Я. началЪ , Государыня , чтеніемЪ дра~

гоцѣннаго Вашего Сочиненія , а чтобЪ

разсуждать обЪ немЪ сЪ меньшими пре

дубВжденіемЪ , то , вообразилЪ я себ£ ,

что оно произтѣкло отЪ пера неиз

вестна™, И признаюсь ВамЪ , Госуда

рыня , что я былЪ восхиіденЪ , не

токмо правилами человечества и кро

тости , содержащимися вЪ ЗаконахЪ ,

но и порядкомЪ соединения понятіи ,

великою ясностію и точностію , ко

іпорыя царствуютЪ вЪ семЪ Твореніи ,

X 2 и



^̂̂̂ 172172172172 №№№№

и обширными свЪденіями ' , разліянны»

ми во ономЪ повсюду.

Иредсшавя себя , Государыня , на

БашемЪ мѢстЗэ , тотпасЪ я понялЪ ,

что каждая земля требуетЪ особли

выхЪ уваженій , принуждающихЪ За

конодателя снаравливать народному ра

зуму , подобно какЪ садовнихЪ дол

женЪ соображаться со свойствомЪ зем

ли своея , аля способнЪйшаго выраще

нія ея прозябеній. Есть виды , кото

рые ВАШЕ ИМПЕрАТОрСКОЕ ВЕ

ЛИЧЕСТВО довольствовалися токмо

нар"Бщи , и на которые настоять, воз

прещало ВамЪ благоразуміе Ваше. На

конецЪ , Государыня , хотя я и не

вЪдаю совершенно свойство Народа ,

управляема™ Вами сЪ толикою славою ,

но столько удостоверено , что ежели

будетЪ онЪ управляемЪ премудрыми

Вашими законами , то будешЪ блажен

нее
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яѣс всѢхЪ НародовЪ во свѣтѣ. Но какЪ

БАШЕ ИМПЕрАТОрСКОЕ ВЕЛИЧЕ

СТВО , желаете знашь мое мнЪніе о

сей матеріи , то и скажу ВамЪ оное

необиновенно : добрые Законы , соста

вленные на правилахЪ начертанныхЪ

вЪ НаказЪ ВашемЪ , Государыня , имВ

ютЪ нужду вЪ ЮрискожултахЪ , дь?ы

исполняемыми быть, вЪ проспіранныхЪ

ВашихЪ ОбластяхЪ j и дум*.ю , Госу

дарыня , что по учиненномЪ вами

благЪ вЪ законодательстве , остается

только вамЪ сДВлать Акадимію ПравЪ,

для наученія во оной людей опредЪ

ленныхЪ кЪ должности судейской и

стряпческой. Сколь бы просты ни бы

ли Законы , но бываютЪ случаи толь

иедоумительные , діла толь запутан

цыя и темныя , гдБ надобно извле

кать истинну изЪ самыя глубины , ииии

коикоикоикои требуютЪ стряпчихЪ и судей

X з пріо
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лриобыкшихЪ } дабы разпутать оныя.

БотЪ по чести все то , что я могу

сказать ВАШЕМУ ИМПЕрАТОр^

СКОМу ВЕЛИЧЕСТВУ ; впрочемЪ,

Государыня , сей вверенный мнѣ дра

гоценный монументЪ ВашихЪ трудов!»

и рачительности , будетЪ сохраняемЪ ,

яко самая редкая вещь вЪ моей кннго

хранительницѣ. Но естьлибЪ что ни

будь могло увеличить мое иочитаніе

кЪ ВамЪ , Государыня , то развіі одно

благо , творимое Вани безчисленному

Народу. Приймите сЪ обыкновеннымЪ

ВашимЪ благоволеніемЪ увфренія о вы

сокопочищаніи , cb коимЪ пребываю, и

проч.
фри Д Ерикъ.

XLII.
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хш.хш.хш.хш.
J

ПереводЪ сЪ писма Графа Солмса ,
кЪ его Сіятельсшву Графу Панину,

отЪ 5 Декабря ,1767 года.

Л поспешаю сообщйШь,Ваіііему Сіятель
ству, писмо, которое Король ной госу
дарь прислалЪ вЪ отвЪтЪ , на писмо отпра
вленное отЪ ЕЯ ИМПЕрАТОрСКАГО
ВЕЛИЧЕСТВА при НаказѢ о составлении
Новаго уложенія вЪ россіи, повелевая
мн"6 оное чрезЪ васЪ представить ЕЯ
ИМПЕрАТОрСКОМу ВЕЛИЧЕСТВУ;
при пемЪ прибавляете собственною сво
ею рукою вЪ присланномЪ ко мнІЗ плсм'В.

Л тталЪ со олагогопЪнгемЪ соѵннеиге

Императрицы , и не ^сотЪлЪ сказать

En лсего того , ѵто яоо'Ъ ономЪ думаю ,

для того, что могла <Гы Она лодозрЪпат*.

меня вЪласхателъстпѣ; но памЪмогусге Сха

затъ, неосхороляя Ея смиренномудрг я, ѵто
сге
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c'ie соѵнненіе есть *мужестпенньіугд нхрЪя

х*тсЪ :ПлЪ j ч достойное иелпхаго ѵелопЪха.

Мсторгл наліЪ лопѣатпуетЪ , что Семпрх

мчда, лоиел%иала ■ жоннстполіЪ , Королепа

В tucanemx .лочнта ласл иехускоро иЪ лоли

тихЪ^ Нлаіеоатрнца, Королепа лпнла мно

zp т. ердостн лрн позіаестпгн саоемЪ на

лоестолЪ j ко нч одна, еще жена не (Гыиала

Захонодателшнцею. Сгл сла.па лредоста
\

плена сГыли Росаійсхой ИмлератрнцЪ , хо

торял ее хонечно достойна.. .

лодЪ снмЪ лодлнеано : ФТИДЕРИКЪ.
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НАДПИСЬ.НАДПИСЬ.НАДПИСЬ.НАДПИСЬ.

НаНаНаНа положение ЕКАТЕРИНОЮ Вели

кою предЪ надгробіе ПЕТрА I.
флага , взята го у ТурокЪ на
Архипелаги.

Августа до А»* > 1772 Z0A(L

1111 іриникниіриникниіриникниіриникни ПЕТРЪПЕТРЪПЕТРЪПЕТРЪ сЬсЬсЬсЬ небесЪнебесЪнебесЪнебесЪ ,,,, воззривоззривоззривоззри нананана гробЪгробЪгробЪгробЪ
твойтвойтвойтвой нынѣнынѣнынѣнынѣ JJJJ

ИИИИ предстоящейпредстоящейпредстоящейпредстоящей шамЪшамЪшамЪшамЪ внемливнемливнемливнемли ЕКАТЕРИНѣЕКАТЕРИНѣЕКАТЕРИНѣЕКАТЕРИНѣ jjjj

ОнаОнаОнаОна сЬсЬсЬсЬ тобойтобойтобойтобой дідиіпЪдідиіпЪдідиіпЪдідиіпЪ побѢдЪпобѢдЪпобѢдЪпобѢдЪ своихЪсвоихЪсвоихЪсвоихЪ плодыплодыплодыплоды ,,,,

СвященныСвященныСвященныСвященны чтячтячтячтя твоитвоитвоитвои длядлядлядля пользыпользыпользыпользы всѣхЪвсѣхЪвсѣхЪвсѣхЪ трудытрудытрудытруды ,,,,

ТебяТебяТебяТебя зиждитезиждитезиждитезиждитедеиЪдеиЪдеиЪдеиЪ РоссіискаРоссіискаРоссіискаРоссіиска флотафлотафлотафлота стшшіЪстшшіЪстшшіЪстшшіЪ ::::

ИИИИ славыславыславыславы >Ъ>Ъ>Ъ>Ъ томЬтомЬтомЬтомЬ СвоейСвоейСвоейСвоей тебятебятебятебя началомЪначаломЪначаломЪначаломЪ ставишкставишкставишкставишк

ТебяТебяТебяТебя виновникоиЪвиновникоиЪвиновникоиЪвиновникоиЪ СвоихЪСвоихЪСвоихЪСвоихЪ щита*щита*щита*щита* благЪблагЪблагЪблагЪ ,,,,

УУУУ неприятелейнеприятелейнеприятелейнеприятелей отЬятыйотЬятыйотЬятыйотЬятый ЕЮЕЮЕЮЕЮ флагЪфлагЪфлагЪфлагЪ

ПередЪПередЪПередЪПередЪ стопыстопыстопыстопы твоитвоитвоитвои усердноусердноусердноусердно полагаетЪполагаетЪполагаетЪполагаетЪ ,,,,

ИИИИ жертвойжертвойжертвойжертвой сенсенсенсен твоетвоетвоетвое сшолѣтіесшолѣтіесшолѣтіесшолѣтіе вѣнчаетЪ.вѣнчаетЪ.вѣнчаетЪ.вѣнчаетЪ.

Соч.Соч.Соч.Соч. В.В.В.В. Р.Р.Р.Р.

ЦЦЦЦ XLIV.XLIV.XLIV.XLIV.



XLIV.

господинЪ ЖивописецЪ !

Признаюсь , что я на васЪ весьма роп
ілалЪ, когда увидѢлЪ вЪ вашихЪ листоч

кахЪ и то писмо , которое ко мні
отецЪ мой писалЪ. Л тогда стыдился за
noporb выйти : мніэ казалось , будто
всякій думаетЪ тоже самое и обо мнЬ ,
что обЪ отцЬ моемЪ , и я боялся, что
бы не стали указывать на меня паль
цами. Но теперь я очень сердитЪ на
моего отца j и по тому досада моя на
васЪ окончалась , и заступила благодар
ность ея мѣсто. Я сообщаю кЪ вамЪ
писма з одно отЪ отца моего , другое
отЪ матери , а третье опіЪ дяди ,
и ''етвертое мною вЪ отвЪтЪ на ихЪ
яисма написанное. Пускай разумЪ ихЪ
откроется свѣту : пусть вЪ мое отмще
нге по;мѢются имЪ люди j. и пустьпустьпустьпусть
свѢтЬ узнаетЪ какихЪ свойство

ВашЪ усердный слугаслугаслугаслуга

Ѳалалей * * *

XLV.XLV.XLV.XLV.



XLV.

Сыну моему Ѳалалею.

А акЪ mo ты почитаешЪ отца твоего,
заслуженаго и почтеннаго драгунскаго
ротмистра ? тому ли я тебя прокля
таго училЪ , и того ли отЪ тебя на
деялся , что бы ты на старости от
дало меня на посмЪшищЪ цѣлому горо
ду ? Я писалЪ кЪ тебВ окаянному вЪ
наставление , а ты ето писмо отдай
напечатать. ПогубилЪ ты , супоетатЪ,
мою головушку : пришло сЪ ума сойти!
Слыханное ли ето дБло , что бы дЪти
пллЪ отцами своими так*1 ругались ! Да
знаешЪ ли ты ето , что я тебя за
непочтеніе кЪ родителями , вЪ силу
указовЪ , велю высѣчь кнутомЪ : меня
БигЪ и Государь тЪмЪ пожаловали : я
воленЪ и надо животомЪ твоимЪ j ви
дно что ты ето позабылЪ. Кажется
я тебѣ много разЪ толковалЪ, что еже
ли отецЪ или мать сына своего и до
смерти убьетЪ , такЪ и за ето поло
жено только церковное покаяніге'. Эй
сынокЪ , спохватись ! не сыграй надЪ
собою шутки : в'Ъть недалеко великой

Ц 2 постЪ,
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яогтпЪ , попоститься .мн"В немудрено j
Петербурга не за горами , я и самЪ мо
гу кЪ тебѣ пріЬхагпь. Ну , сынЬ , ж
теперь тебя вЪ послЪдній разЪ прощаю,
по прозьб$ твоей матери j а^ ежели бы
не она , таяЪ ужЪ бы я далЪ пнбБ
знать себя. Я. бы и ее не послушался t
ежели бы она не была больна при смер
ти. Только смотри , впредь берегись :
воть ежели ты окажешЪ еще какое ко
киЪ непочтеніе , такЪ ужЪ не жди ни
какой пощады j я не СидоровнЪ чета :
у меня не одинЪ мьсяцЪ проохаешЪ ,
лишь бы только мнѣ до тебя дорвать
ся Слушай же, сынокЪ ,' коли ты хо
чешЪ опять прийти ко мн'В вЪ милость,
такЪ просись вЪ отставку , да пріоз
жай ко мнЬ вЪ деревню. Есть кому и
6ѴзЪ тебя служить : пускай кабы не
было войны , такЪ бы хоть и послу
ж. гаь можно было , ето бы свое дѣло j
я то вѣть ты знаешЪ , что нынча
ьремя коенное ; неровно какЪ пошлюп.Ъ
*Ъ армію , такЪ пропадешЪ ни за ко
пѣйку. Есть пословица : Богу молись ,
асамЪ не плошись j убериська вЪ сторон
ку, такЪ ето здоровѣе будетЪ. Поди ъЪ
отставку, да пріѢзжаЙ домой : ѢжЪ до
сыта, спи сколько хочешЪ, а дола за то
бой ни кя и она не будетЪ. Чего тебо лутче
етого? За честью, свЪтЪ, не угоняется;

честь 1
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чесіпь 1 честь ! худая честь > коли не
чего будетЪ Ѣсть. Пусть у тебя не
будетЪ Егорья , да будешЪ ты за то
поздоровее ьсѢхЪ ЕгорьевскихЪ Кавале
ровЪ. СЬ ЕгорьемЪто и молодые люди
частехонько поохиваютЪ , а которые
постарѣе, такЪ іьѣ чуть дышутЪ : у
кого руки переспірЬляны , у кого ноги ,
у инаго голова : такЪ радостно ли ош
цамЪ смойірЪть на дЪтей изуродован
иыхЪ ? и невѣсгпа ни одна не пойдетЪ.
А я тебѣ уже и пріискалЪ было невѣ
сту. ДѢвушка неубогая, граиотѣ и пи
сать умЪетЪ, а пуще всего, великая эко
номка: у нее ни синей порохЪ даромЪне
пропадетЪ, такую то сынокЪ я тебі не
вѣсту сыскалЪ. Дай только БогЪ, вамЪ
совЪтЪ да любовь , да чтобы тебя от
пустили вЪ отставку. ПріІзжай другЪ
мой : тебі будешЪ ченЪ жить опричь
невѣстина приданаго j я накопилЪ до
вольно. Л и позабылЪ было теб"Б ска
зать , что нареченная твоя иевѣста
двоюродная племянница нашему воево
д"Ь ; в"Вшь ето, другЪ мой, не шутка :
всѣ наши спорны я дѣла будутЪ реше
ны вЪ нашу пользу , и мы сЪ тобою у
иныхЪ сосідей землю обрЪжемЪ по самые
гумна: то то любо! и курицы не куда
булетЪ выпустить. Со всемЪ будемЬ Ъз
дить вЪ хородЪ : то  то , Ѳалалеюшка,

Ц 3 будетЪ
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будетЪ нямЪ житье ! никто не кур
к.ій. Да полно что тебя учить , ты
вЪть уже не малой робенокЪ , пора
своимЬ умкомЪ жить. Ты видишЪ ,
что я тебВ не лиходіэй , учу всегда
доброму, какЪ бы теб"Ь жить было по
пригоднее. Да и дядя твой Ермолай ,
чуть in око не то же ли тебЪ.... совФ і
інуетЪ ; онЪ хотЬлЪ писать кЪ тебѣ
сЪ тѢмЬ же ЪздокомЪ. Мы cb нииЪ
обь етомЪ поговорили довольно , сидя
подЪ любимымЬ твоимЪ дубоиЪ , гді»
бывало ты вЬ молодыхЪ лЪтахЪ заба
влялся : візшивалЪ собакЪ на сучьяхЪ »
жоторыя худо гоняли за зайцами , и
сѢкялЪ охотниковЪ за то , когда со
баки ихЪ перегоняли твоихЪ. Куда' ка
кой ты былЬ прсьазникЪ сЪ молоду !
бывало животики надорвемЪ со смѢха.
Молись, другЪ мой , Богу ! ума у тебя
довольно : можно вЪкЪ прожить. Не
испугайся, Ѳалалеюшка , у насЪ не здо
рово , мать твоя, Акулина Сидоровна
лежитЪ при смерти. Батько ИванЪ
лгповѢдалЪ ее и масломЪ особоровалЪ.
А занемогла она, другЪ мой, отЪ твоей
охоты : налетку твою кто то сЪЪз
дилЪ полѢномЪ и перешибЪ крестецЪ ;
такЪ она голубушка моя какЪ услы
шала , такЪ и свѣту божьева не взви
дела : такЪ и повалилась ! А послѣ

какЪкакЪкакЪкакЪ
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КакЪ опомнилась , mo пошла emo лЪ
ло разыскивать ; и шакЪ надсадила се
бя , что чуть жива пришла, и повали
лась на постелю j да ктому же выпила
студеной воды цімой жбанЪ, такЪ и при
сунулась кЪ ней огневица Худа . другЪ
мой , мать твоя, очень худа ! Я. товр
и. жду , какЪ сошлетЪ БогЪ по душу.
Знать что Ѳалалеюшио раставаться мн"В
сЪ женою j а тебіэ и сЪ матер ію и сЪ
налег^кою. ТебѢ , другЬ мой , все т^кя
легче моего : налеткины щеняпіа, слава
богу ! живы : авось таки которой ни
будь удастся по матери j а мніэ ужЪ
едакоЙ жены не нажить. Охти мн'В
пропала моя головушку! гдЪ мнѣ за
всѢмЪ одному усмотреть ! Не сокруши
ты меня. , пріѣзжай да женись , такЪ
хоть бы тпѢыЪ я порадовался , что у
меня была бы невѣстка. Тошно, ©ала
леюшко , сЪ женою раставаться : Я
было ужЪ кЪ ней привыкЪ , шритцать
лЪтЪ жили вмѢстѢ : какЪ у печки
п, грЪлся ! ВиноватЬ я передо нею :
много побита она отЪ меня на своемЬ
ъЪку j ну да какЪ безЪ етого , живу
чи столько вмѢст"Б и горшокЪ сЪ гор
шкомЪ столкнется : какЪ безЪ того !
я крутЪ больно , а она не уступчива ,
такЪ бывало хоть маленько , такЪ
тотчасЪ и дойдетЪ до драки. Спасибо

хоть
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хотьхотьхотьхоть зазазаза тототото ,,,, чточточточто онаонаонаона отходчиваотходчиваотходчиваотходчива была,была,была,была,
учисьучисьучисьучись сынокЪсынокЪсынокЪсынокЪ ,,,, какЪкакЪкакЪкакЪ житьжитьжитьжить сЪсЪсЪсЪ женоюженоюженоюженою jjjj
иыиыиыиы хотьхотьхотьхоть ииии диралисьдиралисьдиралисьдирались сЪсЪсЪсЪ неюнеюнеюнею ,,,, дададада всевсевсевсе
такитакитакитаки живемЪживемЪживемЪживемЪ внѣешѣвнѣешѣвнѣешѣвнѣешѣ ;;;; ииии мнЪмнЪмнЪмнЪ ееееееее тететете
перьперьперьперь правоправоправоправо жаль.жаль.жаль.жаль. Ху,юХу,юХу,юХу,ю ,,,, другЪдругЪдругЪдругЪ игигигиг йййй ,,,, ииии
«орожеи«орожеи«орожеи«орожеи нененене поногаютЪпоногаютЪпоногаютЪпоногаютЪ твоейтвоейтвоейтвоей материматериматериматери jjjj
МногоМногоМногоМного ихЪихЪихЪихЪ приводилиприводилиприводилиприводили ,,,, дададада путипутипутипути нѢтЪ,нѢтЪ,нѢтЪ,нѢтЪ,
лишЪлишЪлишЪлишЪ толькотолькотолькотолько деньгиденьгиденьгиденьги пропали.пропали.пропали.пропали. ЗаЗаЗаЗа симЪсимЪсимЪсимЪ
писаныйписаныйписаныйписаный кланяюськланяюськланяюськланяюсь ,,,, отецЪотецЪотецЪотецЪ твойтвойтвойтвой ТриТриТриТри
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XLVL
НАДЕНЬ

р О Ж Д Е Н I Я

ЕГО ИМПЕРЛТОРСКАГО ВЫСОЧЕСТВА ,

2о Сентября 1772 года.
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Хіо щастію всего Россі'йгкаго народа ,

Произвела Тебя о ПАБЕЛЪ ! вЪ свѢтЪ природа,

'Осинаганашь дѢтЪ уже прошло, какЪ ТырожденЪ,

Преиудросшь возліобивЪ ошЪ самыхЬ Ты пеленЬ,

ОшЪ иудра Маншора вкушадЬ учені'й сладость,

ОнЪ добродѣтедьми Твою . згкрасивЪ младость ,

По МашернииЪ сгаезяиЪ дни жизни дѣтской велЪ,

ЧеиЪ всѢхЪ и каждаго любовь Ты приобрѢлЪ :

Бо юношескій Ты вступая возрастЪ нынѣ ,

Гряди Великій Князь ! во слѢдЪ ЕКАТЕРИНЕ,

БожественнымЪ £я велѢніяиЪ внуши

И впечатлѣй вЪ Себя дары Ея души :

Она ведетЪ Тебя на степень совершенства ,

Россіи Ты одинЬ по Ней предмѢтЪ блаженства ,

КЪ ТебВ и кЪ Ней горятЪ всѢхЪ верностью сердца

БЬ НейМатерь зрптЪ, вЪТебЬРоссія ждегпЪ Отца.

Соч. Б. Р.

Ч XLVH.
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СвБтЪ мой Ѳалалей Трифоновичь !

"mo ты ето другЪ мой сердечной на

кудесилЪ ? пропала бы твоя головушка:
віігпь ты уже не таперь знаешЪ Пан
кратьевича : какЪ ты себя не бережешЪ$
ну кабы ты бЪднинькой попался ему
ъЪ руки , такЪ вѣгпь бы онЪ тебя изу
родовалЪ пуще Божьева милосердія. Не
чево , Ѳалалеюшка , норовокатЪ у
лево , прости Господи , чертовской j
ужЪ я ли ему не угождаю, да и шугпЪ
никогда не попаду бЪ ладЪ. КакЪ за
хуралѢситЪ , такЪ и святыхЪ вонЪ по
неси А ты батька мой, что ешо сдѣ
лалЪ , отдай писмо ево напечатать і
вІЗгпь ему всЪ сосЪди смѣюіпся: экой де
у тебя сынокЪ , что и надЪ отцомЪ
ругаепіся. Да полно вЬть, Ѳалалеюшка,
всѢхЪ рѣчей не переслушаешЪ ; мало ли
что лихіе люди говоря тЪ : БогЪ сЪ ни
ми , у нихЪ свои дѣіпки есть , БогЪ
имЪ заплатить. Чужое  то рсбя все
гда худо : наши лутче всѢхЪ ; а кабы
оглянулись на своихЪ дІипокЪ , такЪ
бы и не то еще увидѣли. Побереги ты
мой батько самЪ себя , не разсерди
отца  то еще: сЪ нимЪ и чортЪ тогда

уже
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уже не совлад'ЁетЪ. Отпиши кЪ нему
тюласковЁе , да хоть солги что ни
будь , в'Бгаь ето не какой гр"БхЪ , не
чужова будешЪ обманывать ; и всЗэ дѢ
ти неправёдніки : какЪ передЪ ' опгцомЪ
не солгать. ОшцамЪ да матерямЪ на
д'Ътей не насердйггіься : сеой сіоему по
незоліэ другЪ. Дай'БогЪ піебЪ , другЪ
мой сердечной , здоровье , а я лежу на
смертной постелЪ : не умори ты меня
безвременно : прГВзжай кЪ намЪ погко
рѢе, хотьбы мнЪ на тебя насмотреть
ся вЪ последней разЪ. Худо, другЪ мой,
мніз приходи тЪ : нечево , очень худо і
обрадуй , свѢтЪ мой , меня : ты вЪть
у меня одинЪ одинехокекЪ , какЪ сиі ей
порохЬ вЪ тлазѣ, какЪ мнЗэ тебя не лю
бить , кабы у меня было дѣтей много,
то бы свое дѣло. Заставай батька мой
меня живую : я тебя благословлю тва
имЬ АнгеломЪ, да отдамЪ тебЬ псЪ мои
денжонки , которыя украдкою отЪ
Понкрантьевича накопила : ьЪтъ для
тебя же мой свѢтЪ ; отец  атЪ тебѣ
несколько даешЪ денегЪ , а твое еще
дѣло дЪтское , какЪ не полакомиться ,
какЪ не повеселиться: твои, другЪ мой,
такія еще лЪта , что бы зіібавляться :
мы хі сами сЪ молоду таковы же были.
Веселись, мой батюшка, веселись : при
детЪ такая нора , что и веселье на

.4 а умЪумЪумЪумЪ
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умЪ не пойдетЪ. Послала я кЪ тебѣ ,
Ѳалалеюшка , сто рублей денегЪ , толь
ко ты обЪ нихЪ кЪотцу ничево не пи
ши j я егпо сдіэлала украдкою , кабы
онЪ свѢдалЪ про ето , такЪ бы меня %
свѢтЪ мой , забранилЪ. Отцы  та все
гда таковы : только что брюзжжатЪ
на дЪтей , а никогда не потЪшашЪ.
Мое , другЪ мой , не отцовское сердце ,
материнское , последнюю копѣйку изЪ
за души отдамЪ , лишь бы ты былЪ
веселЪ и здоровЪ. Батька ты мой ,
Ѳалалей Трифоновичь ; дитя мое лю
безное , свѢтЬ мой , умникЪ , худо мнѣ
приходитЪ : какЪ мнѣ сЪ тобою растат
ваться будетЪ? на ково я тебя покину?
ПогубитЪ онЪ супостатЪ мою голову
шку ! етотЪ старой хрычь когда ни
будь тебя изуродуетЪ. Береги, мой свѢтЪ,
себя , какЪ можно береги : плетью обу
ха не перебьешЪ j что ты сЪ едакимЪ
чортомЪ , прости Господи , сдѢлаешЪ.
ПріЗэзжай мой батька кЪ намЪ вЪ дере
вню , какЪ таки можно пріѣзжай : дай
мн"В на себя насмотреться : сердце мое
послышало, что приходитЪ мой конецЪ.
Прости мой батюшка , прости свѢтЪ
мой : благословеніе тебЪ посылаю, мать
твоя Акулина Сидоровна , и нижайшіій,
мой свЪтЪ , поклонЪ приношу. Прости
голубчикЪ моймоймоймой : не позабудь меня.

XLVIII.
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Любезному племяннику моему Ѳала
лею Трифоновичу , omb дяди твоего
Ермолая Терентьевича низкой поклонЪ
и великое челобиШье j и желаю тебб
многолЪтнаго здравія и всякіго блаі*о
получія.

•Оыло бы гаебЪ вѣстно , что мы по

отпускЪ сего писма всЪ , слава Богу ,
живы и здоровы ; пгакожЪ и батюшка
твой ТрифонЪ Панкратьевичь здрав
ствуете же , только Сидоровна , хо
зяйка его , а твоячмать больно трудна:
што подымешЪ то "Жесть , а сама ни
на волосЪ не поворохнется. Бчерась от
нялись у нее и руки и ноги , а таперь
чай ужЪ и не говоритЪ j и при мнп  та
такЪ ужЪ черезЪ мочь говорила. Она
заочно благословила тебя твоимЪ Анге
аомЪ , да Фарсульской Богородицей , а
меня Неопалимой. Ну братЪ племян
нике, мать  то твоя и передЪ смертью
не тороватЬя стала ! Оставила на ш>
минЪ душѣ' такой образЪ , что и На
полтора рубля Окладу не наберется.
Невидальщина какая ! у меня образовЪ
ша и своихЪ есть сотня мІЗсіпа , да не
едакихЪ , какЬ жарЪ вызолочены j а
ета братЪ Неапалима , подлинно что

ЧЧЧЧ зззз нененене
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яе опалитЬ , и окладишко весь почер
нѢлЪ : БогЪ сЪнею! Спасибо хоть зато,
чтс( она вЪ полномЪ умЪ" исповедалась
и масломЪ особоровалась j хоть и ум
ретЪ , такЪ у?кЬ по Христіянски. Дай
БогЪ всякому лпакую кончину ! Да и
тутЪ , Ѳалалеюшка к. бы не я , такЪ
бы развЪ глухою исновѣдію испоьЪды
в;ішь. УжЪ я ей говорилЬ : эй Сидоро
вна исповедайся: вѣпіь уже ты вЪ rjобЪ
глядишЪ ; гпакЪ нЪ'гпЪ , на силу при
били. А какЪ приспичило , такЪ да
вай , давай попа , да ужЪ за то вЪ
одиыЪ день трижды исповедалась. Знать
что у нее многонько грѢшковЪ  то ско
пилось. Приводили и ворожей: нечеію ,
спасибо твоему отцу, не поскупился ,
да ничево не помогли. А после испо
веди привели было еще однсво, да ужЪ
и Сидоровна сама не захотѣла напрасно
тратить деньги. Кому жить, Ѳалалею
шка , такЪ будепіЪ притоманно живЪ ,
а кому умереть , тому и ворожеи не
пособятЪ. ЖиіотомЪ и смертью БогЪ

. владЪетЪ. Аще ежели ему угодно 6у
детЪ прекрапи ть дни ея , по, пріІЗз
жай погребсти ея Да и кроме того
намЪ до тебя есть дѣло. Ну,Ѳалалею
Ш а ! ріть матушка твоя скончалась :
поминай какЪ звали. Я. только теперь
лолучилЪ обЪ етомЪ извісшіе : отецЪ

твой
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твой , сказываютЪ , воетЪ какЪ корова.
У насЪ всегда бываетЪ шакЪ : которая
корова умерла , такЪ ша и кЪ у/ою
была добра. КакЪ Сидоровна была жи
ва , такЬ omeyjb твой бивалЪ ее, а какЪ
умерла, такЪ плачетЪ. ИріВзжай, другЪ
мой , Ѳалалеюшка , пріѣзжай Бога ради
погкор'Ве, хоть, не на долго, а буде мо
жно іпакЬ и вовсе. Ты самЪ увидишЪ,
шшо гпсбЪ«дома жить будетЪ веселее
Петербургскова. А буде не угодно, то
хоша туда просись , куда я тебЬ яри
сонѣтіую , сирЪчь кЪ приказнымЪ дЪ
ламЪ , да только тдѣ похлЪбнЪе , на
прикладЪ , вЪ економическіе казначеи ,
или вЪ управители дворцовыхЪ волостей,
или куда нибудь кЪ подряднымЪ » либо
таможеннымЪ дЪламЪ. ВЪ такихЪ мѣ
cmaxb кому ни удалось побыть , такЪ
вс'В , БогЪ сЪ ними , сытехоньки стали.
Иной уже теперь и вЪ каменныхЪ по
латахЪ живетЪ , а которые ни одной
души за собою не имЪли , тѣ уже на
жили сотни и подвЪтри. Не вЪ про
ногЬ сказать о нашемЪ АвдулѢ Ере
мЪевичЪ' : хотя онЪ не долго пожилЪ
при монасгпырскихЪ крестьянахЪ , да
уже всЪхЪ дочекЪ выдалЪ за мужЪ. За
одной , я слышелЪ , чистыми денежка
ми три тысячи далЪ , да деревню ты
сячи вЪ пять. А не совсІмЪ  таки раззо

рился
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рился : БогЪ сЪ нимЪ , про себя еще ос
талось. Акабы да ево несм'Бнили, іт.кЪ
бы онЪ и гораздо цонагрІілЪ руки око
ло ныніВшнихЪ рекрутскихЪ наборовЪ.
Знать что тѢхЪ молнтва дошла. до
Бога , которые вЬ ету пору . . Не
житье имЪ , масляница. Л бы . ста и
самЪ непобрезгывалЪ пойти вЪ едакіе
управители Перепало бы кое что и
мнѣ вЪ карманЪ : кресты да перстни ,
ісго т£же деньги , только ум'Вй концы
хоронить. Л и по вынЪ еще всю ста
ри нькимЪ живу. Кто передЪ БогомЪ не
грѢшенЪ ? кто передЪ Ц.іремЪ ке вино
ватЪ ? не нами свЪтЬ начался, не нами
и окончается. Что вЪ людяхЪ ведіот
ся , то Щ насЬ не минются. Лищь
только подѣлись , Ѳалплеюшка , пгдкЪ
и коник вЪ воду. Не ужЬто всѢхЪ
станутЪ вЬшашь ? вЪ чемЪ кто попа
дется , тотЬ тЪтлЪ и спасются. ГрБхЪ
да бІда на ково не живіотЪ ? Л и самЪ
попался было одиножды подЪ судЪ ; од
нако діло  то пошло иною дорогою ,
и я очистился , какЪ будто ни вЪ чемЪ
не быналЪ. Но кабы ты самікюда прі
ѢхалЪ , такЪ бы мы, сро есюмЪ погово
рили лутче на словахЬ ; а писать  то
сгираховашо, неровно кому попадется вЪ
руки, такЪнапляшесся до сыта. П;ри семЪ
во Ожидании тебя , остаюсь дядя твой

Ермолай * * #
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ГосподинЪГосподинЪГосподинЪГосподинЪ ЖивописецЪЖивописецЪЖивописецЪЖивописецЪ !!!!

Л уже рашихЪ листочковЪ не читаю ,
да и покупать ихЪ болѣе нензмЪренЪ.
Правда , мнѣ должно призваться предЪ
хсѣчм , а ваиЪ предо мною , что соде
ржаніе Моего писка для васЪ , а паче
еще для вашего состояния не очень пріі
яшно будетЪ : ибо изЬ онаго не можете
вы для себя никакой другой пользы ожи
дать, какЪ только того, что вы всякую
иедВлю четыре копійки изЬвашихЪ до
ХодовЪ потеряет?. Сохрани богЪ ! если
бы вс'Ь ваши благосклонные читатели со
гласились на таковыя предложения! тогда
бы конечно я вамЪ не совЪтовалЪ соби
рать сокровища вашею кистію ; однако
я осмеливаюсь сЪ нЬкіимЪ пророческимЪ
духомЬ васЪ вЪ томЪ увЪрить, что ваши
читатели, кои изЪ мѣщанстиа и купече
ства , не отрекутся и впредь платить
вамЪ дань, за описаніе глупостей и поро
ховЪ ныИЬшнаго вЪха. ЧтожЪ касается
до дворянства , то я вЪ нЪкоторыхЪ ,

•••• ••••••>••••••>••••••>••••••> ............................ •••• jjjj

предвижу для васЪ болое вреда , нежели
пользы, и больше ущерба вЪвашихЪ до

III ходахЪ
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ходахЪш нежели приращені'я оныхЪ. Не
громовый ли то ударЬ будетЪ для вас'Ь,
когда я вамЪ чистосердечно открою, что
купленные мною двадцать листонЪ ва
шей живописи , преданы уже отЪ парик
махера моего на всесозженіе! Признайтесь
сами, не представляется ли вЪсію же ми,
нуту вашимЪ глазамЪ тотЪ гкестокій
пламень, поядающій твосенія ваши! Од
нако прошу васЪ , государь мой, друже
ски, соберите вЬ семЪ случаѣ всѣ силы
ваши, и выслушайте мужественно при
чины , побудившая меня ко уменьшенію
вашихЪ семидневныхЪ сборовЪ.

Я. прихожу по знакомству вЪ неко
торый домЪ, во ономЪ благородная дЬви
ца, которая, по мнѣнію другихЪ а не по
моему, весьма просвѣщенна, разкладыва
emb по всей комнат!) свое платье и убо
ры : но что я увидЪлЪ? чепчики, манже
ты, булавки, новые башмаки и самые ея
волосы одѣты вЪ Жнполнсиа ! Тогда я
самЪ вЪ себіі сказалЪ. И такЪ ты госпо
динЪ ЖнаолнсецЪ, служишь всѢмЪ вещамЪ
сея красавицы общнмЪ покрываломЪ или
епанчею ! Доугій разЪ случилось мнѣ
притти кЪ одному молодому придвор
ному, и лишь чуть только успЪлЪ я вы
говорить два, или три словааКакЪ вдругЪ
появился портный сЪ новымЪ вышитымЪ
камволомЪ, и началЪ его униженно про

сить
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сить о десятилЪтнемЪ еще долг'Б j но
господин!), вм'Всто платы , сказало ему
вЪ ошвВтЪ : другЪ мой , віть я тебВ
только за шинели и сертуки остаюсь
полторы тысячи долженЪ, а прочее все
вЪ короткомЪ времени получишь. ПотомЪ
началЪ онЪ кричать : малой , подай чи
стой бумаги для камзола| j но малой не
запинаясь отвѢчалЪ, что нЬтЪ во всемЪ
домѣ ни лоскутка бумаги. Провались
твоя голоса , закричалЪ господинЪ, ты
всякій день мнѣ все одну проповідь чи
таешь ; все нВтЪ — да иВтЪ  . ТакЪ
подавай тѣ листочки , что лежатЪ за
печкою. Слуга тащи гпЪ оттуда, но что?
разодраннагр Жншолнсиаі И такЪ э госу
дарь мой , не погневайтесь, я видѢлЪ ва
шего Жнполнсца у разнощиковЪ вЪ корзин
кяхЪ, получалЬ его сЪ пудрою и сЪ пома
дою; однако сего еще не докольно. По
сліднія два приключенія причинятЪ вамЪ
гораздо чувсшвительнЬйшія удары. Про
шедшей недЪли нужда заставила меня
навЪстить одну модную госпожу , ко
торая хотя рѣдко бываетЪ больною ,
однако никогда здоровою. А сія губи
тельная болѣднь погубила и Жиаолисца.
Ибо кто бы кЪ сей госпожВ ни пришелЪ,
и вЪ какое бы то время ни случилось,
тоувидитЪ есякЪ у нее превеликую кучу
лІжарсшБЪ, служащихЪ ей повседневною

Ш 2 пищею.
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<яищею. Зд£сь я, государь мой, изобр%
таю то, чего бы иный и вЪ десять лЬтпЪ
изобрікіпь немыЪ. Любопытнее мсе око
Но крайнему вашему неудовольствию от
крыло, что каждая бум.ішка, хранящая
Жизнь сея госпожи, есть ЖнполнсецЪ ,
и что всѣ оныя нёг.ное что суть,какЪ
изувеченные Жнпслнсцы ! Признайтесь,
Государь мой, легколи вамЪ сносить та
ковыя насильства , и станет» ли еще
силЪ вашихЪ прочесть следующее при
ключеніе ? И&> что до меня касается,
то я прихожу здБсЬ вЪ такую робость
и безсиліе , что не могу ниже глазЪ
знрихЬ обратить на слЪдующія строки;
и одно только перо мое говорить за
меня , и мыслите и пишетЪ. Л д'Вло
дотЪ еЪ чекЬ состоит!».

Давно уже пылалЪ я желаніемЪ, ш
екать себѣ друга j но друга богатаго ,
вригожаго , и если можно разумнаго , и
женскаго пола. Петербургскія свахи за
несколько времени пропопЪдуютЪ уже
имя, нравЪ и добродѣтели мои. Третьяго
дня пришедши одна изЪ сихЪ посланницЪ
сказала : ну теперь дѣло сдѣлано — j
одну половину брака сооружила я, а ты
совершай другую. Я васЪ у одной прі
Ъзжей барыни, имѣющей у себя прекра
сную Еярну, описала честным!» дворяни
йомЪ, степенным!» . nb любовныхЪ хи

тро*
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тпростшсЪ'невиннымЪагвцеиЪ^ пришомі),
что вы не картежнике, не мотЬ , и
бережете каждую копІЗйку ХакЪ глаза ;
еловомЪ , я васЪ называла Петербург
скимЪ чудомЪ и россійскимЪ Феник
сбмЪ. Да упоминалаль ты о томЪ ,
сказалЪ я ей , что я не только дворя
иинЪ, но дворявинЪ еще сЪ именемЪ ;
ибо я ученый аъ рянгнЪ. Сей то пунктЪ,
былЪ ея отвЪтЪ, и оставила я нарочно
для васЪ самихЪ. Она дерегенска я барыня,
такЪ вы можете какЪ ее, такЪ и дочь
ея легко и лучше меня о томЪ увѣрвть.
И яі. к"Ь совершайте благополучно нача
тое мною дѣло. Сія деревенек я барыня
дяе пЪ за дочерью двѣсти душЪ , а она
B;ob завтре кЪсебѢ ожидаетЪ! На друпЙ
День то есть вчерлсь, одІ>«шись я благо
пристойно, не позабылЪ такЪ же поебы
кноіенгю моему и Жнполнсца вЪкарманЪ
положить, ѵбо я его для того всякгй
день сЪ гобою носилЪ, что если случится
вЪ комЪ не. будь какій порокЪ примѣпшиіь,
ию я вмвувЪ его изЪ кармана, и сыскавЪ
пристойную для сего страницу, прощу
ве угодно ли ему прочесть нЪчто изЪ
ЯСиполнсца. ТакимЪ образомЪ пришедши
я кЪ сей барыніз, старался сколько силЪ
монхЪ стало, во первыхЪ увѣрять ее вЪ
томЪ, что сваха моя есть сущая Хри
стгянка , и что она ей о мопхЪ качес

Ш з ішахЬ
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яівахЪ и за мои деньги самую^исптинну
говорила; послЪ началЪя приближаться кЪ
важному моему намІЗренію, и вступило вЬ
оазговорЪ обЪ учености. Сударыня, ска
залЪ я ей : самое важнейшее упражненіе
жизни моея состоитЪ вЪ чтеніи книгЪ j
ученыхЪ людей почитаю я больше всего
млспЪтѢ. Не изволитель знать россійска
го fafuepa, то есть господина Жиполпсіщ%
ОнЪ составляетЪ новыя картины , и изго
няя изЪ сердецЪ нашихЪ пороки, преселя
етЪ ихЪ на оныя , а душу нашу однимЪ
только дсбродЪтелямЪ предоставляет!).
Кровь моя, отвечала она, запрещаетЪ мвЪ
имікнь знакомство сЪ мастеровыми людь
ми. Чей онЪ человЪкЪ? изЬ господскихЪ
ли онЪ, или изЪкупеческихЪ? Ивы знае
тесь сЪ нимЪ ? Конечно , сударыня ! Я.
имЪю честь называться его пріятелемЪ.
Не подлость ли то, вскричала она сЪ пре
зрительною улыбкою > знаться и дру
житься сЪ художниками и живописцами !
Даты и самЪ неХамовЪ ли внучекЪ? Су
дарыня , отвѢтсшвовалЪ я , извините
меня, вы конечно ошибаетесь вЬ имени
Живописца, которое употреблено толь
ко для заглавия книги; а сочинитель самЪ
гмѢетЪ совсемЪ другую фамилію, и есть
не только дворянине , но еще ученый
дворянинЪ, то есть, который книги пи
шетЪ. Я же называюсь его пріятелемЪ

для
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для того, что не только читаю, хвалю
и ношу сЪ собою его сочиненія j но хочу
еще, подражая его примЪру, и самЪ про
славиться изданіемЬ книгЪ. Тогда она
оборотясь ко мнЪ спиною и захохотавЪ
говорила кЪ своей дочерЪ : я еще вЪ пер
вый разЪ отЪ роду слышу, что и дворя
не бываютЪ ученые. Благодаря Бога !
БЪ нашей фамиліи не было еще ни за од
нимЪ таковаго художества, и никто ня
книжникомЪ, ни скорописцомЪ не бывалЪ; *
и я скорЪе согласилась бы отпереться
отЪ родни, нежели дочь мою выдать за
ученаго. ПотомЪ оборотясь ко мнѣ ска
зала •■ другЪ мой, непогнѣвайся , у меня
двери всегда буду тЪ для тебя заперты,
а теперь для выходу твоего давно уже
отворены стоятЪ ; и я лучше совѣтую
тебЬ убираться вЪ царство живопиецовЪ
и тамЪ искать своей невікты. Ибо вЪ
нашемЪ огг.ечестві) изЪ стари положено
для дворянина шпага, для стряпчаго пе
ро, а грамота для поповЪ.

Я. примѣтя вЪ ней деревенское и трубое
невежество , приводило ей вЪ примѢрЪ
Князей, ГрафовЪ , БароновЪ и великое'
множество знатныхЪ дворянЪ , кото
рые себѣ науками віэчную славу заслу
жили. Однако она столь упорно вЪсво
емЪ мнЪніи^ стояла, что не хотѣла и са.
маго глупаго сержанта променять на

... &, десять
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десятьдесятьдесятьдесять ученахЪученахЪученахЪученахЪ дворднЪ.дворднЪ.дворднЪ.дворднЪ. НаконецЪдв*НаконецЪдв*НаконецЪдв*НаконецЪдв*
машніемашніемашніемашніе примерыпримерыпримерыпримеры открылиоткрылиоткрылиоткрыли ейейейей глаза.глаза.глаза.глаза. :::: ииии
будучибудучибудучибудучи насилунасилунасилунасилу убежденаубежденаубежденаубеждена ,,,, чточточточто чрезЪчрезЪчрезЪчрезЪ учеучеучеуче
ностьностьностьность дворянскаядворянскаядворянскаядворянская кровькровькровькровь нининини маломаломаломало нененене попопопо
вреждается,вреждается,вреждается,вреждается, сказаласказаласказаласказала инѣинѣинѣинѣ :::: однакооднакооднакооднако избиизбиизбиизби
райрайрайрай любое,любое,любое,любое, илиилиилиили чтобЪчтобЪчтобЪчтобЪ яяяя уууу тебятебятебятебя нининини однойоднойоднойодной
книгикнигикнигикниги нененене видалавидалавидалавидала ,,,, нененене изкл'ючаяизкл'ючаяизкл'ючаяизкл'ючая ииии благоблагоблагоблаго
роднагороднагороднагороднаго ЖивописцаЖивописцаЖивописцаЖивописца ;;;; илиилиилиили прошупрошупрошупрошу нененене знатьзнатьзнатьзнать
моегомоегомоегомоего дома.дома.дома.дома. ВЪВЪВЪВЪ первомЪпервомЪпервомЪпервомЪ слуслуслуслу чаЪ,чаЪ,чаЪ,чаЪ, имѣетеимѣетеимѣетеимѣете
вывывывы ииии дочь,дочь,дочь,дочь, ииии двЪстидвЪстидвЪстидвЪсти душЪ.душЪ.душЪ.душЪ. ииии меняменяменяменя вмевмевмевме
стостостосто материматериматериматери вашейвашейвашейвашей ,,,, притомЪпритомЪпритомЪпритомЪ откроюоткроюоткроюоткрою
апебЬапебЬапебЬапебЬ вЪвЪвЪвЪ деревнЪдеревнЪдеревнЪдеревнЪ моеймоеймоеймоей новыйновыйновыйновый ученыйученыйученыйученый
свЪтЪ^свЪтЪ^свЪтЪ^свЪтЪ^ тототото есть,есть,есть,есть, какЪкакЪкакЪкакЪ зазазаза сохоюходчтяь,сохоюходчтяь,сохоюходчтяь,сохоюходчтяь,
вввв какЪкакЪкакЪкакЪ изЪизЪизЪизЪ хаждыяхаждыяхаждыяхаждыя душидушидушидуши золотозолотозолотозолото д'Ьлать:д'Ьлать:д'Ьлать:д'Ьлать:
чапротивЪчапротивЪчапротивЪчапротивЪ тоготоготоготого лишаешсялишаешсялишаешсялишаешся тытытыты всего.всего.всего.всего.
Признаюсь,Признаюсь,Признаюсь,Признаюсь, государьгосударьгосударьгосударь мой,мой,мой,мой, чточточточто яяяя приприприпри сихЪсихЪсихЪсихЪ
словахЬсловахЬсловахЬсловахЬ остолбенІілЪостолбенІілЪостолбенІілЪостолбенІілЪ ,,,, ииии нененене могшимогшимогшимогши ни»ни»ни»ни»
чегочегочегочего говорить,говорить,говорить,говорить, просипросипросипросилЪлЪлЪлЪ толькотолькотолькотолько себѣсебѣсебѣсебѣ двадвадвадва
дцатьдцатьдцатьдцать четыречетыречетыречетыре [часа[часа[часа[часа нананана размышление.размышление.размышление.размышление.
ГосподиГосподиГосподиГосподинЪнЪнЪнЪЖнполисецЪІЖнполисецЪІЖнполисецЪІЖнполисецЪІ поудержитепоудержитепоудержитепоудержите БогаБогаБогаБога
радирадирадиради отмщеніеотмщеніеотмщеніеотмщеніе вашевашевашеваше зазазаза сожженіесожженіесожженіесожженіе дваддваддваддвад
цатицатицатицати листочковЪ:листочковЪ:листочковЪ:листочковЪ: ибоибоибоибо тототото учиненоучиненоучиненоучинено sbsbsbsb
кервомЪкервомЪкервомЪкервомЪ жаружаружаружару ,,,, ииии вЪ.вЪ.вЪ.вЪ. крайнейкрайнейкрайнейкрайней задумчизадумчизадумчизадумчи
востивостивостивости :::: лллл теперьтеперьтеперьтеперь приприприпри таковыхЪтаковыхЪтаковыхЪтаковыхЪ обстояобстояобстояобстоя
тельствахЪтельствахЪтельствахЪтельствахЪ потребевЪпотребевЪпотребевЪпотребевЪ жнѣжнѣжнѣжнѣ вашЪвашЪвашЪвашЪ еовѢтЪ;еовѢтЪ;еовѢтЪ;еовѢтЪ;
сов'ВтЪ,сов'ВтЪ,сов'ВтЪ,сов'ВтЪ, отЪотЪотЪотЪ которагокоторагокоторагокотораго зависитЪзависитЪзависитЪзависитЪ всевсевсевсе моемоемоемое
благополучіе.благополучіе.благополучіе.благополучіе. Скажите,Скажите,Скажите,Скажите, чточточточто долженЪдолженЪдолженЪдолженЪ яяяя
эдѣсьэдѣсьэдѣсьэдѣсь предпріять?предпріять?предпріять?предпріять? ВоожкданіиВоожкданіиВоожкданіиВоожкданіи отЬвасЬотЬвасЬотЬвасЬотЬвасЬ
екорагоекорагоекорагоекораго ииии полезнагополезнагополезнагополезнаго длядлядлядля меняменяменяменя совЪтасовЪтасовЪтасовЪта „„„„
остаюсьостаюсьостаюсьостаюсь вашимЪвашимЪвашимЪвашимЪ пріятелемЪпріятелемЪпріятелемЪпріятелемЪ ,,,,

дворяншЪдворяншЪдворяншЪдворяншЪ сЪсЪсЪсЪ одноюодноюодноюодною душОДдушОДдушОДдушОД
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L.

ЕЯ ВЕЯМЧЁСТПУ

ГОСУДАРЫНЕ ИМПЕрАТрИЦѢ

ЕКАТЕРИНАЕКАТЕРИНАЕКАТЕРИНАЕКАТЕРИНА
АЛЕКСЕЕВИЧАЛЕКСЕЕВИЧАЛЕКСЕЕВИЧАЛЕКСЕЕВИЧ

САМОДЕрЖЙЦЪ ВСЕрОССІЙСКОЙ,

йа пріобрѣгаеніе БВлыя россій
177^ года.

Ѵ^овмѣгтница боговЪ , примѢрЬ зеиныхЬ !Цареи\

Рожденна смертнымЪ вЬ честь, достойна олшарей t

Кошора РоссамЪ днесь блаженггтіво изливаетЪ ;

О Ты! вЬкоиЪ Божество свѢтЪ пѣлый признаваеігі^

Монархиня ! прими усердну пЪ'снь мою ,

Устами РоссовЪ я хвалу Тебѣ пою. ■

Гремяща лирою ПійтовЪ древних!» муза

Искала в'Ь вымыслах!) согласнаго союза ,

Но мы бёзЪ вымысла Олимпа и БоговЪ

Довольно , прославлять Тебя , имѢемЪ словВ. '

Твоя премудрость насЬ и слава восхищаете

Щ и
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И исшинна саиа сей слогЪ мой украшаетЬ.

Се новый плодЬТвоихЪ премудрыхЪ видимЪ дѢлЪ!

КакЪ РииЪ вЪ цвѣшущи дни величгсшвомЪ
гремѢлЪ

И просширагочи владѣнія предѣлы

Законы всѢмЪ давадЪ и удивлялЪ свѢтаЪ цѣлый.

ТакЪ гаы блаженная Российская страна

' КЪ той славѣ мудрою рукой возведена:

Гремишь победами , законами сі'яешь,

КЪ державѣ новыя пределы присвояешь \

Величество твое блистаетЪ и расгпетЪ

И щастыо твоему завидуетЪ весь свѢтЪ.

Воззри на ужасЪ сей • что ты одолѣвала.

Колико странЬ своииЪ ты войскомЪ покрывала !

Какі'я трудности! всшрѣчались тьми бідЬ:

Какое множество неслыханныхЪ побѢдЪ !

ОтЬ иѣперной страны средь земныя пучины

узрѣли вѣющь флагі) второй ЕКАТЕРИНЫ

Omb НевскихЪ струй, гдІЗ хладЪ сжимаетЬ вольі
льдомЪ,'

СражаетЪ фракѴанЪ Богини Росской громЪ.

ПлѢняетЪ ГрецТю , и казнь невѢрнымЪ мещетЬ ,

СтамбулЪ Россі*йскаго оружі*я трепещетЬ.

ТаиЪ войска чаешь прошедЪ поверьхЪ КавкасскихТ*
5 горЪ ,

СтрашитЬ плѢнеиХемЪ ПонтЪ черный иБосфорЪ*

ВездВ
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Вездѣ покорены окресглЪ Д}гная грады •,

Вездѣ поражены восточны Мирі'ады:

КагудЪ безсмергпную хвалу тс.бЪ гліситЪ ,

Бо вѢхЪ концахЪ земли Чесиески бой гремиггіЬ,

И РоссовЪ мужество твердя тЪ средьземиы водны^

Бендеры ужасомЪ еще ошЪ грома полны :

ХерсонецЪ на конецЪ противиться престалЪ

И сЪ робостью кЪ стопамЪ ЕКАТЕРИНЫ палЪ.

Я вижу слар,у здѣсь РоссіГянЪ и побѣды ,

Повсюду зрю враговЬ окровавленны сдіды.

Зрю Одризі'йскі'я бродящі'я луны

ЛитомцевЪ , ищущихЪ кЪ спасенію страны j

Ужасный вопль враговЬ и стонЪ земли Внимаю

И победителей всю славу понимаю.

Зрю копья и щиты вЪ трепещущих! рукахЪ ,

ПогибнумпихЪ тѣла, вЪ толпахЪ бЪгущихЪ страхЪ,

Герои сѣвера ихЬ гонятЪ и сражаЮігіо ,

Плоды своихЪ поб^дЪ повсюду умножаютЪ.

ЗЬ толпы ужасныя ПротивныхЪ, мещутЪ смерть:

ОтЪ трома сгпрашнаго колеблется вся твердь ,

ТрепещетЪ воздухЪ весь, земля и море стонутЪ,

ПротивныхЪ шысящн вЪ волнахЪ кровавыфЪ то.
нутЬ j

Не воды во струяхЪ , но кровь рѣкой течеігіЪ

И погпбающимЬ ни гдѣ спасенья нѢтЪ.
б
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Гдѣ смерть леглан щ» нещастныхЪ поражаетЪ ,

ТамЪ гнѢііЬ стремление вЬ ГерояхЬ умиожаешЪ,

Не бронью облечась ВулкановыхЪ трудовЪ,

Ио предвещанию поѲѣды отЪ боговЪ ,

КакЪ Греки некогда сражалися при Tpofc ,

Российски воины являютЪ храбрость вЪ ббѣ ,

ЕдийымЪ мужествомЪ ощкрыеши кЪ славѣ путь :

Надежда оныхЪ мечь . Эгида тверда грудь ;

О в*нзж:еств$ числа ЧРЧ не рагсуждаюгоЪ ,

КЬ вЕнцшЪ лоб$дЪ щекутЪ и всюду побеждают!?.

Не гидруль прямо зрю в*Ь сей бедственной
сгпрапѣ ,

Которой горести коснуться должно мнй ,

Которая враговЪ сколь гидра тШ@? раждала ,

И "только лшдЪ однихЪ Россі'я побеждал» ,

БседнеЕна новые являлись виѣсто ихЬ ѵ'ЯИ

31 обращллп ъЪ адЪ. спокойсгдео. дней МЛвиЪ S

Но челюсть адскую герои стии іюв$диЯ||щ^

И гидру поразя , народы усмирило ;

Спакойспио на крнецЬ тамЪ царствуеціЪ гненерьл

И цЬ бАагдденствдю отверста. онымЪ дверь,

А ты щастливьій край , о БѢлая Россія !

Твой гласЪ, усдышалЪ БоіЪ, oral) высоты, святая, і

Стенаніе давое и слези прекратидЬ ,

Нашрстницѣ своей тебя онЪ покорилЬ ;
Ли
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Ликуй ! ты обще днесь сЬ той будешь авѣсшь
страною j

Когаора славится закономЪ и войною.

ГдЪ' кровГю твоя багрилася земля ,

ТамЪ будутЪ жатіюю покрытыя поля.

ВЪ спокойствіі МогилевЪ воздвигнетЬ новы стѣны,

И ШклоеЪ почувствуешь блаженство сей преміны j

Двина, ДнепрЪ и Нева, согласно днесь текутЪ. :

Мн$ мнится такЪ они , волнуяся рекутЪ ;

5, Мы равное несеиЪ веселіе вЪ пучины ,

,, Мы обще славииЪ днесь д$ла ЕКАТЕРИНЫ,

„Мы всѣ прикадлежимЪ равно БогинЕ сей !

О мать эеличХя ! краса земныхЪ царей ! .

Коль дрлженЪ св^тЪ Твоей премудрости дивиться!

Кщо можетЪ вЪ древности сЪ Тобой вЪ дѢлахЬ
сравниться I

Сей свѢтЪ еще до днесь Монарха не имѢлЪ ,

Блаженство ктобЪ стогны, павип Л Тобой возведи j

И РимЪ , и Дерсія , и Спарты , и Аѳицы ,

ВсЯ уступаютЪ честь дѢлаиЪ ЕКАТЕРИНЫ.

ЗаконодавцевЪ ли вЪ прииѢрЪ себѣ возмемЪ ,

ВЬТебѢ МОНАРХИНЯ премудрость ихЪ найдеиЪ:

Ты начертала намЪ божественной рукою

Скрижали , кЪ бдагу насЪ ведущіи и покою,

Щ з Блажен
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'Блаженство здѣсь цвѢтетЪ , возставленЪ правый

ССССУДУДУДУДЪЪЪЪ ,,,,

Но щастье РоссіянЪ есть Твой Богиня трудЪ.

Завоевателей предсшавя и геройство

Лы видимЪ,что Твоей души великой свойство

Повсюду превзошло ГероевЪ древнихЪ дней.

ПредставимЪ ли себѢ щедроту мы Царей ,

Твои намЪ милости являютЪ повсечасно ,

Чтб Россы Матерью Тебя чтутЪ безпристрастно.

t ~ Но щастье РоссіянЪ и паче славно тѢмЪ ,

Что добродетели мы вЪ СынѢ зримЪ ТвоемЬ j

ОнЪ вѣрныя сердца РоссіянЪ возхищаешЪ ,

Наслѣдіе Тгое надеждой укратаетЪ j

Твоя МОНАРХИНЯ премудрогть вЪ немЪ видна.

О коль щастлива гаы Российская страна!

Преславной Матери достойнаго зря Сына !

Л вЪ ПАВДЪ СудетЪ вѢкЪ с'гять ЕКАТЕРИНА.

О слаЕа сѣвера ! Богиня РосскихЪ странЪ !

Великій духЬ Тебѣ на то судьбою ДанЪ

Чтобы вселенной Ты была во удивленье ,

ВЪ защиту бѢдственныхЪ, ГероевЪ вЪ прославленье}

Чтобы победами Российская страна ,

Сколь истинной был» ко славѣ взведен» ,

"ЯтобЪ"ЯтобЪ"ЯтобЪ"ЯтобЪ
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ЧгпобЪ славѣ свѢтЪ Твоей яигдѣяигдѣяигдѣяигдѣ не зналЪзналЪзналЪзналЪ границы,границы,границы,границы,

ИИИИ солнце гордое сЬ блестящей колесницы

Бразды всѣ попустиьЪ стремителъныхЪ коней ,

Прейти не возмогло предѢлЪ хвалы Твоей •,

Чтобы лучи его гд$ свѢтЪ ни освѣщали ,

Твое Величество во всѢхЪ мѢстахЪ вБщали ,

И безконечное число ТвоихЪ побѢдЪ

РѢшидось тѢиЪ,чгпобЪ сгпадЬ тебѣ покорено свѢггіЬ.

П. П.

НА.НА.НА.НА.
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LI.
НА ДЕНЬ

KOpOH OB АНІЯ

ЖЛ ИГМЛЕРАТОРСКЛГО ѢЁЛИЧЁСТВА

ЕКАТЕРИНЫ II.
ИМПЕРАТРИЦЫ И САМОДЕрЖИЦЫ

всероссийски ,

22 Сентября 1772 года.

ІѴІонархиня ! вЪ сей день Тебя Москва на тронѢ

Впервые видѣла , вЪ порфирѣ и коронѣ j

БЬ сеиѢ образ!) Тебя теперь Петрополь зритЪ,

И память дня ейго торжественно творитЪ

КЬ одйнатцатый разЪ вся Российская держава,

И наибольшая земнаго Kpyfa часгпв,

ГдѢ лавроносная ТвоихЬ оружій слага

Тебѣ приобрела трофеи , дани , власть.

ТамЪ разны племена и разные языки ,

Различными) образолЪ устроивЪ празднество лики j

Сей торжествуя день, Твои щедроты чтутЪ,

И искренни мольбы кЪ Творцу вселенны шлютЬ,

Да продолжитЪ Твой вѢкЪ на свѣт?! вожделенный

И да подастЪ Тобой народамЪ мирЪ блаженный t

Соч. В. Р.

КонеііЪ первыя части.
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